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Drop Books 

^^^lobalization has made familiarity with other 

people, cultures, and languages not only prefer- 
able in the 21st century, but also essential. With the 
help of the Internet, reaching out and touching some- 
one on the other side of the world has become as 
easy as the click of a mouse. And yet, nothing quite 
beats the excitement of a face-to-face encounter with 
someone who hails from the other side of the globe in 
his or her own language. Communication in cyber- 
space doesn't even come close. 

Whether you're going around the world for business, 
getting ready to study overseas, interested in fre- 
quenting Chinatown, befriending a Chinese-speaking 
classmate or coworker, or just plain curious about 
China, Chinese Phrases For Dummies can help you get 
acquainted with enough Chinese to carry on a decent 
conversation on any number of topics. You won't 
become fluent instantly, of course, but this book 
helps you greet a stranger, buy a plane ticket, order 
some food, and even adopt a baby. This book also 
gives you some invaluable cultural tips so that you 
can not only rattle off those newly acquired words 
and phrases, but also back them up with the right 
behavior at the right time. 

I design this book to help guide you toward the suc- 
cessful use of one of the most difficult languages on 
earth. I hope this book makes studying Chinese fun. 



About This Book 

The good news is that you can use Chinese Phrases 
For Dummies anytime, anywhere. No mandatory class 
sessions, no exams, and no homework assignments to 
dread. Need to get to a business meeting after you 
arrive in a new town? Just turn to the chapter on 
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travel to find out how to haggle for a plane ticket, 
determine the price, and get to the airport on time. 
Have to make a sudden trip to the doctor? Turn to the 
chaptej^ri health and figure out how to tell your care- 



cnaptej^n neaitn and tigure 

DrapBooKs 

THe beauty of this book is th 



le beauty of this book is that it can basically be all 
things to all people. You don't have to memorize one 
chapter before moving on to the next, if what the 
second chapter deals with what you really need. Read 
as much or as little as you want, as quickly or as 
slowly as you like. Whatever interests you is what you 
can focus on. And remember: You're discovering a 
language that simultaneously represents one of the 
world's oldest civilizations and one of today's fastest 
growing economies. 

Note: If you've never taken Chinese before, you may 
want to read Chapters 1 and 2 before you tackle the 
later chapters. They give you some of the basics that 
you need to know about the language, such as how to 
pronounce the various sounds. 



Contentions Used in This Book 

Pay attention to a couple of conventions that can help 
you navigate this book's contents: 

Chinese terms are set in boldface to make them 
stand out. 

j>* Pronunciations and meanings appear in paren- 
theses immediately after the Chinese terms. The 
pronunciations are in italics. 

This book uses the pinyin (literally: spelling the way it 
sounds) romanization of Chinese words. What does 
that mean? Well, if you go to China, you see signs in 
Chinese characters, but if you look for something in 
English, you may be hard pressed to find it. Whatever 
signs you see in roman letters are in pinyin, the 
romanization system developed by the Communists 
in the 1950s, so seeing pinyin in this book is good 
practice for you. 
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Something else to keep in mind as you begin to under- 
stand Chinese is that many of the English translations 
you see in this book aren't exactly literal. Knowing the 
t you heaj or see is more important instead 
any given phrase mean, 
e "horse horse tiger tiger" 
rally into Chinese, you have the phrase meaning 
"so so." You're not actually talking about animals. 
Whenever I give a literal translation, I preface it with 
"literally" in italics. 




t you heat or see 
VjlJ«uJtfaV3a)e 



Foolish Assumptions 

Some of the foolish assumptions I made about you 
while writing Chinese Phrases For Dummies are 

You don't know any Chinese, except for maybe 
a couple of words you picked up from a good 
kung-fu movie or the word "tofu," which you 
picked up while grocery shopping. 

1^ Your goal in life isn't to become an interpreter of 
Chinese at the United Nations. You just want to 
pick up some useful words, phrases, and sen- 
tence constructions to make yourself under- 
stood when speaking Chinese. 

You have no intention of spending hours and 
hours memorizing Chinese vocabulary and 
grammar patterns. 

You want to have fun while trying to speak 
a little Chinese, like at your local Chinese 
restaurant. 



Icons Used in This Book 

The cute little icons in the left-hand margins highlight 
the kind of information you're looking at and can help 
you locate certain types of information in a hurry. 
This book's five icons are 
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The bull's-eye appears wherever I highlight 
a great idea to help make your study of 
Chinese easier. 



a reminder about particu- 
rmation concerning 



The icon acts as a stop sign in your mind. It 
warns you something you need to avoid 
saying or doing so that you don't make a fool 
of yourself. 

This icon clues you in on fascinating bits of 
information about China and Chinese cul- 
ture. Knowledge of a culture goes hand in 
hand with knowledge of a foreign language, 
so these icons help light the way as you 
embark on your journey. 

This icon highlights various rules of gram- 
mar that may be unusual. Even though this 
book doesn't focus primarily on grammar, by 
paying attention to these little grammatical 
rules as they pop up can only enhance your 
successful execution of the language. 



Where to Go from Here 

Chinese is often considered one of the toughest 
languages in the world to master. Don't worry. The 
good news is that you're not trying to master it. All 
you want is for people to understand you when you 
open your mouth. All you have to do now is turn to 
whichever chapter piques your curiosity and keep 
practicing your favorite Chinese phrases when you're 
with your family and friends in Chinatown. 



Chapter 1 

Drd|&$ftfltoe? Speaking 

Chinese 

In This Chapter 

Getting a handle on basic Chinese sounds 

Perfecting the four basic tones 

Practicing Chinese idioms 

Understanding basic Chinese phrases and 
gestures 



rime to get your feet wet with the basics of 
Chinese. This chapter gives you the guidelines 
that help you pronounce words in standard Mandarin 
(the official language of both the People's Republic 
of China and Taiwan) like a native speaker and helps 
you get a handle on the four tones that distinguish 
the Mandarin dialect. After you have the basics down, 
we show you how to construct basic Chinese phrases. 

But before you dive in, here's a bit of advice: Don't be 
intimidated by all the tones! When studying a foreign 
language, don't worry about making mistakes the 
minute you open your mouth. 
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No Alphabet! 



no Aimaveti 

D roK>Bo€)ks 

pqople communicate witrref 



acts in Chinese, how do 
i each other? The answer 
lies in . . . (drum roll) . . . the written word. 

Say you see two Chinese people sitting next to each 
other on a train traveling from Canton to Shanghai. If 
the Cantonese speaker reads the newspaper out loud, 
the guy from Shanghai won't have a clue what he's 
saying. But if they both read the same newspaper arti- 
cle silently to themselves, they could understand 
what's going on in the world. That's because Chinese 
characters are uniform all across the country. 

■s^L Chinese words are written in beautiful, often 
symbolic configurations called characters. 
Each character is a word in and of itself, and 
sometimes it's a part of a compound word. It 
makes no difference if you write the charac- 
ters from right to left, left to right, or top to 
bottom, because you can read and under- 
stand them in any order. 

During the Han dynasty, a lexicographer named Xu 
Shen identified six ways in which Chinese characters 
reflected meanings and sounds. Of these, four were 
the most common: 



Pictographs: These characters are formed 
according to the shape of the objects them- 
selves, such as the sun and the moon. 

Ideographs: These characters represent more 
abstract concepts. For example, the characters 
for "above" and "below" each have a horizontal 
line representing the horizon and another stroke 
leading out away above or below the horizon. 

^ Complex ideographs: Combinations of simpler 
characters, such as the sun and moon together 
which mean "bright." 
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c" Phonetic compounds: Also called logographs, 
these compound characters are formed by two 
graphic elements — one hinting at the meaning 

el word and the other providing a clue to 
•ft ^l ( t^ t 'O om P ounc ' s account f° r 
IhjMgQrpJsV^^ of all Chinese characters. 

No matter which type of character you see, you won't 
find any letters stringing them together like you see in 
English. So how in the world do Chinese people con- 
sult a Chinese dictionary? In several different ways. 

Because Chinese characters are composed of several 
(often many) strokes of the writing brush, one way to 
look up a character is by counting the number of 
strokes and then looking up the character under the 
portion of the dictionary that notes characters by 
strokes. But to do so, you have to know which radical 
to check under first. Chinese characters have 214 
radicals — parts of the character that can help iden- 
tify what the character may signify, such as three dots 
on the left-hand side of the character representing 
water. Each radical is itself composed of a certain 
number of strokes, so you have to first look up the 
radical by the number of strokes it takes to write it, 
and after you locate that radical, you start looking 
once more under the number of strokes left in the 
character after that radical to locate the character 
you wanted to look up in the first place. 

You can always just check under the pronunciation of 
the character (if you already know how to pronounce 
it), but you have to sift through every single charac- 
ter with the same pronunciation first, according to 
which tone the word is spoken with — first, second, 
third, or fourth. And because Chinese has so many 
homophones, this task isn't as easy as it may sound 
(no pun intended). For example the word pronounced 
"ma" if spoken with a first tone, means "mother," with 
a second tone it means "hemp," with a third tone it 
means "horse," and with a fourth tone it means "to 
scold." So if you're not careful you can scold your 
mother and call her a horse. 
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I bet you feel really relieved that you're only focusing 
on spoken Chinese and not the written language 
about now. 

Not Peking 

To spell the way it sounds . . . that's the literal mean- 
ing of pinyin. For decades, Chinese had been translit- 
erated in any number of ways. Finally, in 1979, the 
People's Republic of China officially adopted pinyin 
as its official romanization system. After the adoption, 
U.S. libraries and government agencies diligently 
changed all their prior records from other romaniza- 
tion systems into pinyin. 

Keep in mind the following quick facts about some of 
the initial sounds in Mandarin when you see them 
written in the relatively new pinyin system: 

J: Sounds like the "g" in "gee whiz." An "i" often 
follows a "j." "JI kuai qian?" (jee kwye chyari) 
means "How much money?" 

)>* Q: Sounds like the "ch" in "cheek." You never 
see it followed by a "u" like in English, but an "i" 
always follows it in pinyin, possibly before 
another vowel or a consonant. Qingdao (cheeng 
daow) beer used to be spelled "ch'ing tao" or 
"Tsingtao." 

C" X: The third letter that's often followed by an 
"i." It sounds like the "sh" in "she." One famous 
Chinese leader, Deng Xiaoping (dung shyaow 
peeng), boasted this letter in his name. 

Zh: Unlike "j," which often precedes a vowel — 
making it sound like you're opening your 
mouth — "zh" is followed by vowels, which 
make it sound like your mouth is a bit more 
closed. Take Zhou enlai (joe un lye), for exam- 
ple, the great statesman of 20th-century China. 
When you say his name, it sounds like Joe 
Un-lye. 



Chapter 1: 1 Say It How? Speaking Chinese 0 



B. D. and G: In the nai 



Z: Sounds like a "dz." You see it in the name of 
the PRC's first leader, Mao Zedong (maow dzuh 
doong), which used to be spelled Mao Tse-tung. 

ts" in such words as cai 
[tsuh swaw; bathroom). 

Ic" B, D, and G: In the past, the sounds made by 
these three letters were represented by P, T, and 
K, respectively and the corresponding aspirated 
initial sounds (like in the words "pie," "tie," and 
"kite") were written as "p\" "f," and "k." Today, 
the letters "P," "T," and "K" represent the aspi- 
rated sounds. 



Sounding Off: Basic 
Chinese Sounds 

Don't worry about sounding like a native speaker the 
first time you utter a Chinese syllable — after all, who 
does? But the longer you procrastinate becoming 
familiar with the basic elements of Chinese words, the 
greater your fear of this unique language may 
become. 

The main thing to remember about the 
Chinese language is that each morpheme (the 
smallest unit of meaning in a language) is 
represented by one syllable, which in turn 
consists of an initial sound and a final sound, 
topped off by a tone. This applies to each 
and every syllable. Without any one of these 
three components, your words may be 
incomprehensible to the average Chinese 
person. For example, the syllable "ma" is 
comprised of the initial "m" and the final "a," 
and you pronounce it with what's called a 
first tone. Together, the parts mean "mother." 
If you substitute the first tone for a third 
tone, which is written as "ma," you say the 
word "horse." The following sections break 
up the three parts and give each their due. 
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Starting off With initials 

In Chinese, initials always consist of consonants. 
Table 1-1 lists the initials you encounter in the 

D rdpBCTDKS 

Table 1-1 Chinese Initials 



Chinese Letter Sound 


English Example 


b 


baw 


bore 


P 


paw 


paw 


m 


maw 


more 


f 


faw 


four 




d 


duh 


done 




t 


tuh 


ton 




n 


nuh 


null 




I 


luh 


lull 




g 


guh 


gull 




k 


kuh 


come 




h 


huh 


hunt 




i 


gee 


gee 


q 


chee 


cheat 


X 


she 


she 


z 


dzuh 


"ds" in suds 


c 


tsuh 


"ts" in huts 


s 


suh 


sun 


zh 


jir 


germ 


ch 


chir 


churn 


sh 


shir 


shirt 
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Chinese Letter Sound English Example 



r ir "er" in bigger 




The initials -n, -ng, and -r can also appear as 
finals (see the next section for more on 
finals), so don't be surprised if you see them 
there. 



Ending With finals 

Chinese boasts many more consonants than vowels. In 
fact, the language has only six vowels all together: a, o, 
e, i, u, and ii. If you pronounce the vowels in sequence, 
your mouth starts off very wide and your tongue starts 
off very low. Eventually, when you get to ii, your mouth 
becomes much more closed and your tongue ends 
pretty high. You can also combine the vowels in vari- 
ous ways to form compound vowels. Table 1-2 lists the 
vowels and some possible combinations. 



Table 1-2 


Chinese Vowels 


Chinese Vowel 


Sound 


English Example 


a 


ah 


hot 


ai 


i 


eye 


ao 


ow 


chow 


an 


ahn 


sonogram 


ang 


ahng 


angst 


0 


aw 


straw 


ong 


oong 


too + ng 



(continued) 
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Table 1-2 (continued) 

Chinese Vowel Sound English Example 

D rop Books ; h h 

e | uh bush 

ei ay way 

en un ton 

eng ung tongue 

er ar are 

i ee tea 

ia ya gotcha 

iao yaow meow 

ie yeh yet 

iu yo leo 

ian yan Cheyenne 

iang yahng y + angst 

in een seen 

ing eeng going 

iong yoong you + ng 

u oo too 

ua wa suave 

uo waw war 

ui way way 

uai why why 

uan wan want 

un one one 

uang wahng wan + ng 
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Chinese Vowel Sound English Example 



ueng wung one + ng 




ewe 



you + eh 



uan ywan you + wan 

Un yewn you + n 



Tone marks in pinyin always appear above 
the vowel, but if you see a couple of vowels 
in a row, the tone mark appears above the 
first vowel in that sequence. One exception 
is when you see the vowels iu and ui 
together. In that case, the tone marks fall on 
the second vowel. 

Sometimes vowels appear without initial consonant 
accompaniment, but they still mean something. The 
word ai, meaning "short" (of stature), is one example. 

Perfect pitch: Presenting . . . 
the four tones 

Mandarin has only four tones. The best way to imag- 
ine what each of the four tones sounds like is to visu- 
alize these short descriptions: 

^ First tone: High level. The first tone is supposed 
to be as high as your individual pitch range can 
be, without wavering. It appears like this above 
the letter a: a. 

^ Second tone: Rising. The second tone sounds 
like you're asking a question. It goes from the 
middle level of your voice to the top. It doesn't 
automatically indicate that you're asking a ques- 
tion, however — it just sounds like you are. You 
mark it like this: a. 

Third tone: Falling and then rising. The third 
tone starts in the middle level of your voice 
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range and then falls deeply before slightly rising 
at the end. It looks like this if you were to see it 
above the letter a: a 

.The fourth tone sounds 
aeone an order (unlike the 
ing second tone). It falls 
from the high pitch level it starts at. Here's how 
it looks above the letter a: a. 




Even though tones reduce the number of 
homophones (words that are pronounced 
alike even if they differ in spelling, meaning, 
or origin), any given syllable with a specific 
tone can have more than one meaning. 
Sometimes the only way to decipher the 
intended meaning is to see the written word. 



One third tone after another 

When you have to say a third tone followed by 
another third tone out loud in consecutive fashion, 
the first one actually becomes a second tone. If you 
hear someone say "Ta hen hao" (tah hurt how; she's 
very well), you may not realize that both "hen" and 
"hao" individually are third tone syllables. It sounds 
like "hen" is a second tone and "hao" is a full third 
tone. 



Half-third tones 

Whenever a third tone is followed by any of the other 
tones — first, second, fourth, or even a neutral tone — 
it becomes a half-third tone. You only pronounce the 
first half of the tone — the falling half — before you 
pronounce the other syllables with the other tones. In 
fact, a half-third tone barely falls at all. It sounds more 
like a level low tone (kind of the opposite of the high 
level first tone). Get it? 



Neutral tones 

A fifth tone exists that you can't exactly count among 
the four basic tones, because it's actually toneless, or 
neutral. You never see a tone mark over a fifth tone, 
and you only say it when you attach it to grammatical 
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particles or the second character of repetitive sylla- 
bles, such as baba (bah bah; father) or mama Qnah 
mah; mother). 

DroBBoeks 

^lupFwrien you think you re getting a handle on all the 
possible tones and tone changes in Chinese, I have 
one more aspect to report: The words yi (ee; one) and 
bu (boo; not or no) are truly unusual in Chinese, in 
that their tones may change automatically depending 
on what comes after them. You pronounce yi by itself 
with the first tone. However, when a first, second, or 
third tone follows it, it instantly turns into a fourth 
tone, such as in yizhang zhe (ee jahng jir; a piece of 
paper). If a fourth tone follows yi, however, it auto- 
matically becomes a second tone, such as in the word 
yiyang (ee yahng; the same). I know this all sounds 
very complicated, but when you get the hang of 
tones, pronunciation becomes second nature. These 
concepts will sink in quicker than you expect. 

Addina Idioms and Popular 
Expressions to \lour Repertoire 

The Chinese language has thousands of idiomatic 
expressions known as chengyu (chung yew). Most of 
these chengyu originated in anecdotes, fables, fairy 
tales, or ancient literary works, and some of the 
expressions are thousands of years old. The vast 
majority consists of four characters, succinctly 
expressing morals behind very long, ancient stories. 
Others are more than four characters. Either way, the 
Chinese pepper these pithy expressions throughout 
any given conversation. 

Here are a few chengyu you frequently hear in 
Chinese: 

An bu jiu ban. (ahn boo jyoe bahn; To take one 
step at a time.) 

(<** Huo shang jia you. (hwaw shahng jyah yo; To 
add fuel to the fire; to aggravate the problem.) 
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i>* Hu shuo ba dao. (hoo shwaw bah daow; literally: 
to talk nonsense in eight directions.) To talk 
nonsense. 

•ww meeng chee meow, liter- 
Am the wonder and mys- 
'teryortfan^rTTii? Saying describes anything 
that's tough to figure out, including unusual 
behavior. 

V Quan xin quan yi. (chwan sheen chwan ee; liter- 
ally: entire heart, entire mind.) Wholeheartedly. 

Ru xiang sui su. (roo shyahng sway soo; When in 
Rome, do as the Romans do.) 

V Yi ju liung de. (ee jyew lyahng duh; To kill two 
birds with one stone.) 

Yi mo yi yang. (ee maw ee yahng; Exactly alike.) 

Ye shen zuo ze. (ee shun dzwaw dzuh; To set a 
good example.) 

\^ Yi zhen jian xie. (ee jun jyan shyeh; To hit the 
nail on the head.) 



Another fact you quickly become aware of when you 
start speaking with chengyu is that the expressions 
are sometimes full of references to animals. Here are 
some of those: 



V gou zhang ren shi (go jahng run shir; literally: 
the dog acts fierce when his master is present; 
to take advantage of one's connections with 
powerful people) 

^ gua yang tou mai g5u rou (gwah yahng toe my 
go roe; literally: to display a lamb's head but sell 
dog meat; to cheat others with false claims) 

is* da cao jing she (dah tsaow jeeng shuh; literally: 
to beat the grass to frighten the snake; to give a 
warning) 

dui niu tan qin (dway nyo tahn cheen; literally: 
to play music to a cow; to cast pearls before 
swine) 
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V xuan ya le ma (shywan yah luh mah; literally: to 
rein in the horse before it goes over the edge; to 



hu tou she wei (hoo toe shuh way; literally: with 
the head of a tiger but the tail of a snake; to 
start strong but end poorly) 

C' che shui ma long (chuh shway mah loong; liter- 
ally: cars flowing like water and horses creating 
a solid line looking like a dragon; heavy traffic) 



If you make it a habit to use the following short 
Chinese phrases whenever you get the chance, you 
can master them in no time: 

NT hao! (nee how; Hi; How are you?) 

W 0 Xiexie. (shyeh shyeh; Thank you.) 

Bu keqi. (boo kuh chee; You're welcome; Don't 
mention it.) 

Mei shi. (may shir; It's nothing; Don't mention it.) 

is* Hao jile. (how jee luh; Great; Fantastic.) 

C" Dui le. (dway luh; That's right.) 

GongxT gongxi! (goong she goong she; 
Congratulations!) 

V DuibuqI. (dway boo chee; Excuse me.) 

v'Suan le. (swan luh; Forget it; Never mind.) 

Meiyou guanxi. (mayo gwan she; It doesn't 
matter.) 

1^ Deng yixia. (dung ee shyah; Wait a minute.) 



halt) 




ih^tianzi (humh shuh tyan dzoo; literally: 
i|t| /nacWinl^dd legs; to gild the lily; to 
inSnhTHg JupeVmious) 



Mastering Basic Phrases 
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3^ 




rtain couples are saying or 



body language 



thinking just by observing their gestures and body language? 
Well, people can make the same observations in China. 
Although the gestures are different, they contain important 
clues as to social status between people, their emotions, and 
so on. Observe Chinese people wherever you can to see if 
you notice any of the following gestures: 

Pointing to one's own nose. You may find this hard to 
believe, but Chinese people often point to their own 
noses, often touching them, when they refer to them- 
selves by saying the word "wo" (waw; I). The Chinese 
are probably just as curious asto why Westerners point 
to their hearts. 

Nodding and bowing slightly. When greeting older 
people, professors, or others in positions of power or 
prestige, people lower their heads slightly to acknowl- 
edge them and show respect. Unlike the Japanese, who 
bow deeply, the Chinese basically bow with theirheads 
in a slight fashion. 

Shaking hands. People of vastly different status gener- 
ally don't give each other a handshake, but it's common 
among friends and business colleagues. 

Bowing with hands clasped. If you see hand clasping 
and bowing going on at the same time, you know the par- 
ticipants have something to celebrate. It indicates con- 
veying congratulations or greeting others during special 
festival occasions. Their hands are held at chest level 
and their heads are slightly bowed (and they often have 
big smiles on theirfaces). 



Chapter 2 

Dropf&dMitaSDiiaDiet: 
Just the Basics 

########################## 

In This Chapter 

Getting the hang of the parts of speech 
Discovering how to ask questions 



^/ ou're probably one of those people who cringe 
at the mere mention of the word grammar. Just 
the thought of all those rules on how to construct 
sentences can put you into a cold sweat. 

Hey, don't sweat it! This chapter could just as easily 
be called "Chinese without Tears." It gives you some 
quick and easy shortcuts on how to combine the 
basic building blocks of Chinese (which, by the way, 
are the same components that make up English). 

HouJ Chinese Is Easier 
Than Enatish 

The basic word order of Chinese is exactly the same 
as in English. Just think of it this way: When you say 
"I love spinach," you're using the subject (I), verb 
(love), object (spinach) sentence order. It's the same 
in Chinese. Only in Beijing, it sounds more like Wo 
xihuan bocai (waw she hwahn baw tsye). 
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And if that weren't enough to endear you to Chinese 
already, maybe these tidbits of information will. 



Drop: 



W Ymulnn't need to conjugate verbs! 

W^n| ^e\4l^ i^reter verb tenses. (Don't 
^uWoVfltlafteWry?) 

You don't need to distinguish between singular 
and plural nouns. 

^ You don't need to worry about gender-specific 
nouns. 

You can use the same word for both the subject 
and the object. 



The way you can tell how one part of a Chinese sen- 
tence relates to another is generally by the use of par- 
ticles and what form the word order takes. (For those 
of you presently scratching your heads, you can 
find particles at the beginning or end of sentences; 
they serve mainly to distinguish different types of 
emphatic statements but can't be translated in and 
of themselves.) 



Some interesting characteristics of the 
Chinese language include 

You don't have to think about first, second, or 
third person (for example, "I eat" versus "he 
eats"). 

V You don't have to worry about active or passive 
voices (for example, "hear" versus "be heard"). 

You don't have to concern yourself with the past 
or present ("I like him" versus "I liked him"). 



In addition, Chinese language has only two aspects — 
complete and continuous — whereas English has 
all sorts of different aspects: indefinite, continuous, 
perfect, perfect continuous, and so on. (Examples 
include ways of distinguishing between "I eat," "I ate," 
"I will eat," "I said I would eat," "I am eating," and so 
on.) Aspects are what characterize the Chinese lan- 
guage in place of tenses. Aspects refer to how a 
speaker views an event or state of being. 
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Naming Those Nouns 

Chinese is just chock-full of nouns: 




represent tangible things, 
i; child) or ye (yeh; leaf) 

C' Proper nouns for such items as names of coun- 
tries or people, like Faguo (fah gwaw; France) 
and Zhang Xiansheng (jahng shyan shung; 
Mr. Zhang) 

^ Material nouns for such nondiscrete things as 
kafei (kah fay; coffee) or jin (Jin; gold) 

V Abstract nouns for such items as zhengzhi 
(juhng jir; politics) or wenhua (one hwah; 
culture) 



Pronouns 

Pronouns are easy to make plural in Chinese. Here's 
what you need to know: Just add the plural suffix 
-men to the three basic pronouns: 



Wo (waw; I/me) becomes women (waw mun; 
we/us). 

NT (nee; you) becomes nimen (nee mun; you 
[plural]). 

is* Ta (tah; he/him, she/her, it) becomes tamen 
(tah mun; they/them). 

Sometimes instead of using the term women 
for "us," you'll hear the term zanmen 
instead. This word is used in very familiar 
settings when the speaker is trying to 
include the listener in an action, like when 
you say Zanmen zou ba (dzah mun dzoe bah; 
let's go). 

When speaking to an elder or someone you 
don't know too well and the person is some- 
one to whom you should show respect, you 
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_j^no tit tnauaescri] 

Drop Books 



need to use the pronoun nin (neeri) instead 
of the more informal ni (nee). On the other 
hand, if you're speaking to several people 
ho fit that,description, the plural remains 



Classifiers 

Classifiers, sometimes called measure words, help 
classify particular nouns. For example, the classifier 
ben (bun) can refer to books, magazines, dictionaries, 
and just about anything else that's printed and bound 
like a book. You may hear Wo yao yiben shu (waw 
yaow ee bun shoo; I want a book.) just as easily as 
you'll hear W5 yao kan yiben zazhi (waw yaow kahn 
ee bun dzah jir; I want to read a magazine.). 

Classifiers are found in between a number (or a 
demonstrative pronoun such as "this" or "that") and 
a noun. They're similar to the English words such as 
"herd" (of elephants) or "school" (of fish). 

Because you have so many potential classi- 
fiers to choose from in Chinese, the general 
rule is: When in doubt, use ge (gun). It's the 
all-purpose classifier and the one used the 
most in the Chinese language. Just don't give 
into the temptation to leave a classifier out 
altogether because no one may understand 
you at all. 

Table 2-1 lists classifiers for natural objects, but first 
here are some other examples: 

V gen (gun): Used for anything looking like a stick, 
such as a string or even a blade of grass 

V ke (kuh): Used for anything round and tiny, such 
as a pearl 

V zhang (jahng): Used for anything with a flat sur- 
face, such as a newspaper, table, or bed 
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Table 2-1 Some Typical Classifiers 

for Natural Objects 




ke kuh trees 



li lee grain (of rice, sand, and so on) 

zhi jir animals, insects, birds 

zuo dzwaw hills, mountains 



Whenever you have a pair of anything, you 
can use the classifier shuang (shwahng). 
That goes for yi shuang kuaizi (ee shwahng 
kwye dzuh; a pair of chopsticks) as well as 
for yi shuang shdu (ee shwahng show; a pair 
of hands). Sometimes a pair is indicated by 
the classifier dui (dway), as in yi dui erhuan 
(ee dway are hwahn; a pair of earrings). 



Singular and plural: It's not an issue 

Regular nouns in Chinese make no distinction 
between singular and plural. Whether you want to 
talk about one pinggud (peeng gwaw; apple), two juzi 
(jyew dzuh; oranges), or both pinggud he juzi (peeng 
gwaw huh jyew dzuh; apples and oranges), the fruits 
always sound the same in Chinese. On the other 
hand, if you want to refer to human beings, you can 
always add the suffix men (muri). The word for "I" or 
"me" is wo (waw), but "we" becomes women (waw 
mun). The same goes for ni (nee; you) and ta (tah; he, 
she, and it). "They" becomes riimen (nee mun) or 
tamen (tah mun). If you want to refer to a specific 
number of apples, however, you don't use "men" as a 
suffix. You can either say pinggud (peeng gwaw) for 
apple (or apples) or liangge pinggud (lyahng guh 
peeng gwaw), meaning two apples. Got it? 
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llrt ) human. People will think you're nuts if you 



^55&, Never attach the suffix -men to anything not 

start referring to your two pet cats as wode 
jao maonif n (waw duh shyaow maow mun). 

mao hen hao, xiexie, 

aow hun how, shyeh 
shyeh; My cats are fine, thank you), and that 
should do the trick. 




Those Little Words: definite 
Versus Indefinite Articles 

If you're looking for those little words "a," "an," and 
"the" in Chinese, they simply don't exist. The only 
way you can tell whether something is being referred 
to specifically (hence, considered definite) or just 
generally (and therefore it's indefinite) is by the word 
order. Nouns that refer specifically to something are 
usually found at the beginning of the sentence, before 
the verb. 

(«•* Shu zai nar. (shoo dzye nar; The book[s] are 
there.) 

V Haizimen xihuan ta. (hi dzuh mun she hwahn 
tah; The children like her.) 

V Panzi zai zhuozishang. (pahn dzuh dzye jwaw 
dzuh shahng; There's a plate on the table.) 

You can often find those articles that refer to some- 
thing more general (and are therefore "indefinite") at 
the end of the sentence, after the verb. 

Nar you hua? (naryo hwah; Where are there 
some flowers? Or, Where is there a flower?) 

Nar you hua. (naryo hwah; There are some 
flowers over there. Or, There's a flower over 
there.) 

Zheige y5u wenti. (jay guh yo one tee; There's a 
problem with this. Or, There are some problems 
with this.) 
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Drop 



These rules do have a few exceptions: If you 
find a noun at the beginning of a sentence, it 
may refer to something indefinite if the sen- 
a general comment (instead of 
y), like when you see the 
:) as part of the comment: 




Xiongmao shi dongwu. (shyoong maow shir 
doong woo; Pandas are animals.) 

You use the same rule if an adjective comes after the 
noun, such as 

Putao hen tian. (poo taow hurt tyan; Grapes are 
very sweet.) 

Or if there's an auxiliary verb: 

Xiao mao hui zhua laoshu. (shyaow maow hway 
jwah laow shoo; Kittens can catch mice.) 

Or a verb indicating that the action occurs habitually: 

Niu chi cao. (nyo chir tsaow; Cows eat grass.) 

Nouns that are preceded by a numeral and a classi- 
fier, especially when the word dou (doe; all) exists in 
the same breath, are also considered to be definite: 

Sige xuesheng dou hen congming. (suh guh 
shweh shung doe hun tsoong meeng; The four stu- 
dents are all very smart.) 

If the word you (yo; to exist) comes before the noun 
and is then followed by a verb, the reference may be 
indefinite: 

You shu zai zhudzishang. (yo shoo dzye jwaw 
dzuh shahng; There are books on top of the table.) 

If you see the word zhe (juh; this) or na (nah; that) 
plus a classifier used when a noun comes after the 
verb, it indicates a definite reference: 



W5 yao mai na zhang hua. (waw yaow my nah 
jahng hwah; I want to buy that painting.) 
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Describing Adjectives 



Adjectives describe nouns — the question is where to 



lowing are a couple examples: 

lti cha (lyew chah; green tea) 
V* chang zhitiao (chahng jir tyaow; long stick) 

If the adjective has two syllables, though, the posses- 
sive particle de (duh) comes between it and whatever 
it's qualifying: 

f' ganjing de yifu (gahn jeeng duh ee foo; clean 
clothes) 

caoza de wanhui (tsaow dzah duh wahn hway; 
noisy party) 

And if a numeral is followed by a classifier, they 
both need to go in front of the adjective and what it's 
qualifying: 

I ^ yi ji** n xnl yif* 1 ( ee jy an s hi n ee foo; a [piece of] 
new clothing) 

san ben youyisi de shu (sahn bun yo ee suh duh 
shoo; three interesting books) 



One unique thing about Chinese is that when 



P an adjective is also the predicate, appearing 
at the end of a sentence, it follows the sub- 
ject or the topic without needing the verb shi 
(shir; to be): 

\S Ta de fangzi hen ganjing. (tah duh fahng dzuh 
hurt gahn jeeng; His house [is] very clean.) 

(<** Na jian yifu tai jiu. (nah jyan ee foo rye jyoe; 
That piece of clothing [is] too old.) 




in Chinese is, if the adjec- 
|y one syllable, it appears 
noun it qualifies. The fol- 
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Verbs 



Good new s! You never have to worry about conjugat- 
7™sfl^ed^ir| wui^ntire life! If you hear 
|7ey fr yyi<yf\ift^dali fan (tah men chir ee 
^frfHe^a/2/Tjnt could mean "They eat Italian food" 
just as easily as it could mean "They are eating Italian 
food." Table 2-2 lists some common verbs. 



Table 2-2 Some Common Chinese Verbs 



Chinese 


Pronunciation 


Translation 




chi 


chir 


to eat 




kan 


kahn 


to see 




mai 


my 


to buy 




mai 


my 


to sell 




renshi 


run shir 


to know (a person) 










shi 


shir 


to be 




yao 


yaow 


to want/to ne 


:ed 


you 


yo 


to have 




zhidao 


jir daow 


to know (a fact) 


zou lu 


dzoe loo 


to walk 




zub fan 


dzwawfahn 


to cook 





Feeling tense? Le, quo, and 
other aspect markers 

Okay, you can relax now. No need to get tense with 
Chinese because verbs don't indicate tenses all by 
themselves. That's the job of aspect markers. Those 
are little syllables that indicate whether an action has 
been completed, is continuing, has just begun, and 
just about everything in between. 
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Take the syllable le (luh), for example. It can indicate 
an action has been completed if it's used as a suffix to 
a verb: 

(nee my luh hurt dwaw 
y books.) 

I Ta dai le tade yusan. (tah dye luh tah duh yew 
sahn; He brought his umbrella.) 

And if you want to turn it into a question, just add 
meiySu (mayo) at the end. It automatically negates 
the action completed by le. 

W NT mai le hen duo shu meiyou? (nee my luh hun 
dwaw shoo mayo; Have you bought many 
books? Or, Did you buy many books?) 

(-•* Ta dai le tade yusan meiyou? (tah dye luh tah 
duh yew sahn mayo; Did he bring his umbrella?) 

Then there's guo (gwaw). It basically means that 
something has been done at one point or another 
even though it's not happening right now: 

\* Ta qu guo Meiguo. (ta chyew gwaw may gwaw; 
He has been to America.) 

u* Women chi guo Faguo cai. (waw mun chirgwaw 
fah gwaw tsye; We have eaten French food 
before.) 

If an action is happening just as you speak, you use 
the aspect marker zai (dzye): 

Women zai chifan. (waw mun dzye chir fahn; We 
are eating.) 

NT mama zai zuofan. (nee mah mah dzye dzwaw 
fahn; Your mother is cooking.) 

If something is or was happening continually and 
resulted from something else you did, just add the 
syllable zhe (juh) to the end of the verb and you can 
say things like 
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V Ta dai zhe yige huang maozi. (tah dye juh 
ee guh hwahng maow dzuh; He's wearing a 
yellow hat.) 

liaoliang de chenshan. 

pyaow lyahng duh ee foo; 
y shirt.) 

Another way you can use zhe is when you want to 
indicate two actions occurring at the same time: 

Ta zuo zhe chifan. (tah dzwaw juh chir fahn; She 
is/was sitting there eating.) 




CoVerbs 

The coverb ba often appears right after the subject of 
the sentence, separating it from the direct object, 
which is always something concrete rather than an 
abstract idea. It separates the indirect and direct 
objects. 

Instead of having the following sentence pattern: 

Subject + Verb + Complement (+ Indirect Object) + 
Object 

You have: 

Subject + ba + Object + Verb + Complement 
(+ Indirect Object) 

Here are some examples: 

Wo ba shu jie gei nl. (waw bah shoo jyeh gay 
nee; I'll loan you the book.) 

QTng ni ba benzi na gei laoshi. (cheeng nee bah 
bun dzuh nah gay laow shir; Please give the note- 
book to the teacher.) 

You use the coverb ba (bah) when you want 
to put the object right up front before you 
state the verb that tells what you did or will 
do with the object. 
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j«' Be 

<5pB 

I sa; 



To be or not to be: The Verb shi 

Be careful not to put the verb shi (shir) in 
front of an adjective unless you really mean 
*^e**N? larJi^tic statement. In the 
rsefcflifreiH^onversation, you might 
say nk zm bl tai gui (nah jir bee tye gway; 
That pen [is] too expensive). You wouldn't 
say Na zhi bi shi tai gui (nah jir bee shir tye 
gway) unless you really meant to say "That 
pen IS too expensive!" in which case you'd 
emphasize the word shi when saying it, too. 

To negate the verb shi, put the negative prefix bu in 
front of it. "Shi bu shi?" (shir boo shir; Is it or isn't it?) 
and "Zhe bu shi tang cu yu" (jay boo shir tahng tsoo 
yew; This isn't sweet and sour fish.) are two examples. 



The special Verb: tyou (to hai)e) 

Do you you (yd) a computer? No?! Too bad. Everyone 
else seems to have one these days. How about a 
Ferrari? Do you y5u one of those? If not, welcome to 
the club. People who have lots of things use the word 
you pretty often. It means "to have." 

*-•* Wo y5u yi wan kuai qian. (waw yo ee wahn 
kwye chyan; I have $10,000.) 

<<" Wo y5u sange fangzi — yige zai ouzhou, yige 
zai Yazhou, yige zai Meiguo. (waw yo sahn guh 
fahng dzuh — ee guh dzye oh joe, ee guh dzye 
yah joe, ee guh dzye may gwaw; I have three 
homes — one in Europe, one in Asia, and one in 
America.) 

Another way y5u can be translated is "there is" or 
"there are": 

W You hen duo haizi. (yo hurt dwaw hi dzuh; 
There are many children.) As opposed to: W5 
you hen duo haizi. (waw yo hurt dwaw hi dzuh; I 
have many children.) 

\S Shuzhuoshang you wu zhang zhi. (shoo jwaw 
shahngyo woo jahngjir; There are five pieces of 
paper on the desk.) 
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g!>S^ To negate the verb you, you can't use the 
usual negative prefix bu. Instead, you must 
use another term indicating negation, mei: 



Drop@©ote 



(mayo hun dwaw hi 
ny children.) 



I* Shuzhuoshang meiySu wu zhang zhi. (shoe 
jwaw shahng may yo woo jahng jir; There aren't 
five pieces of paper on the desk.) 



Asking for what you Want: 
The Verb yao 

Yao (yaow) is one of the coolest verbs in Chinese. 
When you say it, you usually get what you want. In 
fact, the mere mention of the word yao means that 
you want something. 

V Wo yao yi bei kafei. (waw yaow ee bay kah fay; 
I want a cup of coffee.) 

W Wo yao gen ni yiqi qu kan dianying. (waw 
yaow gun nee ee chee chyew kahn dyan yeeng; 
I want to go to the movies with you.) 

You can also give someone an order with the verb 
yao, but only if you use it with a second-person 
pronoun: 

V NT yao xiaoxin! (nee yaow shyaow sheen; You 
should be careful!) 

C' NT yao xi shdu. (nee yaow she show; You need to 
wash your hands.) 



Advocating Adverbs 

Adverbs serve to modify verbs or adjectives and 
always appear in front of them. The most common 
ones you'll find in Chinese are hen (hun; very) and ye 
(yeah; also). 



32 Chinese Phrases For Dummies 



If you want to say that something isn't just hao (how; 
good), but that it's very good, you say it's hen hao 
(hun how; very good). If your friend wants to then put 
his twc^^nts in and fay that something else is also 

*e ye hen hao" (Jay guh 
very good.) because ye 

always comes before hen. 



Drop 




^52%, The adverb ye always comes not only before 
|(Mj| the adverb hen but also before the negative 
prefix bu. 



Bu and Meiuou: Total Negation 

Boo! Did I scare you? Don't worry. I'm just being 
negative in Chinese. That's right, the word bu is pro- 
nounced the same way a ghost might say it (boo) and 
is often spoken with the same intensity. 

Bu can negate something you've done in the past or 
the present (or at least indicate you don't generally 
do it these days), and it can also help negate some- 
thing in the future: 

v* Ta xiao de shihou bu xihuan chi shucai. (tah 
shyaow duh shir ho boo she hwahn chir shoo 
tsye; When he was young, he didn't like to eat 
vegetables.) 

1^ Wo buyao chang ge. (waw boo yaow chahng 
guh; 1 don't want to sing.) 

Wo bu hua huar. (waw boo hwah hwar; I don't 
paint.) 

V Dianyingyuan xingqiliu bu kaimen. (dyan 
yeeng ywan sheeng chee lyo boo kye mun; The 
movie theater isn't open on Saturday.) 

The negative prefix bu is usually spoken with 
a fourth (falling) tone. However, when it pre- 
cedes a syllable with another fourth tone, it 
becomes a second (rising) tone instead, as in 
such word as buqu (boo chyew; won't/didn't/ 
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doesn't go) or buyao (boo yaow; don't/ 
didn't/won't want). (For more about tones, 
see Chapter 1.) 

gse people speak quickly, 
yg \ujjtp \s£S ) nd syllable in a few bisyl- 
laiic verbs and even a few auxiliary verbs like in the 
"verb-bu-verb" pattern. So, instead of saying "Ta 
xihuan buxihuan he jiu?" (tah she hwan boo she 
hwan huh jyo; Does he or she like to drink wine?), you 
may hear someone say "Ta xi buxihuan he jiu?" (tah 
she boo she hwan huh yyoe.). 

Meiyou is another negative prefix that also goes 
before a verb. It refers only to the past, though, and 
means either something didn't happen or at least 
didn't happen on a particular occasion. 



f* Wo meiyou kan nei bu dianying. (waw mayo 
kahn nay boo dyan yeeng; I didn't see that 
movie.) 

Zuotian meiyou xiayu. (dzwaw tyan mayo shyah 
yew; It didn't rain yesterday.) 



If the aspect marker guo is at the end of the verb 
meiyou, it means it never happened (up until now) in 
the past. By the way, you'll sometimes find that 
meiyou is shortened just to mei: 

V Wo mei qu guo Faguo. (waw may chyew gwaw 
fah gwaw; I've never been to France.) 

\S Wo mei chi guo Yindu cai. (wo may chir gwaw 
een doo tsye; I've never eaten Indian food.) 



Getting Possessive 
With the Particle Be 

The particle de is ubiquitous in Chinese. Wherever 
you turn, there it is. Wode tian! (waw duh tyan; My 
goodness!) Using it is easy. All you have to do is 
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attach it to the end of the pronoun, such as nide che 
(nee duhchuh ± your car) or other modifier, such as 
ta gongsi de jingli (tah goong suh duh jeeng lee; his 
compaflj^s manager! and — voila — it indicates 



compaaj^ manager!, and — 

DropBooks 

Wide diannao you meivoi 




iflde diannao y5u meiySu yintewang? (nee duh 
dyan now yo mayo een tuh wahng; Does your 
computer have Internet?) 

Kexi meiyou. Mde ne? (kuh she mayo, nee duh 
nuh; Unfortunately not. How about yours?) 

The particle de acts as an apostrophe "s" ('s) 
in English when it's not attached to a pro- 
noun. It also makes the process of modifica- 
tion exactly the opposite of the French 
possessive "de" or the English "of," with 
which you may be tempted to compare it. 



Asking Questions 

You can ask questions in Chinese in a couple easy 
ways. You may be so curious about the world around 
you that you ask tons of questions after you know how. 



The question particle "ma" 

By far the easiest way to ask a question is simply to 
end any given statement with a ma. That automati- 
cally makes it into a question. For example, Ta chifan 
(tah chir fahn; He's eating/he eats.) becomes Ta 
chifan ma? (tah chir fahn mah; Is he/does he eat?). NT 
shuo Zhongwen (nee shwaw joong one; You speak 
Chinese.) becomes NT shuo Zhongwen ma? (nee 
shwaw joong one mah; Do you speak Chinese?). 



Usinq Bit to ask a question 

The second way you can ask a question is just to 
repeat the verb in its negative form. The English 
equivalent would be to say something like "Do you 
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eat, not eat?" for example. You can use this format 
only for a yes or no question, though. For example: 




i bushi Zrjongguoren? (nee shir boo shir 
^fcijprou Chinese?) 

iaM*^fa/! yaow boo yaow hi 
dzuh; Does he want children?) 

W Tamen xihuan buxihuan chi Zhongguo cai? 

(tah mun she hwahn boo she hwahn chir joong 
gwaw tsye; Do they like to eat Chinese food?) 



Interrogatit/e pronouns 

The last way of asking questions in Chinese is to use 
interrogative pronouns. The following are pronouns 
that act as questions in Chinese: 

V na (nah + classifier; which) 

nar (par; where) 

shei (shay; who/whom) 
<<" shei de (shay duh; whose) 

shenme (shummuh; what) 

shenme difang (shummuh dee fahng; where) 

j»ng- Don't confuse na with nar. That one extra 

letter makes the difference between saying 
"which" (na) and "where" (nar). 

Figuring out where such interrogative pronouns 
should go in any given sentence is easy. Just put them 
wherever the answer would be found. For example: 

Question: NT shi shei? (nee shir shay; Who 
are you?) 

Answer: NT shi wo pengySu. (nee shir waw 
puhngyo; You are my friend.) 

W Question: Tade nupengySu zai nar? (tah duh 
nyew puhngyo dzye nar; Where is his girlfriend?) 

w 0 Answer: Tade nupengySu zai jiali. (tah duh 
nyuew puhngyo dzye jyah lee; His girlfriend is at 
home.) 
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This rule also goes for the verb-bu-verb pattern. All 
you have to do to answer that type of question is omit 
either the positive verb or the negative prefix and 
verb foJJawing it: . 

I J | pjj JtitM Nl la J IA.r^>? (nee how boo how; 

how are you? Literally: Are you good or not 
good?) 

Answer: Wo hao. (waw how; I'm okay.)- Or 
W5 buhao. (waw boo how; I'm not okay). 



Chapter 3 

DropfBmolcsl Gumbo: 
Counting of All Kinds 



In This Chapter 

Counting to 10 
Telling time 

Ticking off the calendar 
Spending money 



J\ lumbers make the world go round, or is that 
# W money? Well, it's probably both. This chapter 
gives you a rundown on number and money phrases 
and also shows you how to tell time and navigate the 
months of the year. 



1, 2, 3: Cardinal Numbers 

Cardinal numbers are important when talking about 
amounts, telling time, or exchanging money. Table 3-1 
lists numbers from 1 to 19. 
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Table 3-1 



Numbers from 1 to 19 



Chinese Pronunciation Translation 



D rop Books 

yi | ee 





ee 


1 




er 


are 


2 




san 


sahn 


3 




si 


suh 


4 




wu 


woo 


5 




liu 


lyo 


6 




q! 


chee 


7 






ba 


bah 8 




jiu 


jyoe 


9 






shf 


shir 


10 
















shfyi 


shir ee 


11 I 


literally 10 + 1) 


shf'er 


shir are 


121 


literally 10 + 2) 


shisan 


shir sahn 


13 






shfsi 


shir suh 


14 




shfwu 


shir woo 


15 




shfliii 


shir lyo 


16 




shfqi 


shir chee 


17 




shfba 


shir bah 


18 




shfjiu 


shir jyoe 


19 






If the number "two" comes before a classifier 
(see Chapter 2), use the word liang instead 
of er. So you would say that you have liang 
ben shu (lyahng bun shoo; two books) 
instead of er ben shu (are bun shoo). 
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When you get to 20, you have to literally think "two 
tens" — plus whatever single digit you want to add 
to that up until nine for 21 through 29, as shown in 
Table I 



Table 3-2 


Numbers from 20 to 29 


Chinese 


Pronunciation 


Translation 


ershi 


are shir 


20 (literally two tens) 


ershiyi 


are shir ee 


21 (two tens plus one) 


ershi'er 


are shir are 


22 


ershisan 


are shir sahn 


23 


ershisi 


are shir suh 


24 


ershiwu 


are shir woo 


25 


ershiliu 


are shir lyo 


26 


ershiqi 


are shir chee 


27 


ershiba 


are shir bah 


28 


ershijiu 


are shir jyoe 


29 



The same basic idea goes for sanshi (sahn shir; thirty; 
literally: three tens), sishi (suh shir;_ forty), wushi (woo 
shir; fifty), liushi (lyo shir; sixty), qishi (chee shir; sev- 
enty), bashi (bah shir; eighty) and jiushi (jyoe shir; 
ninety). What could be easier? 

After the number 99, you can no longer count by tens. 

v 0 100 is yi bai (ee bye). 

1,000 is yi qian (ee chyari). 

10,000 is yi wan (ee wahn; literally: one unit of 
ten thousand). 

W 100,000 is shi wan (shir wahn; literally: ten units 
of ten thousand). 
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1,000,000 is yi bai wan (ee bye wahn; literally: 
one hundred units of 10,000). 

C" 100,000,000 is yi yi (ee ee; one hundred million). 

■t^t^v^ fo|ipKl(Qe way up to wan (wahn; 
fepmOTMrn^anmHew^Bpeat up to yi (ee; a hundred 
million), unlike in English, where counting goes up 
to a thousand before being repeated all the way to a 
million. 

Numbers are represented with the higher 
units of value first. So the number 387 is san 
bai ba shi qi (sahn bye bah shir chee). The 
number 15,492 is yi wan wu qian si bai jiu shi 

er (ee wahn woo chyan suh bye jyoe shir are). 

The number 1 (yi) changes its tone from its 
first (high) to the fourth (falling) tone when 
followed by a first (high) tone as in yi qian 
(ee chyan; 1,000), by a second (rising) tone 
as in yi nian (ee nyan; one year), and by a 
third (low dipping) tone as in yi bai (ee bye; 
100). (See Chapter 1 for a review of the four 
tones.) And it changes to the second (rising) 
tone when followed by a fourth (falling) tone 
as in yi wan (ee wahn; 10,000). It remains its 
original first tone mark only when people 
count numbers: one, two, three, and so on. 

If you want to add a half to anything, the word for half 
is ban (bahn), and it can either come at the beginning, 
such as in ban bei kele (bahn bay kuh luh; a half a glass 
of cola), or after a number and classifier but before 
the object, to mean "and a half," such as in yi ge ban 
xingqi (ee guh bahn sheeng chee; a week and a half). 




Discovering Ordinal Numbers 

Ever tell someone to make a right at the second 
jiaotong deng (jyaow toong dung; traffic light) or that 
your house is the third one on the left? Creating ordi- 
nal numbers in Chinese is quite easy. Just put di in 
front of the numeral: 
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V di yi (dee ee; first) 
C" di er (dee are; second) 

n (dee sahp; third) 

ee woo; fifth) 
di liu (dee lyoe; sixth) 
v* di qi (dee chee; seventh) 
W di ba (dee bah; eighth) 
di jiu (dee jyoe; ninth) 

V di shi (dee shir; tenth) 

You may need to use these examples to give directions: 

(>* di yi tiao lu (dee ee tyaow loo; the first street) 

di er ge fangzi (dee are guh fahng dzuh; the 
second house) 

zu5 bian di ba ge fangzi (dzwaw byan dee bah 
guh fahng dzuh; the eighth house on the left) 



If a noun follows the ordinal number, a classi- 
fier needs to go in between them, such as di 
ba ge xuesheng (dee bah guh shweh shuhng; 
the eighth student) or di yi ge haizi (dee ee 
guy hi dzuh; the first child). 



letting Time 

All you have to do to find out the shfjian (shir jyan; 
time) is take a peek at your shoubiao (show byaow; 
watch) or look at the zhong (joong; clock) on the wall. 

You can indicate the hour by saying 3-dian 
or 3-dian zhong. Dian (dyari) means "hour," 
but it's also a classifier, and zhong (joong) 
means "clock." Feel free to use either to say 
what time it is. (Check out Table 3-3.) 
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Table 3-3 Telling Time in Chinese 

Chinese Phrase Pronunciation English Phrase 



D ropBooks 

z-iian zhong lyanng dyar 



ng 1 o'clock 



z-fian 


zTOng 


lyanng ayan joong 


2 o'clock 


3-dian zhong 


sahn dyan joong 


3 o'clock 


4-dian zhong 


sun dyan joong 


4 o'clock 


5-dian zhong 


woo dyan joong 


5 o'clock 


6-dian zhong 


lyo dyan joong 


6 o'clock 


7-dian zhong 


chee dyan joong 


7 o'clock 


8-dian 


zhong 


bah dyan joong 


8 o'cloc 


< 


9-dian 


zhong 


jyo dyan joong 


9 o'cloc 


< 


10-dian zhong 


shir dyan joong 


10 o'clo 


:k 


11-dian zhong 


shir ee dyan joong 


11 o'clo 


:k 












12-dian zhong 


shir are dyan joong 


12 o'clo 


:k 



When mentioning 12 o'clock, be careful! The 
f Hri ) way to say noon is simply zhdngwu (joong 
^tgS woo), and the way to say midnight is banye 

(bahn yeH). 

The Chinese are very precise when they tell time. You 
can't just say 3-dian zhong (sahn dyan joong) when 
you want to say 3 o'clock; you need to add what part 
of the day or night you mean: 

\S qingzao (cheeng dzaow; midnight to dawn) 
zaoshang (dzaow shahng; 6 a.m. to noon) 
xiawu (shyah woo; noon to 6 p.m.) 
W wanshang (wahn shahng; 6 p.m. to midnight) 

The segment of the day comes before the actual time 
itself in Chinese: 
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V wanshang qi dian zhong (wahn shahng chee 
dyan joong; 7 p.m.) 

xiawu san dian ban (shyah woo sahn dyan bahn; 

(cheeng dzaow ee dyan ee 

zaoshang ba dian ershiwu fen (dzaow shahng 
bah dyan are shir woo fun; 8:25 a.m.) 

If you want to indicate half an hour, just add ban 
(bahn; half) after the hour: 

is* 3-dian ban (sahn dyan bahn; 3:30) 

4- dian ban (suh dyan bahn; 4:30) 
11-dian ban (shir ee dyan bahn; 11:30) 

Do you want to indicate a quarter of an hour or three 
quarters of an hour? Just use the phrases yi ke (ee 
kuh) and san ke (sahn kuh) after the hour: 

j>* 2-dian yi ke (lyahng dyan ee kuh; 2:15) 
i^ 1 4-dian yi ke (suh dyan ee kuh; 4:15) 

5- dian san ke (woo dyan sahn kuh; 5:45) 
7-dian san ke (chee dyan sahn kuh; 7:45) 

Here are some other examples of alternative ways to 
indicate the time: 

c" cha shi fen wu dian (chah shir fun woo dyan; 
10 to 5) 

\^ wu dian cha shi fen (woo dyan chah shir fun; 
10 to 5) 

si dian wushi fen (suh dyan woo shir fun; 4:50) 

V cha yi ke qi dian (chah ee kuh chee dyan; 
a quarter to 7) 

V qi dian cha yi ke (chee dyan chah ee kuh; 
a quarter to 7) 

V liu dian san ke (lyo dyan sahn kuh; 6:45) 

V liu dian sishiwu fen (lyo dyan suh shir woo fun; 
6:45) 
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When talking about time, you may prefer to say 
before or after a certain hour. To do so, you use either 
yiqian (ee chyan; before) or yihou (ee ho; after). Here 
examples: 




fiqian (shyah woo sahn 
dyan joong ee chyan; before 3:00 p.m.) 

qingzao 5-dian ban ylhdu (cheeng dzaow woo 
dyan bahn ee ho; after 5:30 a.m.) 



Monday, Tuesday: Weekdays 

Although Chinese people recognize seven days in the 
week just as Americans do, the Chinese week begins 
on xingqiyi (sheeng chee ee; Monday) and ends on 
xingqitian (sheeng chee tyan; Sunday). See Table 3-4 
for a list of days of the week. 



Table 3-4 Days of the Week 



Chinese Word 


Pronunciation 


English 


Word 


xingqiyi 


sheeng chee ee 


Monday 




xingqi'er 


sheeng chee are 


Tuesday 


f 


xingqisan 


sheeng chee sahn 


Wednesday 


xingqisi 


sheeng chee suh 


Thursday 


xingqiwfl 


sheeng chee woo 


Friday 




xingqiliu 


sheeng chee lyo 


Saturday 


xingqitian 


sheeng chee tyan 


Sunday 





So, jintian xingqiji? (jin tyan sheeng chee jee; What 
day is it today?) Where does today fit in your weekly 
routine? 
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i>* Jintian xingqi'er. (jin tyan sheeng chee are; 
Today is Tuesday.) 

Wo xingqiyi dao xingqiwu gongzuo. (waw 
sW&fygcheegetdaow sheeng chee woo goong 
«>r\ lifcnMonday to Friday.) 

I V Women meige xingqiyi kaihui. (waw mun may 
guh sheeng chee ee kye hway; We have meetings 
every Monday.) 

\S Xiage xingqisan shi wode shengri. (shyah guh 
sheeng chee sahn shir waw duh shung ir; Next 
Wednesday is my birthday.) 



Words to Know 



houtian 

jTntian 

n-nngtian 

qiantian 

shangge xinge|T 

xiage xTnge|T 

zheige xingc|T 



ho tyan 

jin tyan 
meeng tyan 
chyan tyan 



sharing guh 
sheeng chee 

shyah guh 
sheeng chee 



the day after 
tomorrow 

today 

tomorrow 

the day before 
yesterday 

last week 
next week 



jay guh sheeng this week 
sheeng chee 



zuotian 



dzwaw tyan 



yesterday 
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Using the Calendar ana* Dates 

To ask wha t today's date is, you simply say Jintian 

ia> ?Jaiffi j^/l/se^afe/? jee how; literally: Today 
iT^ifdTlCdllCtSy?) 

When answering, remember that the larger unit of the 
month always comes before the smaller unit of the 
date in Chinese: 



i/ 0 Yiyue er hao (ee yweh are how; January 2nd) 

v 0 Sanyue si hao (sahn yweh suh how; March 4th) 

Shi'eryue sanshi hao (shir are yweh sahn shir 
how; December 30th) 



I list the months of the year in 


Table 3-5 and the sea- 


sons in Table 3-6 








Table 


3-5 


Months of the Year and 








Other Pertinent Terms 




Chinese Word 


Pronunciation 


English Word 


or Phrase 




or Phrase 




yiyue 




ee yweh 


January 




eryue 




are yweh 


February 


sanyue 


sahn yweh 


March 


siyue 




suh yweh 


April 


wuyue 




woo yweh 


May 


liuyue 




lyo yweh 


June 


qiyue 




chee yweh 


July 


bayue 




bah yweh 


August 


jiuyue 




jyo yweh 


September 


shfyue 




shir yweh 


October 


shfyiyue 


shir ee yweh 


November 
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Chinese Word 
or Phrase 



Pronunciation 



English Word 
or Phrase 



shi'eryu^^ shii are yweh 

DropBoofes 



December 



this month 



shangge yue 



shahng guh yweh last month 



xiage yue 
shengri 



shyah guh yweh next month 



shung er 



birthday 



Table 3-6 Seasonal Terms 



Chinese Word 
or Phrase 


Pronunciation 


English Word 
or Phrase 


SI ji 




suh jee 


The four seasons 


dongji 




doong jee 


winter 




chunji 




chwun jee 


spring 




xiaji 




shyah jee 


summer 




qiuji 




chyo jee 


fall 






Even though you say each month by adding 
the number of the month in front of the word 
yue (which means "month"), if you add the 



classifier ge (guh) in between the number 
and the word yue, you say "one month," 
"two months," and so on. For example, ba 
yue (bah yweh) means August (which is the 
8th month), but ba ge yue (bah guh yweh) 
means eight months. 

You can't check out the months of the year without 
first looking at the holidays. First you celebrate 
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C" Xinnian (shin nyan; New Year's Day; also known 
as yuandan; ywan dahti) on yi yue yi hao (ee 
yweh ee how; January 1st). 

r Spring Festival, or Chinese 
se-day celebration coin- 
FlilhcRTOew year. Every year the 
dates for chun jie change because it follows the 
yinli (yeen lee; lunar calendar) rather than the 
yangli (yahng lee; solar calendar). Chun jie 
always occurs sometime in January or February. 

If you travel to China jin nian (jin nyan; this year) 
during 2005, you arrive during ji nian (jee nyan; the 
Year of the Rooster). Want to travel in the coming 
years instead? 

2006: gou nian (go nyan); Year of the Dog 
v* 2007: zhu nian (joo nyan); Year of the Pig 
f* 2008: shu nian (shoo nyan); Year of the Rat 

The Year of the Rat is actually the beginning of a 
whole new 12-year cycle of animals. Table 3-7 shows 
all the animals of the Chinese zodiac. Just as in 
Western astrology, each of the Chinese animals repre- 
sents a different personality type. 



Table 3-7 


Animals of the Chinese Zodiac 


Chinese Word 


Pronunciation 


English Word 


shu 


shoo 


rat 


niu 


nyo 


ox 


hti 


hoo 


tiger 


tuzi 


too dzuh 


rabbit 


long 


loong 


dragon 


she 


shuh 


snake 
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Chinese Word 


Pronunciation 


English Word 


ma 


mah 


horse 


ot)Bo 


oks — 


goat 






monkey 




jee 


rooster 


gou 


go 


dog 


zhu 


joo 


pig 



In mainland China, Laoddngjie (laow doong jyeh; 
Labor Day) is celebrated on wu yue yi hao (woo yweh 
ee how; May 1st), and Guo qing jie (gwaw cheeng 
jyeh; National Day) is celebrated on shi yue yi hao 
(shir yweh ee how; October 1st) in commemoration of 
the day Mao Zedong and the Chinese Communist 
Party declared the founding of the Zhonghua renmin 
gonghe guo (joong hwah run meen goong huh gwaw; 
the People's Republic of China) in 1949. In Taiwan, 
Guo qing jie is celebrated on shi yue shi hao (shir 
yweh shir how; October 10th) to commemorate the 
day in 1911 when China's long dynastic history ended 
and a new era of the Zhonghua min guo (joong hwah 
meen gwaw; the Republic of China) began, under the 
leadership of Dr. Sun Yat-sen. 



,-0>Sl« In Taiwan, you often see years written out 
that seem to be 1 1 years short of what you 
think is correct. That's because the founding 
of the Republic of China in 1911 is consid- 
ered the base line for all future years. So 1921 
is listed as min guo shi nian (meen gwaw 
shir nyan; "meen gwaw" is the abbreviation 
for Zhonghua min guo [joong hwah meen 
gwaw], or the Republic of China, and "shir 
nyan," meaning 10 years, refers to 10 years 
following the founding of the Republic of 
China). The year 2005 is noted as min guo 
jiushi si nian (meen gwaw jyo shir suh nyan; 
94 years after the establishment of the 
Republic of China). 
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Dr 



hounia i 



Words to Know 

I o nyan t 



i I o nyan 



jinnian 



jin nyan 



the year 
after next 

this year 



may nyan 



every year 



mingman 
shangge xTnge|Tsi 



meeng nyan 



next year 



sheeng chee suh Thursday 



qianman 



chyan nyan 



the year 
before last 



qunian 

xiage xTngqlyT 



kuaile! 



chyew nyan last year 

shyah guh next 
sheeng chee ee Monday 



Zhu nYshengri joo nee shung ir Happy 



kwye luh 



Birthday! 



Money, Money, Money 



Qian (chyan; money) makes the world go around. In 
this section, pick up important words and phrases for 
acquiring and spending money. 



The basic elements of all Chinese currency 
are the yuan (colloquially referred to as a 
kuai), which you can think of as a dollar, the 
jiao (colloquially referred to as the mao), 
which is the equivalent of a dime, and the 
fen (fun), which is equivalent to the penny. 
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Want to know how much money I have right now in 
my pocket, Nosy? Why not just ask me? 

ian? (nee yo jee kwye chyan; 
you have?) 

assume the amount is less 



NT you duoshao qian? (nee yo dwaw shaow 
chyan; How much money do you have?) 

Use this phrase if you assume the amount is 
greater than $10. 




Making and exchanging money 

You can always huan qian (hwahn chyan; exchange 
money) the minute you arrive at the feiji chang (fay 
jee chahng; airport) at the many duihuanchu (dway 
hwahn choo; exchange bureaus), or you can wait until 
you get to a major ymhang (een hahng; bank) or 
check in at your luguan (lyew gwahn; hotel). 

The following phrases come in handy when you're 
ready to huan qian: 

QTng wen, zai nar key! huan qian? (cheeng one, 
dzye nar huh yee hwahn chyan; Excuse me, 
where can I change money?) 

V QTng wen, yinghang zai nar? (cheeng one, eeng 
hahng dzye nar; Excuse me, where is the bank?) 

V Jintian de duihuan lii shi shenme? (jin tyan 
duh dway hwahn lyew shir shummuh; What's 
today's exchange rate?) 

f" QTng nT gei wo si zhang wushi yuan de. 

(cheeng nee gay waw suh jahng woo shir y wan 
duh; Please give me four 50-yuan bills.) 

Wo yao huan yi bai meiyuan. (waw yaow hwahn 
ee bye may y wan; I'd like to change $100.) 

i/" NTmen shou duoshao qian shSuxufei? (nee mun 
show dwaw shaow chyan show shyew fay; How 
much commission do you charge?) 
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Words to Know 

chunav ua i cho< 1 nah ywan cashier 
dnliuaii lu t^.i/ay hvv«!in lyew exchanc 



di il.uan lu cway hvv«!in lyew 

duihuanchu dway hwahn choo 

huan hwahn 

huan qian hwahn chyan 



meiyuan 


may ywan 


Qmg gei wo 


Cheeng gay waw 


kar 


ka 


n nTde 


kahn kahn nee duh 


hus 


:hao. 


hoo jaow. 


ren 


minbi 


run meen bee 










shouxufei 


show shyew fay 


wa 


bi 




why bee 



xTn taibi shin tye bee 



yi meiyuan ee may ywan 



exchange 
rate 

exchange 
counter 



U.S. dollars 



Chinese 

dollar 

(mainland) 

commission 

foreign 
currency 

New Taiwan 
dollars 

one U.S. 
dollar 
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Cashing checks and 
checking your cash 

When fTOktalk about how much something costs, you 

1 I O l ir^f 1, WT c f'l W Q ore tne wor d f° r bill or 
' V<oMrrfn^x?hfl^>re^!>uV%^call a dollar yi kuai (ee 
kwye; one dollar) or san kuai (satin kwye; three 
dollars). You translate 10 cents, literally, as one 
10-cent coin — yi mao (ee maow) — or 30 cents as, 
literally, three 10-cent coins — san mao (sahn maow). 

Here's how you speak of increasing amounts of 
money. You mention the larger units before the 
smaller units, just like in English: 

j>* san kuai (sahn kwye; $3) 

V san kuai yi mao (sahn kwye ee maow; $3.10) 

<<" san kuai yi mao wu (sahn kwye ee maow woo; 
$3.15) 

V QTng wen, zhe jian yifu duoshao qian? (Cheeng 
one, jay jyan ee too dwaw shaow chyan; Excuse 
me, how much is this piece of clothing?) 

V NTmen shou bu shou zhipiao? (nee mun show 
boo show jir pyaow; Do you take checks?) 

NTmen shou bu shou xinyong ka? (nee mun 
show boo show sheen yoong kah; Do you accept 
credit cards?) 





Words to Know 


da piaozi 


dah pyaow dzuh large bills 


fu zhang 


foojahng to pay a bill 




continued 
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Words tO Know (continued) 



huan k n 


hwa in kye 


to break 
(a large bill) 


koudai 


ko dye 


pocket 


Imgqian 


leeng chyan 


small change 


luxing zhTpiao 


[yew sheeng jir 
pyaow 


traveler's 
checks 


qianbao 


chyan ba ow 


wallet; purse 


zhTpiao 


jir pyaow 


checks 


zhTpiao bu 


jir pyaow boo 


checkbook 



/)o/w# (/ww banking 

If you plan on staying in Asia for an extended time or 
you want to continue doing business with a Chinese 
company, you may want to open a huoqi zhanghu 
(hwaw chee jahng hoo; checking account) where you 
can both cun qian (tswun chyan; deposit money) and 
qu qian (chyew chyan; withdraw money). If you stay 
long enough, consider opening a dingqi cunkuan 
hutou (deeng chee tswun kwan hoo toe; savings 
account) so you can start earning some lixi (lee she; 
interest). Earning interest sure beats stuffing da 
piaozi (dah pyaow dzuh; large bills) under your 
chuang dian (chwahng dyan; mattress) for years. 

How about trying to make your money work for you 
by investing in one of the following: 

^ chuxu cunkuan (chew shyew tswun kwan; 
Certificate of Deposit; CD) 

V guoku quan (gwaw koo chwan; treasury bond) 
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V gupiao (goo pyaow; stock) 
j>* huzhu jijin (hoo joo jee jeen; mutual fund) 
taQjnu jijin (taqw toe jee jeen; hedge fund) 
[t^zlmfj/aA Cyk Y\P*^ bond) 

If you plan to cash some checks along with your 
deposits, here are a couple useful phrases to know: 

i/" Wo yao duixian zhei zhang zhipiao. (waw 
yaow dway shyan jay jahng jir pyaow; I'd like to 
cash this check.) 

f' Beimian qian zi xie zai nar? (bay myan chyan 
dzuh shyeh dzye nar; Where shall I endorse it?) 



Words to Know 

chQna chuangkou choo nah chwahng cashier's 
ko window 



chQnayuan 
cunkuan 
cun e^ian 



ko 

choo nah ywan 
tswun kwan 
tswun chyan 



bank teller 

savings 

to deposit 
money 



kai yige cunkuan kye ee gun tswun to open a 



hutou 

qu qian 

yinghang 
xianjTn 



kwan hoo toe 

chyew chyan 

eeng hahng 
shyan jeen 



savings 
account 

to withdraw 
money 

bank 

cash 
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Drop 



Accessing an ATM machine 

Zidong tikuanji (dzuh doong tee kwan jee; ATM 
machi nes') are truly ubiquitous these days. In order to 
J > /^ , /'\ 1 rJ^VHS tikuan ka (dzuh doong tee 
ftj ATM taJjjWpjy out your jieyu Q'yeh yew; 
aoJ^olintDalanceJ^o cun qian (tswun chyan; deposit 
money), or to qu qian (chyew chyan; withdraw 
money). And you definitely need to know your mima 
Qnee mah; PIN number); otherwise, the zidong 
tikuanji is useless. 

And one more thing: Make sure you don't let anyone 
else know your mima. It's your mimi Qnee mee; 
secret). 



Words to Know 



tongyi 


toong ee 


to agree 


yigong 


ee goong 


altogether 


yTnggai 


eeng guy 


should 


yinwei . . . suoyT 


een way . . . 
swaw yee 


because . . 
therefore 


zhangdan 


jahng dahn 


bill 



Chapter 4 



DrMplJBigMto© Friends and 
Enjoying Small Talk 

•••••••••••••••••••••••••••••a 

In This Chapter 

Introducing yourself and others 
Using question words 



Greeting and chatting with family, friends, and 


colleagues 




A! 


T hao! (nee how; Hello!; How are you?) ' 


fhese 


# W two words are probably the most important 


you need to know to start a conversation. 




In this chapter, I show you how to greet peop 


le, intro- 



duce yourself, and make small talk. 

Making Introductions 

Nothing beats making new friends at a wanhui (wahn 
hway; party), a xin gongzuo (sheen goong dzwaw; 
new job), on the ditie (dee tyeh; subway), or just 
zai lushang (dzye loo shahng; on the street). This 
section gives you a head start in making a good first 
impression. 
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Acquainting yourself 

You have options other than nT hao (nee how; hi; how 
are yo u) w hen you first meet someone, such as 

nT. (hun gaow sheeng jyan 
e'et you.) 

Wo hen rongxing. (waw hun roong sheeng; I'm 
honored to meet you.) 

Or if you want a time-specific greeting, try 

zao (dzaow; good morning) 

zao an (dzaow ahn; good morning; literally: 
early peace) 

wan an (wahn ahn; good night) 

Don't know what to say after the first nT hao? The fol- 
lowing are a few examples of common opening lines 
to get you started: 

IS QTng rang w5 jieshao wo zip. (cheeng rahng 
waw jyeh shaow waw dzuh jee; Please let me 
introduce myself.) 

i>* Wo jiao . NT ne? (waw jyaow . nee 

nuh; My name is . What's yours?) 

NT jiao shenme mmgzi? (nee jyaow shummuh 
meeng dzuh; What's your name?) 

Wo shi Meiguoren. (waw shir may gwaw run; I'm 
an American.) 



Introducing your friends and family 

To introduce your friends to each other, say "QTng 
rang wo jieshao wode pengySu, Carl." (cheeng rahng 
waw jyeh shaow waw duh puhngyo, Carl; May I please 
introduce my friend, Carl.) In addition to introducing 
your pengyou (puhngyo; friend), you can also intro- 
duce these important people: 



Chapter 4: . . . Enjoying Small Talk 59 



airen (eye run; spouse — used mostly in main- 
land China [as opposed to Taiwan]) 

V baba (bah bah; father) 

Droptafc, 

muqin (moo cheen; mother) 
>** fuqin (foo cheen; father) 

V haizi (hi dzuh; children) 
laoban (laow bahn; boss) 

V laoshi (laow shir; teacher) 
mama (mah mah; mother) 

nan pengyou (nahn puhngyo; boyfriend) 
C" nfi'er (nyew are; daughter) 
f' niipengyou (nyew pung yo; girlfriend) 

qizi (chee dzuh; wife) 

sunnu (swun nyew; granddaughter) 

sunzi (swun dzuh; grandson) 
f taitai (tye tye; wife — used mostly in Taiwan) 

tongshi (toong shir; colleague) 

tongwu (toong woo; roommate) 

V tongxue (toong shweh; classmate) 

is* wode pengySu (waw duh puhngyo; my friend) 

is* xiongdi jiemei (shyoong dee jyeh may; brothers 
and sisters) 

zhangfu (jahng foo; husband) 
J>* zufu (dzoo foo; grandfather) 
zumu (dzoo moo; grandmother) 

When introducing two people to each other, 
always introduce the one with the lower 
social status and/or age to the person with 
the higher social status. The Chinese con- 
sider it polite. 
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Asking people for their names 

Many situations call for informal greetings like 



(waw jyaow Sarah, nee 
. And yours?) 



DropW$Pt& 

NT jiao shenme mingzi? (nee jyaow shummuh 
meeng dzuh; What's your name?) 

To show a greater level of politeness and respect, ask 

Nin gui xing? (neen gway sheeng; literally: 
What's your honorable surname?) 

When answering this question, don't use the honorific 
gui to refer to yourself. Such a response is like saying 
"My esteemed family name is Smith." The best way to 
answer is to say W5 xing Smith, (waw sheeng Smith; 
My family name is Smith.) 

The polite way to ask the name of someone who's 
younger than yourself or lower in social status is 

NT jiao shenme mingzi? (nee jyaow shummuh 
meeng dzuh; What's your name?) 

Even though mingzi usually means "given name," 
when you ask this question, it may elicit an answer of 
first and last name. 

g^a^ If a guy tells you his name in Chinese, you 
can be sure the first syllable he utters will 
be his surname, not his given name. So if he 
says his name is LT Shimin, for example, his 
family name is LT and his given name is 
Shimin. Keep on referring to him as LT 
Shimin (rather than just Shimin) until you 
become really good friends. If you want to 
address him as Xiansheng (shyan shuhng; 
Mr.), or if you're addressing a female as 
Xiaojie (shyaow jyeh; Miss), you put that 
title after his or her last name and say LI 
Xiansheng or LT Xiaojie. Even though the 
Chinese language has words for Mr., Miss, 
and Mrs. (taitai; tye tye), it doesn't have an 
equivalent term for "Ms." At least not yet. 
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This little conversation shows how to introduce a 
friend: 

SylviaJrene, quia rang w5 jieshao wode 



Introduce my friend Mel.) 

Irene: NT hao. Hen gaoxing jiandao ni. (nee how. 
hun gaow sheeng jyan daow nee; Hi. Nice to 
meet you.) 

Mel: Hen gaoxing jiandao ni. Wo shi Sylvia de 
tongxue. (hun gaow sheeng jyan daow nee. waw 
shir Sylvia duh toong shweh; Good to meet you. 
I'm Sylvia's classmate.) 

Irene: Hen gaoxing jiandao ni. (hun gaow sheeng 
jyan daow nee; Nice to meet you.) 

Mel: Nlmen zenme renshi? (nee mun dzummuh 
run shir; How do you happen to know each 
other?) 

Irene: WSmen shi tongshi. (waw mun shir toong 
shir; We're coworkers.) 

Addressing new friends and strangers 

You can always safely greet people in professional set- 
tings by announcing their last name followed by their 
title, such as Wang Xiaozhang (wahng shyaow jahng; 
President [of an educational institution] Wang) or Jin 
Zhuren (jeen joo run; Director Jin). Here are some 
other examples of occupational titles: 

buzhang (boo jahng; department head or 
minister) 

fuzhuren (foo joo run; assistant director) 
C" jiaoshou (jyaow show; professor) 
V jingli (jeeng lee; manager) 

laoshi (laow shir; teacher) 





mg rahng waw jyeh 
Mel; Irene, allow me to 
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last name ana omii 
I— ^ —^letely. It injiicates 

DropBcsofe 

which one to use - 



Sometimes people add the terms lao (laow; 
old) or xiao (shyaow; young) in front of the 
last name and omit the first name com- 
letely. It injiicates a comfortable degree of 
— ndliness that can only 
But make sure you know 
which one to use — lao is for someone who's 
older than you, and xiao is for someone 
who's younger than you. 



Taking (a.k.a. rejecting) 
compliments 

Chinese people are always impressed whenever they 
meet a foreigner who has taken the time to learn their 
language. So when you speak Zhongwen (joong one; 
Chinese) to a Zhongguoren (joong gwaw run; Chinese 
person), he may very well say "NTde Zhongwen tai 
haole." (nee duh joong one tye how luh; Your Chinese 
is fantastic.) But don't give in to the temptation to 
accept the compliment easily and say xiexie (shyeh 
shyeh; thanks), because that implies that you agree 
wholeheartedly with the complimentary assessment. 
Instead, try one of the following replies. Each of them 
can be roughly translated as "It's nothing" or the 
equivalent of "No, no, I don't deserve any praise." 

V guo jiang guo jiang (gwaw jyahng gwaw jyahng) 
I V nali nail (nah lee nah lee) 
nar de hua (nar duh hwah) 

Saying goodbye 

When it comes time to say goodbye, refer to the fol- 
lowing list of phrases: 

Hmtou jian. (hway toe jyan; See you later.) 

Mfngnian jian. (meeng nyan jyan; See you next 
year.) 

Mingtian jian. (meeng tyan jyan; See you 
tomorrow.) 
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I 



& Xiage llbai jian. (shyah guh lee bye jyan; See you 
next week.) 

Xingqi'er jian. (sheeng chee are jyan; See you on 



DropS^oks. 



r jyan; See you soon.) 

'u* Yilu ping'an. (ee loo peeng ahn; Have a good 
trip.) 

Zai jian. (dzye jyan; Goodbye.) 

Practice your adieu's with this conversation: 

Christopher: Laoshi zao. (laow shir dzaow; 
Good morning, Professor.) 

Professor: Zao. NT hao. (dzaow. nee how; Good 
morning. Hello.) 

Christopher: Jintian de tianqi hen hao, dui 

budui? (Jin tyan duh tyan chee hun how, dway 
boo dway; The weather today is great, isn't it?) 

Professor: Duile. Hen hao. (dway luh. hun how; 
Yes, it is. It's very nice.) 

Christopher: Nemme nungtian shangke de 
shfhou zai jian. (nummuh, meeng tyan shahng 
kuh duh shir ho dzye jyan; So, I'll see you again in 
class tomorrow.) 

Professor: Hao. Mingtian jian. (how. meeng tyan 
jyan; Okay. See you tomorrow.) 



Asking Basic Questions 

A surefire way of initiating a conversation is to ask 
someone a question. Here are some basic question 
words to keep in mind: 

is* Duo jiu? (dwaw jyoe; For how long?) 

t^Shei (shay; Who?) 

V Shenme? (shummuh; What?) 

Shenme shihou? (shummuh shir ho; When?) 
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c" Weishenme? (way shummuh; Why?) 
C" Zai nar? (dzye nar; Where?) 
Zenme? (dzummah; How?) 




i^l3lMcyt\ll?%>u use these question 
"wlrcis in simple sentences — sometimes you can also 
use some of them on their own, just as in English: 



is* Ta shi shei? (tah shir shay; Who is he/she?) 

NT yao shenme? (nee yaow shummuh; What 
would you like?) 

f' JI dian zhong? (jee dyan joong; What time is it?) 

*-•* Cesuo zai nar? (tsuh swaw dzye nar; Where's the 
bathroom?) 

v* NT shenme shfhou chifan? (nee shummuh shir 
ho chir fahn; When do you eat?) 

e* NT weishenme yao qu Zhongguo? (nee way 
shummuh yaow chyew joong gwaw; Why do you 
want to go to China?) 

(-•* NT zenme yang? (nee dzummah yahng; How's it 
going?) 

(-•* NT yying zai zher duo jiu Ie? (nee ee jeeng dzye 
jar dwaw jyoe luh; How long have you been here 
already?) 

W Xianzai ji dian zhong? (shyan dzye jee dyan 
joong; What time is it now?) 



You can also use the following responses to the ques- 
tions in the preceding list if someone happens to 
approach you. These statements are the basics of 
small talk and really come in handy when studying a 
foreign language: 



Wo budong. (waw boo doong; I don't 
understand.) 

Wo buzhidao. (waw boo jir daow; I don't know.) 

Wo burenshi ta. (waw boo run shir tah; I don't 
know him/her.) 
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V DuibuqT. (dway boo chee; Excuse me.) 

Hen baoqian. (hurt baow chyan; I'm so sorry.) 

_The fo|W|im7dialogf ncorporates some basic 

=s\ 




lolly: DuibuqT. QTngwen, xianzai jldian zhong? 

(dway boo chee. cheeng one, shyan dzye jee dyan 
joong; Excuse me. May I ask what time is it?) 

Man: Xianzai yidian ban. (shyan dzye ee dyan 
bahn; It's 1:30.) 

Molly: Hao. Xiexie ni. (how. shyeh shyeh nee; 
Great. Thank you.) 

Man: Bu keqi. (boo kuh chee; You're welcome.) 

Molly: Mafan ni, si hi chezhan zai nar? (mah 
fahn nee, suh loo chuh jahn dzye nar; Sorry to 
trouble you again, but where's the No. 4 bus 
stop?) 

Man: Chezhan jiu zai nar. (chuh jahn jyoe dzye 
nar; The bus stop is just over there.) 

Molly: Hao. Xiexie. (how. shyeh shyeh; Okay. 
Thanks.) 

Man: Mei wenti. (may one tee; No problem.) 



Words to Know 



chezhan 

mei wenti 

Xianzai ji dian 
zhong? 



chuh jahn 

may one tee 

shyan dzye jee 
dyan joong 



bus stop 

no problem 

What time 
is it? 



The following is a list of simple questions you can use 
when you meet people. 



#6 Chinese Phrases For Dummies 

C" NT jiao shenme mmgzi? (nee jyaow shummuh 
meeng dzuh; What's your name?) 

C" NT nianji duo da? (nee nyan jee dwaw dah; How 




>o dzye nar; Where do you 



»^ NT jiehun le meiySu? (nee jyeh hwun luh mayo; 
Are you married?) 

V NT you haizi ma? (nee yo hi dzuh mah; Do you 
have children?) 

NI zuo shenme gongzud? (nee dzwaw shummuh 
goong dzwaw; What kind of work do you do?) 

C" NT hui jiang Zhongwen ma? (nee hway jyahng 
joong one mah; Do you speak Chinese?) 

c" NT xlhuan kan dianying ma? (nee she hwahn 
kahn dyan yeeng mah; Do you like to see 
movies?) 

NT shenme shfhou z5u? (nee shummuh shir ho 
dzoe; When are you leaving?) 

Jintian de tianqi zenme yang? (jin tyan duh 
tyan chee dzummah yahng; How's the weather 
today?) 

Chatting It Up 

Xianliao (shyan lyaow) means "small talk" in Chinese. 
Xiantan (shyan tahn) is "to chat" . . . either term does 
the trick. This section helps you master a few key 
phrases and questions you can use to establish a 
relationship. 



l/akking about the leather 

Talking about the tianqi (tyan chee; weather) is 
always a safe topic in any conversation. In fact, it's 
kind of the universal icebreaker. If the skies are blue 
and all seems right with the world, you can start by 
saying 
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Jintian de tianqi zhen hao, dui bu dui? (jin tyan 
duh tyan chee juhn how, dway boo dway; The 
weather today is sure nice, isn't it?) 



DropBroks 



n help you describe tem- 



leng (lung; cold) 
c' liangkuai (lyahng kwye; cool) 

menre (mun ruh; muggy) 
(<** nuanhuo (nwan hwaw; warm) 

re (ruh; hot) 



The siji (suh jee; four seasons) — dongtian (doong 
tyan; winter), chuntian (chwun tyan; spring), xiatian 
(shyah tyan; summer), and qiutian (chyo tyan; fall) — 
all have their charms. They also all have their distinc- 
tive characteristics when it comes to the weather, 
which you can express with the following words in 
any conversation: 



baofengxue (baow fuhng shweh; blizzard) 

dafeng (dah fuhng; gusty winds) 

duoyun (dwaw yewn; cloudy) 

feng hen da (fuhng hun dah; windy) 

leiyu (lay yew; thunderstorm) 

qmglang (cheeng lahng; sunny) 

qfngtian (cheeng tyan; clear) 
c' xia maomaoyu (shyah maow maow yew; drizzle) 

xiawu (shyah woo; fog) 

xiaxue (shyah shweh; snow) 
f' xiayu (shyah yew; rainy) 
^ yintian (yeen tyan; overcast) 



Try out this small talk on the weather: 
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Jean: Ha'erbin dongtian hen leng. Changchang 
xiaxue. (hah are been doong tyan hun lung, 
chahng chahng shyah shweh; Harbin is very cold 
in th^j^inter. It snpws often.) 

7 mah; Really?) 

Dean: Zhende. Ye you baofengxue. Xiatian hai 
hao. BIjiao nuanhuo. (Jun duh. yeh yo baow 
fuhng shweh. shyah tyan hi how. bee jyaow nwan 
hwaw; Really. There are also blizzards. 
Summertime is okay, though. It's relatively 
warm.) 

Bill: Leng tian key! qu huaxue, hai key! qu 
liubing. Nemme Ha'erbin dongtian de shihou 
hen hao wan. (lung tyan huh yee chyew hwah 
shweh, hi kuh yee chyew lyo beeng. nummah hah 
are been doong tyan duh shir ho hun how wahn; 
In cold weather, you can go skiing or ice-skating. 
So Harbin during the winter is a lot of fun.) 



Finding out Where people are from 

Wondering where people are from when you first 
meet them is only natural. You ask them by saying 

NT shi cong nar laide? (nee shir tsoong nar lye 
duh; Where are you from?) 

To answer, you replace the word ni (nee; you) with 
w5 (waw; I) and put the name of wherever you're 
from where the word nar is. 

Wo shi cong Paris laide. (waw shir tsoong paris 
lye duh; I am from Paris.) 

People in Taiwan say nail (nah lee) rather 
than nar (nar) for the word "where." Nar 
indicates a northern accent and is used pri- 
marily by people from mainland China. 

This list includes countries that may come up in 
conversation: 
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V Audaliya (ow dah lee yah; Australia) 

V Faguo (fah gwaw; France) 
Mejguo (may gwaw; America) 

^ Ruidian (rway 'dyanTSweden) 
Ruishi (rway shir; Switzerland) 
Yidali (ee dah lee; Italy) 
C" Yingguo (eeng gwaw; England) 
\S Yuenan (yweh nahn; Vietnam) 
Zhdngguo (joong gwaw; China) 
A little chat about where you're from: 

Cynthia: Adrienne, ni shi cong nar laide? 

(Adrienne, nee shir tsoong nar lye duh; Adrienne, 
where are you from?) 

Adrienne: Wo shi cong Jiazhou laide. NT ne? 

(waw shir tsoong jyah joe lye duh. nee nuh; I'm 
from California. How about you?) 

Cynthia: W5 bushi Meiguoren. W6 shi cong 
Yingguo Lundun laide. (waw boo shir may gwaw 
run. waw shir tsoong eeng gwaw Iwun dun lye duh; 
I'm not American. I'm from London, England.) 

Adrienne: Na tai Mole, (nah tye how luh; That's 
great.) 



Words to Know 

Jiazhou jyah joe California 

Meiguoren may gwaw run American 

Na tai haole nah tye how luh That's great. 

Yingguo eeng gwaw England 
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Chatting about (amity 

If you want to talk about your family when answering 
questions or making small talk, you need to know 
js jn l o^Kf;^*M.l"l flCbqck out "Introducing your 
i this chapter for impor- 

Join with these women chatting about their families: 

LT Hua: Beverly, nl y5u meiySu xiongdi jiemei? 

(Beverly, nee yo mayo shyoong dee jyeh may; 
Beverly, do you have any brothers or sisters?) 

Beverly: Wo you yige jiejie. Ta shiwu sui. Bi w5 

da liangsui. (waw yo ee guh jyeh jyeh. tah shir 
woo sway, bee waw dah lyahng sway; I have an 
older sister. She's 15. She's two years older 
than me.) 

LT Hua: Ta ye hui jiang Zhongwen ma? (tah yeah 
hway jyahng joong one mah; Can she also speak 
Chinese?) 

Beverly: Buhui. Ta zhl hui Yingyu. (boo hway. 
tah jir hway eeng yew; No. She only speaks 
English.) 

LT Hua: Nide fumu zhu zai nar? (nee duh foo 
moo joo dzye nar; Where do your parents live?) 

Beverly: Women dou zhu zai Beijing. Wo baba 
shi waijiaoguan. (waw men doe joo dzye bay 
jeeng. waw bah bah shir why jyaow gwan; We all 
live in Beijing. My father is a diplomat.) 



Words to Know 

jiang jyahng to talk 

waijiaoguan why jyaow gwahn diplomat 
Yingyu eeng yew English 



Chapter 4: . . . Enjoying Small Talk 7 7 



Zhdngwen 
zhu 




joong one Chinese 
joo to live 




1^ 











Making small talk on the job 

The kind of job you have can say plenty about you. It 
can also be a great topic of conversation or spice up 
an otherwise dull exchange. To ask someone about 
his or her gongzuo (goong dzwaw; work), you can say 



NT zud shenme gongzuo? (nee dzwaw shummuh 
goong dzwaw; What kind of work do you do?) 

You may even try to guess and say, for example, 

M shi laoshi ma? (nee shir laow shir mah; Are 
you a teacher?) 

The following are some occupations you or the 
person you're talking with may hold: 

V bianji (byan jee; editor) 

v 0 caifeng (tsye fung; tailor) 

1^ chengwuyuan (chuhng woo ywan; flight 
attendant) 

f' chunayuan (choo nah ywan; bank teller) 

is* diangong (dyan goong; electrician) 

feixingyuan (fay sheeng ywan; pilot) 

haiguan guanyuan (hi gwan gwan ywan; 
Customs agent) 

W hushi (hoo shir; nurse) 

jiaoshou (jyaow show; professor) 

jiexianyuan (jyeh shyan ywan; telephone 
operator) 
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kefang fuwuyuan (kuh fahng foo woo ywan; 
housekeeper) 

V kuaiji (kwye jee; accountant) 



liishi (lyew shir; lawyer) 

qiantai fuwuyuan (chyan rye foo woo ywan; 
receptionist) 

shuTnuangong (shway nwan goong; plumber) 
yanyuan (yan ywan; actor) 
yisheng (ee shung; doctor) 
youdiyuan (yo dee ywan; mail carrier) 
zhuguan (joo gwan; CEO) 

The following are some useful job terms and job- 
related expressions: 

V ban ri gongzuo (bahn ir goong dzwaw; part-time 
work) 

guyuan (goo ywan; employee) 

V guzhu (goo joo; employer) 

is* jingli (jeeng lee; manager) 

i^mianshi (my an shir; interview) 

quan ri gongzuo (chwan ir goong dzwaw; full- 
time work) 

is* shiye (shiryeh; unemployed) 

In China, your danwei (dahn way; work unit) 



is an important part of your life. (This term 
refers to your place of work, which can be 
anywhere in the country. Your danwei is the 
group that's responsible for both taking care 
of you and being responsible for any mis- 
steps you happen to make.) In fact, when 
people ask you to identify yourself over the 
phone, they often say "NT nar?" (nee nar; 
literally: Where are you from?) to find out 
what danwei you belong to. 



her) 

! ywan; train conductor) 
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The following dialog uses these occupational phrases: 

Xiao Liu: Yang, ni zuo shenme gongzuo? (Yahng, 
nee dzmaw shummuh goong dzwaw; Yang, what 

j jffilOicluScfa^uan. (waw shir lahn 
'chyo dway ywan; I'm a basketball player.) 

Xiao Liu: Na hen ySuyisi. (nah hun yo ee sun; 
That's very interesting.) 

Yang: NT ne? (nee nun; How about you?) 

Xiao Liu: Wo shi hushi. W5 zai Kaifeng diyi 
yiyuan gongzuo. (waw shir hoo shir, waw dzye 
kye fung dee ee ee ywan goong dzwaw; I'm a 
nurse. I work at Kaifeng's No. 1 Hospital.) 

Yang: Nan bunan? (nahn boo nahn; Is it 
difficult?) 

Xiao Liu: Bunan. Wo hen xihuan wode zhiye. 

(noo nahn. waw hun she hwahn waw duh jiryeh; 
It's not difficult. I really like my profession.) 




Talking about where you iiOe 

After folks get to know each other through small talk, 
they may exchange addresses and phone numbers to 
keep in touch. That introductory question covered 
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earlier in this chapter, "NT zhu zai nar?" (nee joo dzye 
nar; Where do you live?), may pop up. You may also 
want to ask a few of these questions: 

le? (nee duh dee jir shir 
)r address?) 

"V* NTde dianhua haoma duoshao? (nee duh dyan 
hwah how mah dwaw shaow; What's your phone 
number?) 

IS NT shenme shihou zai jia? (nee shummuh shir ho 
dzye jyah; When will you be at home?/When are 
you home?) 

You may also talk about your home from time to time. 
These words and phrases can come in handy: 

Women zhu de shi fangzi. (waw mun joo duh 
shir fahng dzuh; We live in a house.) 

v* Ta zhu de shi gongyu. (tah joo duh shirguh 
goongyew; She lives in an apartment.) 

(-"* Tamen you yige yuanzi. (tah mun yo ee guh 
ywan dzuh; They have a yard.) 

(-•* NT you yige huayuan. (nee yo ee guh hwah 
ywan; You have a garden.) 

(-•* Wo zhu zai chengli. (waw joo dzye chuhng lee; 
I live in the city.) 

V Wo zhu zai jiaowai. (waw joo dzye jyaow why; 
I live in the suburbs.) 

C" Wo zhu zai nongcun. (waw joo dzye noong 
tswun; I live in the country.) 

In addition to your dianhua haoma (dyan hwah how 
mah; phone number) and your dizhl (dee jir; address), 
most people also want to know your dianzT youxiang 
dizhl (dyan dzuh yo shyahng dee jir; e-mail address). 
And if you find yourself in a more formal situation, it 
may be appropriate to give someone your mingpian 
(meengpyan; business card). 



Chapter 5 

DropiQb9iOc)QBDrink and 
a Snack (or Meal!) 
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In This Chapter 

Eating, Chinese style 

Ordering and conversing in restaurants 

Paying for your meal 



£xploring Chinese food and Chinese eating eti- 
quette is a great way to discover Chinese culture. 
You can also use what you discover in this chapter to 
impress your date by ordering in Chinese the next 
time you eat out. 



All about Meals 

If you feel hungry when beginning this section, then 
stop and chi (chir; eat) some fan (fahn; food). Different 
meals throughout the day, for example, are called 

zaofan (dzaow fahn; breakfast) 
wufan (woo fahn; lunch) 
is* wanfan (wahn fahn; dinner) 

For centuries, Chinese people greeted each other not 
by saying "NT hao ma?" (nee how ma; How are you?), 
but by saying "NT chifan le meiyou?" (nee chir fahn 
luh mayo; literally: "Have you eaten?") 
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If you're hungry, you can say wo hen e (waw hun uh; 
I'm very hungry) and wait for a friend to invite you for 
a bite to eat. If you're thirsty, just say wode kou hen 
ke (P' h ko hurt kuh; literally: my mouth is very 

itfWtfatfStfJr^Gljptorts of drinks. 

OJyou can be subtler with one of these phrases: 



DroD 



NT e ma? (nee uh mah; Are you hungry?) 

^ NT e bu e? (nee uh boo uh; Are you hungry?) 

NI hai mei chi wanfan ba. (nee hi may chir wahn 
fahn bah; I bet you haven't had dinner yet.) 



When having dinner at someone's home, don't be hes- 
itant to use some of these phrases at the table: 



Man chi or man man chi! (mahn chir or mahn 
mahn chir; Bon appetite!) This phrase literally 
means "Eat slowly," but it's loosely translated 
as "Take your time and enjoy your food." 

ZijT lai. (dzuh jee lye; I'll help myself.) 

C" Ganbei! (gahn bay; Bottoms up!) 

Duo chi yidiar ba! (dwaw chir ee dyar bah; Have 
some more!) 

Wo chibao le. (waw chir baow luh; I'm full.) 



Whenever a dining partner begins to serve 
you food, as is the custom, you must always 
feign protest with a few mentions of ziji lai 
(dzuh jee lye; I'll help myself) so you don't 
appear to assume that someone should be 
serving you. In the end, permit the person 
to follow proper etiquette by serving you 
portions from each dish if you're the guest. 



Dining Out 

Whether you eat in a friend's home or in a fancy 
Chinese restaurant, you need to know how to ask for 
some basic utensils and how to refer to items already 
on the table. 
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You ask for something politely by saying Qing ni gei 
wo . . . (cheeng nee gay waw; Would you mind please 
getting me a . . .) 

*%*kP CN>*5' w ° • • • (jnah fahn nee 
,<jllf\'i^> to please get me a . . .) 

Here are some items you commonly encounter or 
need to ask for when dining out: 

yige wan (ee guh wahn; a bowl) 

yige panzi (ee guh pahn dzuh; a plate) 

is 0 yige beizi (ee guh bay dzuh; a glass) 

yige tiaogeng (ee guh tyaow guhng; a spoon) 
yige daozi (ee guh daow dzuh; a knife) 
yige chazi (ee guh chah dzuh; a fork) 
yi zhang canjin (ee jahng tsahn jeen; a napkin) 

f' yi gen yaqian (ee gun yah chyan; a toothpick) 

V yige shi maojin (ee guh shir maow jeen; a wet 
towel) 

yige re maojin (ee guh ruh maow jeen; a hot 
towel) 

yi shuang kuaizi (ee shwahng kwye dzuh; a pair 
of chopsticks) 

When in doubt, use the measure word ge 
(guh) in front of the noun you want to modify 
by a numeral or a specifier, such as "this" 
(zhe; jay) or "that" (na; naK). As you can 
see from the previous list, the word for "a" 
always begins with yi (ee), meaning the 
number 1 in Chinese. In between yi and the 
noun is the measure word. For chopsticks, it's 
shuang (shwahng), meaning pair; for napkin, 
it's zhang (jahng), used for anything with a 
flat surface (such as paper, a map, or even a 
bed); and a toothpick's measuring word is gen 
(gun), referring to anything resembling a stick, 
such as rope, a thread, or a blade of grass. 
Chinese has many different measure words, 
but ge (guh) is by far the most common. 



Droi3S 
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When you're thinking about dining out, here's a con- 
versation you may have: 

larlotte, n| hao! (Charlotte, nee how; 

hat 

feVfl rte^.lft^jft mei jian. (nee how. 
how jyoe may jyan; Hi there. Long time no see.) 

Livia: NT e bu e? (nee uh boo uh; Are you 
hungry?) 

Charlotte: Wo hen e. NT ne? (waw hun uh. nee 
nuh; Yes, very hungry. How about you?) 

Livia: Wo ye hen e. (waw yeah hun uh; I'm also 
pretty hungry.) 

Charlotte: WSmen qu Zhongguocheng chi 
Zhongguo cai, hao bu hao? (waw men chyew 
joong gwaw chuhng chir joong gwaw tsye, how 
boo how; Let's go to Chinatown and have 
Chinese food, okay?) 

Livia: Hao. NT zhidao Zhongguocheng na jia 
canguan hao ma? (how. nee jir daow joong gwaw 
chuhng nah jya tsahn gwahn how ma; Okay. Do 
you know which restaurant in Chinatown is 
good?) 

Charlotte: Beijing kao ya dian haoxiang bu cud. 

(bay jeeng cow ya dyan how shyang boo tswaw; 
The Peking Duck place seems very good.) 



Understanding What's 
on the Menu 

Familiarize yourself with the basic types of food on 
the caidan (tsye dahn; menu) in case you have only 
Chinese characters and pinyin romanization to go on. 
Having the knowledge allows you to immediately know 
which section to focus on (or, likewise, to avoid). 

Table 5-1 shows the typical elements of a caidan: 
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Table 5-1 



Typical Sections 
of a Chinese Menu 



D rdnPOdK: - 



rou lei 



ji lei 



haixian 



sucai 



tang 



dianxm 



row lay 



jee lay 



hi shyan 



soo tsye 



taring 



dyan sheen 



English Word(s) 

appetizers 



meat dishes 



poultry dishes 



seafood dishes 



vegetarian dishes 



soup 



desserts 



ymliao 



een lyaow 



drinks 



The following is a conversation you may have when 
arriving at a restaurant: 

Host: JI wei? (jee way; How many are in your 
party?) 

Leslie: San wei. (sahn way; There are three of us.) 

Host: Qing zuo zher. Zhe shi caidan. (cheeng 
dzwaw jar. jay shir tsye dahn; Please sit here. 
Here's the menu.) 

Leslie: NT yao chi fan haishi yao chi mian? (nee 
yaow chir fahn hi shiryaow chir myan; Do you 
want to eat rice or noodles?) 

Gerry: Liangge dou keyi. (lyahng guh doe kuh 
yee; Either one is fine.) 

Jean: W5 hen xihuan yaoguo jiding. NImen ne? 

(waw hurt she hwan yaow gwaw jee deeng. nee 
men nuh; I love diced chicken with cashew nuts. 
How about you guys?) 

Gerry: Duibuql, wo chi su. Women neng bu neng 
dian yidiar doufu? (dway boo chee, waw chir soo. 
waw mun nung boo nung dyan ee dyar doe foo; 
Sorry, I'm a vegetarian. Can we order some tofu?) 
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Jean: Dangran key!, (dating rahn kuh yee; Of 
course we can.) 

Leslie: Bu guan zenme yang, women lai san 

boo gwahn dzummuh 
a i ' « <a^jeeng jyoe, how boo 
rs get three bottles of 

Deer, okay?) 
Gerry: Hen hao! (hurt how; Very good!) 




Words to Know 

guan boo gwahn no matte 

dzummuh yah ng what 



zenme yang 
fanguan 
gaoji jiulou 



fahn gwahn 



restaurant 



gaowjee jyoe low fancy 

restaurant 



kafeitTng 
kuaican 



kah fay teeng 
kwye tsahn 



fast food 



xiaochTdian 



pee jyoe beer 
shyaow chir dyan snack shop 



she tsahn 



Western 
food 



Zhdngcan 



joong tsahn 



Chinese food 



Vegetarian's delight 



If you're a vegetarian, you may feel lost when looking 
at a menu filled with mostly pork (the staple meat of 
China), beef, and fish dishes. Not to worry. Table 5-2 
shows some vegetarian dishes. (And take a look at the 
list of vegetables in Chapter 6 for some added help.) 
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Table 5-2 



Vegetarian Dishes 



Chinese Words Pronunciation 



English Words 




ahng egg drop soup 



gafman sijidou gahn byan suh jee doe sauteed string 

beans 

hongshao doufu hoong shaow doe foo braised bean 

curd in soy 
sauce 



suanlatang swanlahtahng 



hot-and-sour 
soup 



yuxiang qiezi yew shyang chyeh dzuh spicy eggplant 

with garlic 



Some favorite Chinese dishes 

You may be familiar with many of the following dishes 
if you've ever been in a Chinese restaurant: 

V Beijing kao ya (bay jeeng cow yah; Peking roast 
duck) 

<<" chunjuan (chwun jwan; spring roll) 

*-•* danhua tang (dahn hwah tahng; egg drop soup) 

doufu gan (doe foo gahn; dried beancurd) 

gailan niurou (guy lahn nyoe row; beef with 
broccoli) 

gongbao jiding (goong baow jee deeng; diced 
chicken with hot peppers) 

(<** haoyou niurou (how yo nyoe row; beef with 
oyster sauce) 

hongshao doufu (hoong shaow doe foo; braised 
beancurd in soy sauce) 

j*"* hundun tang (hwun dwun tahng; wonton soup) 

v 0 shuan yangrou (shwahn yahng row; Mongolian 
lamb hot pot) 
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I 



V suan la tang (swan lah tahng; hot-and-sour 
soup) 

V tangcu yu (tahng tsoo yew; sweet and sour fish) 
tahng gwah; pickled 



Drop&GHDfkS" 



Sauces and seasonings 

The Chinese use all kinds of seasonings and sauces to 
make their dishes so tasty. Check out Chinese Cooking 
For Dummies by Martin Yan (Wiley) for much more 
info. Here are just a few of the basics: 

(-•* cu (tsoo; vinegar) 
jiang (jyahng; ginger) 
jiangyou (jyahng yo; soy sauce) 
v* layou (lah yo; hot sauce) 
*-•* mayou (mah yo; sesame oil) 
W yan (yan; salt) 



bippinq into some dim sum 

Dim sum takes the shape of mini portions, and it's 
often served with tea to help cut through the oil and 
grease afterwards. Part of the allure of dim sum is 
that you get to sample a whole range of different 
tastes while you catch up with old friends. Dim sum 
meals can last for hours, which is why most Chinese 
people choose the weekends to have dim sum. No 
problem lingering on a Saturday or Sunday. 

You can tell the waiter you want a specific kind of dim 
sum by saying: 

QTng lai yi die . (cheeng lye ee dyeh 

; please give me a plate of ). Fill in 

the blank with one of the tasty choices I list in 
Table 5-3. 



— Chapter 5: Enjoying a Drink and a Snack (or Meal!) 83 



Table 5-3 Common Dim Sum Dishes 

Chinese Word(s) Pronunciation English Word(s) 




spring rolls 
egg tarts 



dousha bao doe shah baow sweet bean buns 



guotie gwawtyeh fried pork 

dumplings 

luobo gao lawbawgaow turnip cake 

niang qingjiao nyahng cheeng stuffed peppers 
jyaow 



niurou 


wan 


nyoe row wahn 


beef balls 




yujiao 




yew jyaow 


deep fried 
root 


taro 


xia jiao 




shyah jyaow 


shrimp dur 


nplings 


xia wai 


i 


shyah wahn 


shrimp bal 


Is 


xiaolor 


ig bao 


shyaow lonog baow 


steamed pork buns 









The following conversation uses these dim sum 



phrases: 

George: NT chi guo dim sum ma? (nee chirgwaw 
deem sum mah; Have you ever had dim sum 
before?) 

Rhoda: Meiyou. Zhe shi di yi ci. (mayo, jay shir 
dee yee tsuh; No. This is the first time.) 

Susan: Weidao zenme yang? (way daow dzum- 
muh yahng; How does it taste?) 

Rhoda: Hao jile. (how jee luh; It's great.) 
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George: NT xi buxThuan chi dim sum? (nee 
she boo she hwahn chir deem sum; Do you like 
dim sum?) 

man. (dahng rahn. hun 
like it very much.) 

Ihoda: NT zui xThuan chi de dim sum shi 
shenme? (nee dzway she hwahn chir duh deem 
sum shir shummuh; What's your favorite dim sum 
dish?) 

Susan: Na hen nan shuo. Bu shi guo tie jiu shi 
xia jiao ba. Dim sum wo dou xThuan chi. (nah 
hun nahn shwaw. boo shirgwaw tyeh jyoe shir 
shyah jyaow bah. deem sum waw doe she hwahn 
chir; It's difficult to say. If not pork dumplings, 
then definitely shrimp dumplings. I love all dim 
sum dishes.) 



Ordering Western food 

Even though Chinese food is so varied and great, once 
in a while you may really find yourself hankering for 
a good old American hamburger or a stack of French 
fries. Table 5-4 lists some items you may want to 
order when you're in need of some old-fashioned 
comfort food, and Table 5-5 lists common beverages. 



Table 5-4 


Western Food 


Chinese Word(s) 


Pronunciation 


English Word(s) 


bTsa bmg 


bee sah beeng 


pizza 


hanbaobao 


hahn baow baow 


hamburger 


kao tudou 


cow too doe 


baked potato 


regou 


ruh go 


hot dog 


sanmmgzhl 


sahn meeng jir 


sandwich 


shala jiang 


shah lah jyahng 


salad dressing 
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Chinese Word(s) Pronunciation English Word(s) 

shala zizhugui shah lah dzuh salad bar 




mashed 
potatoes 



yang pai yahng pye lamb chops 

yidali shi miantiao ee dah lee shir spaghetti 
myan tyaow 

zha ji jahjee fried chicken 

zha shutiao jah shoo tyaow French fries 

zha yangcong quan jah yahng tsoong onion rings 
chwan 

zhu pai joo pye pork chops 



Table 5-5 


Beverages 




Chinese Word(s) 


Pronunciation 


English Word(s) 


cha 




chah 


tea 




guozhi 




gwaw jir 


fruit juice 


jiudan 




jyoe dahn 


wine list 




kafei 




kah fay 


coffee 




kele 




kuh luh 


soda 




kuangquanshuT 


kwahng chwan 
shway 


mineral water 


ningmen qishuT 


neeng muhng 
chee shway 


lemonade 


niunai 




nyoe nye 


milk 




pijiu 




pee jyoe 


beer 
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Placing an Order and Chatting 
With the Wait Staff 

jiette dictates that every- 
ler what to order. The two 
main categories you must decide upon are 
the cai (tsye; food dishes) and the tang 
(tahng; soup). Feel free to be the first one to 
ask women yinggai jiao jlge cai jiige tang? 
(waw men eeng gye jyaow jee guh tsye jee guh 
tahng; How many dishes and how many 
soups should we order?). Ideally, one of each 
of the five major tastes should appear in the 
dishes you choose for your meal to be a 
"true" Chinese meal: suan (swan; sour), tian 
(tyan; sweet), ku (koo; bitter), la (lah; spicy), 
or xian (shyan; salty). 

Here are some questions your server is likely to 
ask you: 



NTmen yao shenme cai? (nee men yaow shum- 
muh tsye; What would you like to order? 
Literally: What kind of food would you like?) 

*-•* NImen yao he diar shenme? (nee mun yaow huh 
dyar shummuh; What would you like to drink?) 

Yao jl ping pijiu? (yaow jee peeng pee jyoe; How 
many bottles of beer do you want?) 



And here are some phrases that come in handy when 
you need to give an answer: 



i^* Women yao yige suan la tang, (waw mun yaow 
ee guh swan lah tahng; We'd like a hot-and-sour 
soup.) 

V Wo bu chi la de. (waw boo chir lah duh; I don't 
eat spicy food.) 

V QTng bie fang weijing, wo guomln. (cheeng 
byeh fahng way jeeng, waw gwaw meen; Please 
don't use any MSG, I'm allergic.) 
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Drdi 




When addressing a food server, you can call him or 
her by the same name: fuwuyuan (Too woo ywan; ser- 
vice personnel). In fact, "he," "she," and "it" all share 
the saifl&Chinese word, too: ta (tah). Isn't that easy to 

. OOKS 

V QTng gei w5 caidan. (cheeng gay waw tsye dahn; 
Please give me the menu.) 

W NT gei women jieshao jlge cai, hao ma? (nee 
gay waw men jyeh shaow gee gun tsye, how ma; 
Can you recommend some dishes?) 

\S Da shifu nashou cai shi shenme? (dah shir foo 
nah show tsye shir shummuh; What's the chef's 
specialty?) 

Yu xinxian ma? (yew shin shyan mah; Is the fish 
fresh?) 

Wo bu yuanyi chi haishen. (waw boo ywan yee 
chir hi shun; I don't want to try sea slugs.) 

NTmen y5u kuangquan shui ma? (nee mun yo 
kwahng chwan shway mah; Do you have any 
mineral water?) 

Wo bu yao la de cai. (waw boo yaow lah duh 
tsye; I don't want anything spicy.) 

is* Wo bu neng chi you tang de cai. (waw boo 
nuhng chiryo tahng duh tsye; I can't eat anything 
made with sugar.) 

Wo bu chi zhurou. (waw boo chir joo row; I 
don't eat pork.) 

V QTng ca zhuozi. (cheeng tsah jwaw dzuh; Please 
wipe off the table.) 

V QTng ba yTnliao song lai. (cheeng bah yin lyaow 
soong lye; Please bring our drinks.) 

\^ Wo mei jiao zheige. (waw may jyaow jay guh; I 
didn't order this.) 



Here's how a conversation may go when ordering: 

Tom: WSmen neng buneng kankan caidan? 

(waw mun nung boo nung kahn kahn tsye dahn; 
May we see the menu?) 



88 Chinese Phrases For Dummies 



Waiter: Dangran key!, (dating rahn kuh yee; Of 
course you may.) 

Waiter: Nimen xiang dian shenme cai? (nee mun 
tuh tsye; What dishes would 



Dro§»M 

Bom: Qing wen, nime 



Tom: Qing wen, nimen de nashdu cai shi 
shenme? (cheeng one, nee mun dun nah show 
tsye shir shummuh; Excuse me, may I ask what 
your house specialty is?) 

Waiter: Mapo doufu he Changsha ji dou 
youming. (mah paw doe too huh chahng shah jee 
doe yo meeng; Sichuan beancurd and Changsha 
chicken are both very famous.) 

Wendy: Tingshuo mapo doufu hen la. DuibuqT, 
keshi wo buchi la de. You meiyou biede cai? 

(teeng shwaw mah paw doe too hun lah. dway 
boo chee, kuh shir waw boo chir lah duh. yo mayo 
byeh duh tsye; I've heard the Sichuan beancurd is 
very spicy. I'm sorry, but I don't like spicy food. 
Do you have any other kinds of dishes?) 

Waiter: Dangran y5u. Jielan ji he xia long hu 
dou bijiao wenhe. Hao buhao? (dahng rahn yo. 
jyeh lahn jee huh shyah loong hoo doe bee jyaow 
one huh. how boo how; Of course we do. Chicken 
with broccoli and shrimp with lobster sauce are 
both relatively mild. How about those?) 

Wendy: Hen hao. Xiexie. (hun how. shyeh shyeh; 
Very good. Thank you.) 

Tom: Qing lingwai gei women lajiao jiang. W5 
hen xihuan chi lade, (cheeng leeng wye gay waw 
mun lah jyaow jyahng. waw hun she hwan chir 
lah duh; Please also bring us some hot pepper 
sauce. I love spicy food.) 

Waiter: Hai yao biede ma? (hi yaow byeh duh 
ma; Would you like anything else?) 

Tom: Qing lingwai lai yige chao qingcai. 

(cheeng leeng wye lye ee guh chaow cheeng tsye; 
Please also bring a sauteed green vegetable.) 
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Words to Know 



guomTi a\m iw meen allergic 

<\i bliou Ja\ ,iad Siiu./ tsye house 

specialty 

tuijian twayjyan recommend 

weijTng wayjeeng MSG 

Wode kou wawduhko I'm thirsty, 

hen ke. hun kuh 

Wo hen e. waw hun uh I'm very hungry. 



Finding the Restrooms 

After you have a bite to eat, you may be in need of a 
restroom. The need may be dire if you're smack in the 
middle of a 12-course banquet in Beijing and already 
had a couple of glasses of maotai (maow tye), the 
stiffest of all Chinese drinks. 

Now all you have to do is garner the energy to ask 
"Cesuo zai nar?" (tsuh swaw dzye nar; Where's the 
restroom?) if you're in mainland China or "Cesuo zai 
nail?" (tsuh swaw dzye nah lee) if you're in Taiwan. 
You can also ask "Nail key! xi shou? (nah lee kuh yee 
she show; Where can I wash my hands?) 

In most cases, the pictures on the bathroom 
doors are self-explanatory, but you may also 
see the pinyin for male (nan; nahn) and 
female (nii; nyeui) before the word cesuo. 
Those are the words you want to pay atten- 
tion to above all else. 
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Finishing \lour Meat and 
Payinathe Bid 



<ng all possible permuta- 



Ti(|nsoTrain?se cuisine, you need to pay the bill, my 
friend. I hope the food was worth the expense. Here 
are some phrases you need to know when the time 
comes: 

J*"* Baokuo fuwufei. (baow kwaw foo woo fay; The 
tip is included.) 

V fenkai suan (fun kye swahn; to go Dutch) 

V jiezhang (jyeh jahng; to pay the bill) 

V QTng jiezhang. (cheeng jyeh jahng; The check, 
please.) 

V QTng kai shouju. (cheeng kye show jyew; Please 
give me the receipt.) 

Wo key! yong xinyong ka ma? (waw kuh yee 
yoong sheen yoong kah mah; May I use a credit 
card?) 

j>* Wo qing ke. (waw cheeng kuh; It's on me.) 

Zhangdan baokuo fuwufei ma? (jahng dahn 
baow kwaw foo woo fay mah; Does the bill 
include a service charge/tip?) 

j*"* Zhangdan you cud. (jahng dahn yo tswaw; The 
bill is incorrect.) 

The following is a short conversation about paying 
a tip: 

Rebecca: Women de zhangdan yigong sanshi 
kuai qian. Xiao fei yinggai duoshao? (waw mun 
duh jahng dahn ee goong sahn shir kwye chyan. 
shyaow fay eeng guy dwaw shaow; Our bill comes 
to $30 altogether. How much should the tip be?) 
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Rachel: Yinwei fuwu hen hao, suoyi xiao fei 
key! bai fen zhi er shi. NT tongyi ma? (een way 
foo woo hun how, swaw yee shyaow fay huh yee 
bai futuir are shir. Jiee toong ee mah; Because 

a^KftUy^od, I think we can leave 
fc,/)|\<iDigree?) 

ebecca: Tongyi. (toong ee; I agree.) 



Aii the lea in China 

You encounter about as many different kinds of tea 
as you do Chinese dialects. Hundreds, in fact. To 
make ordering or buying this beverage easier, how- 
ever, you really only need to know the most common 
kinds of tea: 

Lii cha. (lyew chah; Green tea) Green tea is the 
oldest of all the teas in China, with many unfer- 
mented subvarieties. The most famous kind of 
Green tea is called longjuig cha (loong jeeng 
chah), meaning Dragon Well tea. You can find it 
near the famous West Lake region in Hangzhou, 
and people in the south generally prefer this 
kind of tea. 

*-•* Hong cha. (hoong chah; Black tea) Even though 
hong means red in Chinese, you translate this 
phrase as Black tea. Unlike Green tea, Black teas 
are fermented and enjoyed primarily by people 
in Fujian Province. 

Wulong cha. (oo loong chah; Black dragon tea) 
This kind of tea is semifermented. It's a favorite 
in Guangdong and Fujian provinces and in 
Taiwan. 

Moli hua cha. (maw lee hwah chah; Jasmine) 
This kind of tea consists of a combination of 
Black, Green, and Wulong teas, in addition to 
some fragrant flowers like jasmine or magnolia 
thrown in for good measure. Most northerners 
are partial to jasmine tea, probably because the 
north is cold and this type of tea raises the 
body's temperature. 
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Chapter 6 

DropSBqtittSou Drop! 



In This Chapter 

Checking out the stores 
Looking for clothes and other items 
Bargaining for a better price 
Making comparisons 



To mai dongxi (my doong she; buy things) is one of 
the most enjoyable pastimes for people the world 
over. Whether you're just going guangshangdian 
(gwahng shahng dyan; window shopping) or actually 
about to mai dongxi doesn't matter. You can still 
enjoy looking at all the shangpln (shahng peen; 
merchandise), fantasizing about buying that zuanshi 
jiezhi (dzwan shir jyeh jir; diamond ring), and hag- 
gling over the jiage (jyah guh; price). 



Going to Stores 

The following list contains some types of stores you 
may encounter and some items you can find in them: 

V Zai yige shudian ni key! mai shu, zazhi he 
baozhl. (dzye ee guh shoo dyan nee kuh yee my 
shoo, dzah jir huh baow jir; In a bookstore, you 
can buy books, magazines, and newspapers.) 

V Zai yige wujin dian ni key! mai zhuanjie qi, 
chatou he yanwu baojlng qi. (dzye ee guh woo 
jeen dyan nee kuh yee my jwan jyeh chee, chah 
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toe huh yan woo baow jeeng chee; In a hardware 
store, you can buy adaptors, plugs, and smoke 
detectors.) 

O)/" 2BrXi ge y anf ab dian ni key! mai xuejiayan, 
fl a ¥I^I'y^ > rC 1 5*S gezhong geyang de 
p^yallCao^a!?^ ie\jhtryan tsaow dyan nee kuh 
yee my shyweh jyah yan, shyahng yan, yan doe 
huh guh joong guh yahng duh yan tsaow; In a 
tobacco shop, you can buy cigars, cigarettes, 
pipes, and all kinds of tobacco.) 

f" Zai yige zhubao dian ni key! mai shduzhuo, 
erhuan, xianglian, xidngzhen he jiezhi. (dzye 
ee guh joo baow dyan nee kuh yee my show 
jwaw, are hwahn, shyahng lyan, shyoong juhn 
huh jyeh jir; In a jewelry store, you can buy 
bracelets, earrings, necklaces, pins, and rings.) 

Here are a few other stores you may want to visit: 

v 0 baihuo shangdian (bye hwaw shahng dyan; 
department stores) 

<^ changpian dian (chahng pyan dyan; record store) 

f chaoji shichang (chow jee shir chahng; 
supermarket) 

fuzhuang dian (foo jwahng dyan; clothing store) 
W lTpin dian (lee peen dyan; gift shop) 
shudian (shoo dyan; bookstore) 
wanjii dian (wahn jyew dyan; toy store) 
wujin dian (woo jeen dyan; hardware store) 
xiedian (shyeh dyan; shoe store) 
yaofang (yaow fahng; drugstore) 

When you finally make up your mind about what to 
shop for, you may want to call ahead to check out the 
store's hours. The following questions can be helpful: 

v 0 Nin ji dian zhong kai/guan men? (neen jee dyan 
joong kye/gwahn mun; What time do you open/ 
close?) 
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C" NTmen wudian zhong yihou hai kai ma? (nee 
mun woo dyan joong ee hoe hi kye mah; Are 
you open after 5 p.m.?) 

-^P|nTteiy»njtoit|an kai bukai? (nee mun 
J J II |Jsl5&/c|«J'(l^f5S)oo kye; Are you open 

If all you want to do is browse, you don't want a 
shouhuoyuan (show hwaw ywan; salesperson) sneak- 
ing up behind you and asking NT xiang mai shenme? 
(nee shyahng my shummuh; What would you like to 
buy?). At this point, just say Wo zhi shi kankan. 
Xiexie. (waw jir shir kahn kahn. shyeh shyeh; I'm just 
looking. Thanks.) 

But if you really do want help, here are some phrases 
that can help: 

Neng buneng bangmang? (nung boo nung bahng 
mahng; Can you help me?) 

i>* NT you meiyou Yingwen de shu? (nee yo mayo 
eeng one duh shoo; Do you have any books in 
English?) 

Nar you waitao? (Naryo why taow; Where are 
the jackets?) 

v 0 QTng ni gei wo kankan nide xizhuang. (cheeng 
nee gay waw kahn kahn nee duh she jwahng; 
Please show me your [Western] suits.) 

\S NTmen mai bumai guangpan? (nee mun my boo 
my gwahng pahn; Do you sell CDs?) 



Shopping for Clothes 

Going shopping for clothes is an art — one requiring 
plenty of patience and fortitude, not to mention new 
vocabulary if you're going to do it in Chinese. 

What's your size? 

To find the right daxiao (dah shyaow; size) in Chinese, 
here are some useful phrases you may want to know: 
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c" Nm chuan duo da hao? (neen chwan dwaw dah 
how; What size are you?) 

Daxiao budui. (dah shyaow boo dway; It's the 




gg^aj^ltftl^ ^gjft shun; It fits really well.) 

'is* Zai Meiguo wode chicun shi wu hao. (dzye may 
gwaw waw duh chir tswun shir woo how; In 
America I wear a size 5.) 

Instead of using the word daxiao, you can say 



Wo chuan sanshiqi hao. (waw chwahn sahn shir 
chee how; I wear a size 37.) 

f' Nm chuan jl hao de chenshan? (neen chwahn 
jee how duh chun shahn; What size shirt do 
you wear?) 

Wo chuan xiaohao. (waw chwahn shyaow how; I 
wear a size small.) 



Of course, you can always guess your approximate 
size just by indicating you want to see something in 
one of the following categories: 

\^ xiao (shyaow; small) 
\^ zhong (joong; medium) 
da (dah; large) 

Here's a sample conversation using some of these 
phrases: 

Julia: Wo xiang mai yijian jiake. (waw shyahng 
my ee jyan jyah huh; I'm looking for a jacket.) 

Clerk: Hao ba. NT chuan jl hao? (how bah. nee 
chwahn jee how; Very well. What size are you?) 

Julia: Wo buzhidao. Meiguo de haoma he 
Zhongguo de haoma hen buyiyang. (waw boo jir 
daow. may gwaw duh how ma huh joong gwaw duh 
how ma hun boo ee yahng; I don't know. American 
sizes are quite different from Chinese sizes.) 
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Clerk: Wo guji ni chuan xiaohao. (waw goo jee 
nee chwahn shyaow how; I would estimate you 
wear a size small.) 

i ni gei wo kankan xiao- 

' bah. nah, mah fahn 
'WWD Kaftn l k&ff^hyaow how duh jyah 
kuh. shyeh shyeh; That sounds about right. 
Would you mind showing me the small size 
jackets, then? Thank you.) 





What are you utearing? 
Chuan Versus dai 

Dai (dye) and chuan (chwari) both mean to wear, but 
Chinese uses them differently depending on what 
you're putting on your body. You dai things like 
maozi Qnaow dzuh; hats) and yanjing (yan jeeng; 
glasses) — in other words accessories, but you chuan 
things like qunzi (chewn dzuh; skirts) and dayi (dah 
ee; coats). 
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Here are some things you can chuan: 



beixin (bay sheen; vest) 




koo; pants; also referred to 



changxiu (chafing shyoe; long sleeve) 
chenshan (chun shahn; blouse) 
dayi (dah ee; coat) 
W duanku (dwan koo; shorts) 

duanxiu (dwahn shyoe; short sleeve) 
jiake (jyah kuh; jacket) 
kuzi (koo dzuh; pants) 
neiyi (nay ee; underwear) 
niuzaiku (nyo dzye koo; blue jeans) 
J*" qunzi (chewn dzuh; skirt) 
(-•* tuoxie (twaw shyeh; slippers) 

V wazi (wah dzuh; socks) 

V yuyi (yew ee; raincoat) 

gaogenxie (gaow gun shyeh; high heels) 

Here are some things you dai: 

llngdai (leeng dye; necktie) 

V shoubiao (show byow; wristwatch) 
v 0 shoutao (show taow; gloves) 

zhubao (joo byaow; jewelry) 

Asking about the color 

Yanse (yan suh; colors) are an important considera- 
tion when buying clothes. Do you generally prefer 
danse (dahn suh; solid colors) or hua (hwah; pat- 
terned) shirts? The following is a list of handy words 
the next time you go shopping either for clothes or 
for material to create your own. 
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Dro 



V bai (bye; white) 
C" fenhong (fun hoong; pink) 
hpi (hey; black} 




huang [Jnwahng; yellow) 

V juhong (jyew hoong; orange) 

V lan (lahn; blue) 

V zl (dzuh; purple) 
»^ danse (dahn suh; solid color) 

dan yidian (dahn ee dyan; lighter) 
duanzi (dwahn dzuh; satin) 
hua (hwah; patterned) 
kaishimi (kye shir mee; cashmere) 
liaozi (lyaow dzuh; fabric) 
i>* shen yidian (shun ee dyan; darker) 

sichou (suh cho; silk) 
(>* yangmao (yahng maow; wool) 

Here's a conversation that incorporates colors: 

Laurel: Zhe jian maoyi ni juede zenmeyang? 

(jay jyan maow ee nee jweh duh dzummuh yahng; 
What do you think of this sweater?) 

John: Na jian maoyi tai xiao. Yanse ye 

bupiaoliang. (nay jyan mow ee tye shyaow. yan 
suh yeah boo pyaow lyahng; That sweater is too 
small. The color doesn't look good either.) 

Laurel: NT xihuan shenme yanse? (nee she hwahn 
shummuh yan suh; What color do you like?) 

John: Wo xihuan hongde. Buyao neige heide. 

(waw she hwahn hoong duh. boo yaow nay guh 
hey duh; I like the red one. You shouldn't get the 
black one.) 

Laurel: Haole. Na, wo jiu mai hongde ba. (how 
luh. nah, waw jyo my hoong duh bah; Okay. In 
that case I'll buy the red one.) 
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When the possessive particle de is attached 
to an adjective and no noun follows it, it can 
be translated as the one which is (adjective ), 
in hongdf (hoong duh; the red one), da de 
ne), tian de (tyan duh; the 



You can use two classifiers when it comes 
to clothing: jian and tiao. Classifiers are 
the words used in between a number or the 
words this or that and the clothing you're 
talking about. Jian is used when you're talk- 
ing about clothing worn on the upper part 
of the body, and tiao is used for clothes 
worn on the lower part. So you'd say yijian 
chenshan (ee jyan chun shahn; one shirt) 
or santiao kuzi (sahn tyaow koo dzuh; three 
pairs of pants). 



Shopping for Other hems 

Of course clothes aren't the only items in the world to 
buy. How about some antiques or hi-tech toys? The 
possibilities are endless in today's consumer-oriented 
world. 



Hunting for antiques 

One of the best places in the world to go searching for 
guddng (goo doong; antiques) is — you guessed it — 
China. The following words and phrases can come in 
handy when hunting for antiques: 

\S Zhe shi neige chaodai de? (jay shir nay guh 
chaow dye duh; Which dynasty is this from?) 

Neng dai chuguo ma? (nung dye choo gwaw 
mah; Can it be taken out of China?) 

\S NTde guddng ditan zai nar? (nee duh goo doong 
dee tahn dzye nar; Where are your antique 
carpets?) 



Chapter 6: Shop til You Drop 



Dro 





W Key! bukeyT jia zhunxu chuguo de hudqi yin? 

(kuh yee boo kuh yee jyah jwun shyew choo 
gwaw duh hwaw chee yeen; Can you put the 
jrt seal on jt?) 

? (jay guh dwaw shaow 

Neige chaodai de? (nay guh chaow dye duh? 
Which dynasty is it from?) 

bi yan hu (bee yan who; snuff bottles) 

V denglong (dung loong; lantern) 

V diaoke pin (dyaow kuh peen; carved objects) 
W foxiang (faw shyahng; Buddhas) 

guddng dian (goo doong dyan; antique shop) 

guddng jiaju (goo doong jyah jyew; antique 
furniture) 

v* guizi (gway dzuh; chest) 

\* jibai yong de zhuozi (jee bye yoong duh jwaw 
dzuh; altar table) 

jingtailan (jeeng tye lahn; cloisonne) 

pfngfeng (peeng fung; screen) 

shenxiang (shun shyahng; idol) 
1^ shufa (shoo fah; calligraphy) 
W xiongzhen (shyoong juhn; brooch) 

xiuhua zhipin (shyow hwah jirpeen; embroidery) 

yu (yew; jade) 



Buying hi-tech and electronics 

New electronic gadgets appear on the market every 
two minutes these days, or so it seems. The following 
list includes some of the most commonly used (and 
most commonly bought) items you may need: 

chuanzhen ji (chwahn juhn jee; fax machine) 
dayinji (dah yeen jee; printer) 
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Mil ji yuymi diiir yet: 

g^mi\gwih\g^ih 



V diannao shebei (dyan now shuh bay; computer 
equipment) 

is 0 dianshi ji (dyan shir jee; TV) 

n dyan now; PC) 

hn; CD) 

W jianpan (jyan pahn; keyboard) 

i^jisuan ji (jee swaan jee; computer) 

V 0 kalaoukei ji (kah lah okay jee; karaoke machine) 
ruanjian (rwahn jyan; software) 
saomiaoyi (saow myaow ee; scanner) 
shexiang ji (shuh shyahng jee; camcorder) 
shoutishi (show tee shir; laptop) 
shubiao (shoe byaow; mouse) 
xianshiqi (shyan shir chee; monitor) 

V yingjian (eeng jyan; computer hardware) 

zuhe yinxiang (dzoo huh yeen shyahng; stereo 
system) 



Hitting the Markets for Food 

Outdoor markets in China usually offer all sorts of 
food items. Table 6-1 lists them for you: 



Table 6-1 


Typical Foods 


Chinese Word(s) 


Pronunciation 


English Word(s) 


rou 


row 


meat 


niurou 


nyoe row 


beef 


yangrou 


yahng row 


lamb 


jirou 


jee row 


chicken 


yu 


yew 


fish 


xia 


shyah 


shrimp 
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Chinese Word(s) Pronunciation English Word(s) 

pangxie pahng shyeh crab 




lobster 
squid 



shuTguo shwaygwaw fruit 

pingguo peeng gwaw apples 

juzi jyewdzuh oranges 



biandou byan doe string bean 



bocai 




bawtsye 


spinach 


doufu 




doe foo 


bean cure 




fanqie 




fahn chyeh 


tomato 




gailan 




gye lahn 


Chinese broccoli 


mogu 




maw goo 


mushroon 


i 


qiezi 


chyeh ( 


jzuh 


eggplant 




qmgjia 




cheenc 


jyaow 


green pepper 


tudou 


too doe 


potato 




xilanhua 


she lahn hwah 


broccoli 


yang baicai 


yahng bye tsye 


cabbage 


yumT 




yew me 


corn 



zhusfln joo swoon bamboo shoot 



These following words can be helpful when buying 
food: 

j*"* mairoude (my row duh; butcher) 

W chaoji shichang (chow jee shir chahng; 
supermarket) 

shichang (shir chahng; market) 
J*" shfpln zahuo (shir peen dzah hwaw; groceries) 
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V shouhuotan (show hwaw tahn; stall) 
zahuoshang (dzah hwaw shahng; grocer) 
Jai (jir dye. a paper bag) 

fi^^ajf^^Jetables, you buy by the 

is the metric system in both mainland 
China and Taiwan. The basic unit of weight is the 
gongke (goong kuh; gram). The standard liquid mea- 
surement is the sheng (shung; liter). One liter equals 
about 1.06 quarts. Table 6-2 gives you a list of weights 
and measures. 




Table 6-2 Weights and Measures 


Chinese Word Pronunciation 


English Word 


pTntuo 


peen twaw 


pint 




bang 


bahng 


pound 




kuatuo 


kwah twaw 


quart 












angsi 


ahng suh 


ounce 




jialun 


jyah Iwun 


gallon 




gongke 


i goong kuh 


gram 




gongjin goong jeen 


kilogram 


haoke 


how kuh 


milligram 


sheng 


shung 


liter 




limT 


lee mee 


centimeter 


gongIT 


goong lee 


kilometer 


ml 


mee 


meter 




ymglT 


eeng lee 


mile 




ma 


mah 


yard 




yingcun eengtswun 


inch 





yingchT 



eeng chir 



foot 
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Getting a Good Price and Paying 

When you 're ready to buy some merchandise, here are 
aiiffpw u^sJc ask-ha^ much the products cost: 




Sstiao qiSh? (awmv shaow chyan; How much 
money is it?) 

Jikuai qian? (jee kwye chyan; literally: How 
many dollars does it cost?) 

The only difference between the two questions is the 
implied amount of the cost. If you use the question 
word "duoshao" (dwaw shaow), you want to inquire 
about something that's most likely greater than $10. If 
you use "jT" in front of kuai (kwye; the term for dol- 
lars), you assume the product costs less than $10. Of 
course, whether you accept that price depends on 
where you're shopping. 



Negotiating prices at the night market 

Among the more fun things to do in Taiwan and main- 
land China is visit one of the many lively night mar- 
kets. Because the Chinese love to mai dongxi (my 
doong she; shop) and taojia huanjia (taow jyah hwahn 
jyah; haggle), you'll have plenty of company on your 
sojourns. 

You always need to assume that prices are negotiable 
in an open-air market. You can always ask one of the 
following and see what happens: 

W Neng buneng pianyi yidiar? (nung boo nung 
pyan yee ee dyar; Can you sell it more cheaply?) 

Neng buneng shao yidiar? (nung boo nung 
shaow ee dyar; Can you lower the price?) 

Or you can always play hardball and say something 
like Zenme zhemme gui a? (dzummah jummah gway 
ah; Why is this so expensive?) in an exasperated voice, 
start walking away and see what happens. These 
haggling-related phrases are also worth knowing: 
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Dro 



c" Nimen shou bu shou Meiyuan? (nee mun show 
boo show may ywan; Do you accept U.S. dollars?) 

W Zheige duoshao qian? (jay guh dwaw shaow 
towmilch isthis?) 




idah juh, how boo how; 
How about giving me a discount?) 

(<** Key! jiang jia ma? (kuh yee jyahng jyah mah; 
Can we negotiate the price?) 

The following conversation uses some of these 
phrases: 

Kate: Zhe tiao hong qunzi duoshao qian? (jay 
tyaow hoong chwun dzuh dwaw shaow chyan; 
How much is this red skirt?) 

Clerk: Na tiao qunzi ershiwu kuai qian. (nah 
tyaow chwun dzuh are shir woo kwye chyan; That 
skirt is $25.) 

Kate: Na tai guile! NT neng buneng da zhe? (nah 
tye gway luh. nee nung boo nung dah juh; That's 
too expensive! Can you give me a discount?) 

Clerk: Keneng. (kuh nung. Perhaps.) 

Kate: NT neng gei wo duoda de zhekou? (nee 
nung gay waw dwaw dah duh juh ko; How much 
of a discount can you give me?) 

Clerk: Bai fen zhi sni, hao buhao? (bye fun jir 
shir, how boo how; How's 10 percent?) 

Kate: Na tai hao le. Xiexie. (nah tye how luh. 
shyeh shyeh; That's great. Thanks.) 



Demanding a refund 

If you end up being buyukuai (boo yew kwye; 
unhappy) about your purchase, one of these phrases 
may come in handy when you try to tui (tway; return) 
your hud (hwaw; merchandise): 

V Wo yaoqiu tuikuan. (waw yaow chyo tway 
kwahn; 1 want a refund.) 
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I 



C" Wo yao tui hud. (waw yaow tway hwaw; I would 
like to return this.) 

V QTng ni ba qian jiru wode xinyong ka. (cheeng 
rW^bahxhyfrn lee rao waw duh sheen yoong hah; 
rrqifncliw cVSlit card.) 



If" Wo neng buneng ii 



lv Wo neng buneng jian zdngjinglT? (waw nung 
boo nung jyan dzoong jeeng lee; May I see the 
manager?) 

^ QTng ni bao qilai. (cheeng nee baow chee lye; 
Please wrap these/this.) 

Dui wo bu heshen. (dway waw boo huh shun; It 
doesn't fit me.) 



Comparing Quality: 
Good, Better, Best 

When you want to let loose with a superlative in order 
to say something is absolutely the best — or, for that 
matter, the worst — always keep this one little word 
in mind: zui (dzway), which means the most (it's the 
equivalent of the suffix -esf). 

Zui is a word just waiting for something to follow it; 
otherwise it won't have much meaning. Here are some 
superlatives you may need to use from time to time: 

f' zui lei (dzway lay; the most tired) 
zui man (dzway mahn; the slowest) 

j*" zui mang (dzway mahng; the busiest) 

zui qiguai (dzway chee gwye; the strangest) 

zui youming (dzway yo meeng; the most 
famous) 

zui youqian (dzway yo chyan; the richest) 

If you just want to say that something is better than 
something else, or "more" something, rather than the 
best necessarily, you use the word geng (guhng) 
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before an adjective. You can consider these the equiv- 
alent of the suffix -er. Another word that has the 
meaning of more or -er is vidian (ee dyari). Although 
the terttM^eng comes before an adjective, the term 
lf*e^k Instead of saying geng 
|e\i^^- example, say kuai vidian 
(k\vye ee dyari) to mean faster. 

Here are some examples: 



>" geng congming (guhng tsoong meeng; smarter) 
geng gui (guhng gway; more expensive) 
pianyi yidian (pyan yee ee dyan; cheaper) 

*-•* geng kuai (guhng kwye; faster) 

(-•* geng man (guhng mahn; slower) 
hao (how; good) 
geng hao (guhng how; better) 
zui hao (dzway how; best) 

(-•* duan yidian (dwahn ee dyan; shorter) 
chang yidian (chahng ee dyan; longer) 
xiao yidian (shyaow ee dyan; smaller) 

is* da yidian (dah ee dyan; larger) 

geng pianyi (gung pyan yee; cheaper) 



When you want to compare people or 
objects, you generally put the word bi (bee; 
compared to) between two nouns, followed 
by an adjective: A b! B (adjective). This 
means A is more than B. 



Here are a few examples: 



f" Pingguo bi juzi haochi. (peeng gwaw bee jyew 
dzuh how chir; Apples are tastier than oranges.) 

V Zheige fanguar bi neige fanguar gui. (jay guh 
fahn gwar bee nay guh fahng gwar gway; This 
restaurant is more expensive than that one.) 

(<** Ta bi nT nianqing. (tah bee nee nyan cheeng; 
She's younger than you.) 
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If instead you want to convey similarity between two 
things, use the coverbs gen (gun) or he (huh) in 
between the two things being compared, followed by 
the wou^iyang (ee vahng; the same) and then the 



oJas big as each other. You can also just say A gen B 
yiyang, meaning A and B are the same. Here are some 
other things you can say with this sentence pattern: 

V Gege he didi yiyang gao. (guh guh huh dee dee 

ee yahng gaow; My older brother is as tall as my 
younger brother. 

Mao gen gou yiyang tiaopi. (maow gun go 
ee yahng tyaow pee; Cats are just as naughty 
as dogs.) 

Wo gen ni yiyang da. (waw gun nee ee yahng 
dah; You and I are the same age.) 

To make a negative comparison, such as I'm not as tall 
as he, use the following sentence pattern: 

A meiySu B nemme adjective 

The means "A is not as (adjective) as B." You can see 
this pattern in action in the following sentences: 

Shayu meiySu jinyu nemme ke'ai. (shah yew 
mayo jeen yew nummah kuh eye; Sharks are not 
as cute as goldfish.) 

Yingwen meiySu Zhongwen nemme nan. (eeng 
one mayo joong one nummah nahn; English is 
not as difficult as Chinese.) 

Mao de weiba meiySu tuzi de weiba nemme 

cu. (maow duh way bah mayo too dzuh duh way 
bah nummah tsoo; Cats' tails aren't as thick as 
the tails of rabbits.) 

Here's a dialog using comparisons: 

Olivia: Zhe jian qipao zenmeyang? (jay jyan 
chee paow dzummah yahng; What do you think 
of this traditional Chinese dress?) 




n B yiyang da (A gun B ee 

iat A and B are equally large 
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Leilei: Wo juede hen hao. (waw jweh duh hun 
how; I think it looks great.) 

Olivia: Zhende ma? Qun duh mah; Really?) 



Ynayo hoong duh nummah pyaow lyahng; Really. 
But the gold one isn't as pretty as the red one.) 

Olivia: Jinsede he hongde yiyang gui ma? (jeen 
suh duh huh hoong duh ee yahng gway mah; Are 
the gold one and the red one the same price?) 

Leilei: MeiySu. Jinsede bi hongde pianyi. 

(mayo, jeen suh duh bee hoong duh pyan yee; No. 
The gold one is less expensive than the red one.) 

Olivia: Na, w5 jiu mai jinsede. (nah, waw jyoe my 
jeen suh duh; In that case I'll buy the gold one.) 




iede meiySu hongde 

ih. kuh shir jeen suh duh 



Chapter 7 



DropBtaldh^Leisure 
a Top Priority 

•••••••••••••••••••••••• 

In This Chapter 

Getting into the nightlife 
Talking about your hobbies 
Appreciating Mother Nature 
Exercising as an athlete 



£ife requires a little fun, a little going out on the 
town, a little immersing yourself in a hobby, a 
little getting outdoors, a little delving into art, and 
a little playing your favorite sport. This chapter gets 
you out of the house. 

Going Out on the Tou/n 

If you have an active nightlife, then you want to 
review this section thoroughly. It offers you plenty of 
vocabulary to help you when you're out on the town. 

Attending a performance 

Are you planning on taking in a few yanchu (yan choo; 
shows) in the near future? You have so much to 
choose from nowadays: 

v 0 balei (bah lay; ballet) 
I dianying (dyan yeeng; movie) 
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V geju (guh jyew; opera) 

yinyuehui (yin yweh hway; music concert) 



|""V The foiwili 

Dropp 



phrasis can help you get what you 
;ait/uiVltfctCffiJ what you're being told: 

'p* Zai nar key! maidao piao? (dzye nar kuh yee my 

daow pyaow; Where can I buy tickets?) 

W You meiyou jintian wanshang yanchu de piao? 

(yo mayo jin tyan wahn shahng yan choo duh 
pyaow; Are there any tickets to tonight's 
performance?) 

Duibuqi, jintian wanshang de piao dou 
maiwan le. (dway boo chee, jin tyan wahn 
shahng duh pyaow doe my wahn luh; I'm sorry, 
tickets for tonight are all sold out.) 

Wo yao mai yi zhang daren piao, liang zhang 
ertong piao. (waw yaow my ee jahng dah run 
pyaow, lyahng jahng are toong pyaow; I'd like to 
buy one adult ticket and two kids' tickets.) 

Shenme shihou kaiyan? (shummuh shir ho kye 
yan; What time does the show begin?) 

u* Shenme shihou yan wan? (shummuh shir ho 
yan wahn; What time does the show end?) 

You can use these phrases in a conversation like 
this one: 

Maria: Mmen jintian wanshang xiang kan 
shenme? Kan huajuma? (nee men jin tyan wahn 
shahng shyahng kahn shummuh? kahn hwah jyew 
mah; What do you guys want to see tonight? 
A play?) 

Catherine: Wo hen xiang qu kan wushu biaoyan. 
Zaji biaoyan ye key!, (waw hun shyahng chyew 
kahn woo shoo byaow yan. dzah jee byaow yan 
yeah kuh yee; I'd really like to see a martial arts 
performance. Acrobatics would be okay, too.) 

Elizabeth: W6 xiang kan huaju. (waw shyahng 
kahn hwah jyew; 1 want to see a play.) 
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Maria: Mmen kanguo Jingjii ma? nee mun kahn 
gwaw jeeng jyew mah; Have you ever seen 
Peking Opera?) 



mayo; No.) 




1 Jingjii ba! Jingjii 
ienme dou you. YSuTTuaju, y5u wushu, lian 
zaji ye you. (nah, waw mun chyew kahn jeeng 
jyew bah! jeeng jyew shummuh doe yo. hwah jyew 
yo, woo shoo yo, lyan dzah jee yeah yo; In that 
case, let's go to see Peking Opera! It has every- 
thing. It has a play, it has martial arts, and it 
even has acrobatics.) 

Maria: NT hao. Wo xiang mai sanzhang jintian 
wanshang de piao. (nee how. waw shyahng my 
sahn jahng jin tyan wahn shahng duh pyaow; 
Hello. I'd like to buy three tickets to tonight's 
performance.) 

Clerk: Hao ba. Jintian wanshang de piao 
chabuduo dou maiwan le. ZhI you er lou de 
zuowei. (how bah. jin tyan wahn shahng duh 
pyaow chah boo dwaw doe my wahn luh. jiryo 
are low duh dzwaw way; Sure. Tickets for tonight 
are almost all sold out. We only have second 
floor seats left.) 

Maria: er lou meiyou wenti. Qian pai zuowei de 
piao you meiyou? (are low mayo one tee. chyan 
pye dzwaw way duh pyaow yo mayo; Second 
floor is no problem. Do you have any front row 
seats, though?) 

Clerk: You. Yigong sanshi kuai qian. (yo. ee 
goong sahn shir kwye chyan; Yes. That will be $30 
all together.) 



Words to Know 

balei wu bah lay woo ballet 

difang xi dee faking she local folk opera 

continued 
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Words tO Know (continued) 



gewu 


aul woo 


song and 
dance 


JTngju 


jeeng jyew 


Peking Opera 


juchang 


jyew chahng 


theater 


[Ttang 


lee tahng 


auditorium 


loushang 
de weizi 


lo shaking 
duh way dzuh 


balcony 
seats 


louxia de 
weizi 


lo shyah duh 
way dzuh 


orchestra 
seats 


mujian 
xiuxi 


moo jyan 
shyo she 


intermission 


piao 


pyaow 


tickets 


wushu 
biaoyan 


woo shoo 
byaowyan 


martial arts 
performance 


yTnyue ting 


yin yweh teeng 


concert hall 


Yueju 


yweh jyew 


Cantonese 
opera 


zaji 

biaoyan 


dzah jee 
byaowyan 


acrobatic 
performance 



Exploring museums and qatteries 

Theater shows and live musical performances aren't 
the only forms of entertainment you can see to get 
your fill of wenhua (one hwah; culture). One of the 
nicest, calmest activities to do at your own pace is 
to visit a bowuguan (paw woo gwahn; museum) or 
hualang (hwah lahng; gallery). Sometimes the best 
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reason to go to a bowuguan is to buy some Kwu (lee 
woo; gifts) and some cool zhaotie (jaow tyeh; posters). 



Here ajg^pme questions you may want to ask in a 




Bowuguan jidian zhong kaimen? (baw woo 
gwahn jee dyan joong kye mun; What time does 
the museum open?) 

c" LTpin shangdian shenme shfhou guanmen? (lee 
peeng shahng dyan shummuh shir ho gwahn mun; 
What time does the gift shop close?) 

NTmen mai bumai zhaotie? (nee mun my boo 
my jaow tyeh; Do you sell posters?) 



Words to Know 



bowuguan 


baw woo gwahn 


museum 


hualang 


hwah lahng 


gallery 


jiezuo 


jyeh dzwaw 


masterpiece 


shouyiren 


show ee run 


artisan 


yishu 


ee ehoo 


art 


yishujia 


ee shoo jyah 


artist 



Visiting historical sites 

By far the easiest way to see the major historical sites 
in China is to join a tour. Here are some phrases that 
may come in handy: 

Luxmgshe zai nar? (lyew sheeng shuh dzye nar; 
Where's the travel agency?) 

v 0 You meiyou shuo Yingwen de daoyou? (yo 

mayo shwaw eeng one duh daow yo; Are there 
any English-speaking guides?) 



/ 70 Chinese Phrases For Dummies 



c" Ban tian duoshao qian? (bahn tyan dwaw shaow 
chyan; How much for half a day?) 

V NT you meiyou liiyou shSuce? (nee yo mayo 
IfPTS yashow t&ifv Ud you have a guidebook?) 

L^Cfifly\yy, ja\ I^^T mai piao? (cheeng one, 
dzye nar kuh yee my pyaow; Excuse me, where 
can I buy tickets for admission?) 

Hao jile. Piaojia duoshao? (how jee luh. pyaow 
jyah dwaw shaow; Great. How much is the ticket 
price?) 

Xiaohaizi mianfei ma? (shyaow hi dzuh myan 
fay mah; Do children get in free?) 

W5men ke bu key! zhaoxiang? (waw mun 
kuh boo kuh yee jaow shyahng; May we take 
pictures?) 



Going to the monies 

So you want to relax, kick back, and take in a movie. 
What kind of movie do you want to see? Table 7-1 
gives you a few genres to choose from: 



Table 7-1 


Movie Genres 


Chinese Word(s) 


Pronunciation 


English Word(s) 


xTju pian 


she jyew pyan 


comedy 


gushi pian 


goo shir pyan 


drama 


aiqing pian 


eye cheeng pyan 


romance 


dongzuo pian 


doong dzwaw pyan 


action 


jilu pian 


jee loo pyan 


documentary 


donghua pian 


doong hwah pyan 


cartoon 


kongbu pian 


koong boo pyan 


horror 


wuxia pian 


woo shyah pyan 


kung fu 
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Use the following conversation as an example of talk- 
ing about movies: 

k W6men jiytian wanshang qu kan yibu 

jii'n tyan wahn shahng 
yeeng bah; Let's go see a 

lovie tonight.) 

Tom: Jintian yan shenme? (Jin tyan yan shum- 
muh; What's playing today?) 

Wendy: Yige Zhang Yimou daoyan de pianzi. 
Wo wangle neige mfngzi. (ee guh jahng ee moe 
daow yan duh pyan dzuh. waw wahng luh nay guh 
meeng dzuh; A film directed by Zhang Yimou. I 
forget the name.) 

Tom: Shi shuo Yingwen de ma? (shir shwaw 
eeng one duh mah; Is it in English?) 

Wendy: Bushi, keshi you Yingwen zimu. (boo 
shir, kuh shiryo eeng one dzuh moo; No, but 
there are English subtitles.) 



Words to Know 



I V V 

daoyan 



daow yan 



director 



dianyYng yuan dyan yeeng ywan movie theater 

DianyYng yuan dyan yeeng ywan Where's the 

zai nar? dzye nar movie theater? 

nan yanyuan nahn yan ywan actor 



nu yanyuan 



nyew ya n y wa n actress 



waiguopian wye gwaw pyan foreign film 

Yingwen eeng one dzuh English 

zlmu moo subtitles 
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Listening to a concert 

You often hear that the language of music crosses 
international boundaries. If you're feeling a bit 

teJatto B»AigiM»Chinese, you can head 
^^linJtfceM^kun^where you can relax. Let 
thfrhusic transport you to another mental space. 

■ t At the end of a concert in China, you don't 
| hear anyone yelling "Encore!" What you do 
hear, however, is "Zai lai yige, zai lai yige!" 

(dzye lye ee guh, dzye lye ee guh; Bring on 
one more!) 



Here are some words that may come in handy: 

(-•* daiweiyuan (dye way ywan; usher) 

(-"* ge chang hui (guh chahng hway; choral recital) 

gudian yinyue (goo dyan een yweh; classical 
music) 

jiaoxiang yue (jyaow shyahng yweh; symphonic 
music) 

\* jiemudan (jyeh moo dahn; program) 

jueshi yinyue (jyweh shir een yweh; jazz music) 

f minge (meen guh; folk song) 

V qi yue (chee yweh; instrumental music) 

shinei yue (shir nay yweh; chamber music) 

yaogun yue (yaow gun yweh; rock 'n' roll) 

yinyue hui (een yweh hway; concert) 

Zhongguo gudianyinyue (joong gwaw goo dyan 
yeen yweh; classical Chinese music) 



Hopping around bars and clubs 

The following phrases may come in handy when 
you're out exploring the local pubs and dance halls: 

QTng lai yiping pfjiu. (cheeng lye ee peeng pee 
jyo; Please bring me a bottle of beer.) 
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DropBMKS 

nar chvew tvaow woo: \ 



C" NT xiang gen wo tiaowu ma? (nee shyahng gun 
waw tyaow woo mah; Would you like to dance?) 

V Wo neng buneng qing ni he jiu? (waw nung boo 
(yo; May I get you a drink?) 

iaowu? (waw mun daow 
nar chyew tyaow woo; Where can we go to 
dance?) 

You meiyou ruchang fei? (yo mayo roo chahng 
fay; Is there a cover charge?) 

When you go to a bar with friends, you may ask for 
some bingzhen pijiu (beeng juhn pee jyo; cold beer) 
or maybe some hong (hoong; red) or bai (bye; white) 
putao jiu (poo taow jyo; wine). And don't forget to ask 
for some huashengml (hwah shung mee; peanuts) or 
tudoupian (too doe pyan; potato chips) so you don't 
get too sloshed with all that pijiu. 



Naminq \lour Hobbies 

Having at least one yeyu aihao (yeh yew eye how; 
hobby) is always good. How about getting involved in 
some of the following? 

diaoyu (dyaow yew; fishing) 

guoji xiangqi (gwaw jee shyahng chee; chess) 

kan shu (kahn shoo; reading) 

niao (nyaow; birds) 

V pengtiao (pung tyaow; cooking) 

V pingpangqiu (peeng pahng chyo; Ping Pong) 

pu ke (poo kuh; cards) 

*^ taijiquan (tye jee chwan; commonly referred to 
just as Tai Ji, a slow form of martial arts) 

youpiao (yo pyaow; stamps) 

yuanyi (ywan ee; gardening) 
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If you want to ask a person what his or her hobby is, 
use the following terms. 

uan? (nee hway boo hway 
o you know how to do 

jiu? (nee dah boo dah 
you play Ping Pong?) 

se dah mah jyahng mah; 
g?) 

Both taijiquan and majiang are quintessential 
Chinese pastimes. In addition to taijfquan, everyone 
is familiar with other forms of wushu (woo shoo; 
martial arts), including kung fu — a martial art prac- 
ticed since the Tang (tahng) dynasty back in the 
eighth century. In fact, you can still see kung fu mas- 
ters practicing at the Shaolin Temple in Zhengzhou, 
Henan Province — one great reason for making a trip 
off the beaten path if you ever visit China. 




V NT da buda pingpangi 

peeng pahng chyo; Do 

V NT da majiang ma? (/?< 
Do vou Dlav mah-iong: 



Exploring Nature 

If you want to get far from the madding crowds, or 
even just far enough away from your bangdngshi 
(bahn goong shir; office) to feel refreshed, try going 
to one of the seven sacred shan (shahn; mountains) 
or a beautiful haitan (hi tahn; beach) to take in the 
shanshul (shahn shway; scenery). 

Here are some things you would see along the way if 
you were to travel through the Chinese countryside: 

baota (baow tah; pagoda) 
daomiao (daow meow; Daoist temple) 
daotian (daow tyan; rice paddies) 
fomiao (faw meow; Buddhist temple) 
kongmiao (koong meow; Confucian temple) 

W miao (meow; temple) 

W nongmin (noong meen; farmers) 
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If you're ever exploring daziran (dah dzuh rahn; 
nature) with a friend who speaks Chinese, a few of 
these words may come in handy: 



Dropfi®$k&» d) 



hai (hi; ocean) 
\S haitan (hi tahn; beach) 

he (huh; river) 
W hu (hoo; lake) 

shamo (shah maw; desert) 

shan (shahn; mountains) 
f' Shandong (shahn doong; cave) 
(-•* xiao shan (shyaow shahn; hills) 



■fengjYiig 

piaoliang 

tiantang 



Words to Know 

fung jeeng 



scenery 



pya o w lya h n g beautiful 



tyan tahng 



paradise 



To indicate a similarity between two ideas 
or objects, use the phrase xiang . . . yiyang. 
Here are some examples: 



xiang ni didi yiyang (shyahng nee dee dee ee 
yahng; like your younger brother) 

xiang qingwa yiyang (shyahng cheeng wah ee 
yahng; like a frog) 

xiang fengzi yiyang (shyahng fungdzuh ee 
yahng; like a crazy person) 
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Tapping into \lour Artistic Side 

Okay, now you're ready to tap into your more sensi- 
I \ is| ic>4l(>i44 (Ihjjra^. Don't be afraid of 

J I f f>yr|s |inf IoJife^iBy^y Q ^ /7 cheeng: emotions). 
^^l|eXhinesei!!ppreciate sensitivity to their Song 
(soong) dynasty shanshuT hua (shahn shway hwah; 
landscape painting) or the beauty of a Ming (meeng) 
dynasty ciqi (tsuh chee; porcelain). 

I bet you have tons of chuangzaoxing (chwahng 
dzaow sheeng; creativity). If so, try your hand at one 
of these fine arts: 

diaoke (dyaow kuh; sculpting) 
hua (hwah; painting) 

V shufa (shoo fah; calligraphy) 
shuTcaihua (shway tsye hwah; watercolor) 

*-•* sumiaohua (soo meow hwah; drawing) 

V taoqi (taow chee; pottery) 

Like kids all over the world, many Chinese children 
take xiao tiqin (shyaow tee cheen; violin) and 
gangqfn (gahng cheen; piano) classes — often under 
duress. Do you play a yue qi (yweh chee; musical 
instrument)? How about trying your hand (or mouth) 
at one of these? 

V changdf (chahng dee; flute) 
changhao (chahng how; trombone) 

v 0 da hao (dah how; tuba) 

V danhuangguan (dahn hwahng gwan; clarinet) 
\s* da tiqin (dah tee cheen; cello) 

is* gangqfn (gahng cheen; piano) 

t 0 * gu (goo; drums) 

v 0 laba (lah bah; trumpet) 

C" jfta (gee tah; guitar) 

W nan diyin (nahn dee een; double bass) 
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V sakesiguan (sah kuh suh gwahn; saxophone) 

v* shuanghuangguan (shwahng hwahng gwan; 
oboe) 

aarp) 
cheen; violin) 
C' zhong tiqin (joong tee cheen; viola) 



Dropfioote 

is* zhong tiqin (ioons tee < 



If you've heard any traditional Chinese music at a con- 
cert or on a CD, you've probably heard one of these 
Chinese yue qi (yweh chee; musical instruments) at 
one point or another: 

V erhu (are hoo; a two-stringed bowed instrument) 

V guzheng (goo juhng; a long, plucked string 
instrument that rests on a large stand in front 
of you) 

\* pipa (pee pah; a plucked string instrument with 
a fretted fingerboard that sits on your lap) 

The Chinese language has a couple of differ- 
f(HJ) ent verbs that you can use to indicate the 
^p-^ practice of various instruments. 

For stringed instruments: Use the verb la (lah; 
to draw, as in draw a bow). For example, la 
zhong tiqin (lah joong tee cheen; play the viola). 

For wind instruments: Use chui (chway; 
to blow). 

c' For other instruments: Use tan (tahn; play) a 
gangqin (gahng cheen; piano). 



Getting into Sports 

No matter where you go in the world, you'll find a 
national pastime. In the United States, it's bangqiu 
(bahng chyo; baseball). In most of Europe, it's zuqiu 
(dzoo chyo; soccer). And in China, it's pingpangqiu 
(peeng pahng chyo; Ping Pong). The following are 
popular sports you may encounter. 
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bangqiu (bating chyo; baseball) 

v 0 bingqiu (beeng chyo; hockey) 

C" vjngshi zuqiu [eeng shir dzoo chyo; soccer 
: football) 

r lfei«fidV^fl**/fyoV**ketball) 

C" leiqiu (lay chyo; softball) 

paiqiu (pye chyo; volleyball) 

V 0 pingpangqiu (peeng pahng chyo; Ping Pong) 

W shouqiu (show chyo; handball) 

f ticao (tee tsaow; gymnastics) 

is* wangqiu (wahng chyo; tennis) 

yumaoqiu (yew maow chyo; badminton) 

\** zuqiu (dzoo chyo; football) 

YouySng (yo yoong; swimming) is also a quite popular 
sport. Here are some related words: 

ce yong (tsuh yoong; side stroke) 
die yong (dyeh yoong; butterfly stroke) 
i 0 * wa yong (wah yoong; breast stroke or frog-style) 
yang y5ng (yahng yoong; backstroke) 
youySng mao (yo yoong maow; swimming cap) 
V ziyou yong (dzuh yo yoong; freestyle swimming) 

Some games require the use of pingpangqiu pai 
(peeng pahng chyo pye; Ping-Pong paddles); others 
require wangqiu pai (wahng chyo pye; tennis rackets) 
or lanqiu (lahn chyo; basketballs). All games, however, 
require a sense of gongping jingzheng (goong peeng 
jeengjung; fair play). 

Here are some useful phrases to know, whether you're 
an amateur or a professional athlete: 

Wo xiang qu kan qiusai. (waw shyahng chyew 
kahn chyo sye; I want to see a ballgame.) 

Bisai shenme shihou kaishl? (bee sye shummuh 
shir ho kye shir; When does the game begin?) 
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I 



BTfen duoshao? (bee fun dwaw shaow; What's 
the score?) 

Neixie dui canjia bisai? (nay shyeh dway tsahn 
ams are playing?) 



$g luh; I won.) 

"V NT shule. (nee shoo luh; You lost.) 

V Wo zhen xuyao lianxf. (waw jun shyew yaow 
lyan she; I really need to practice.) 

C" mei touzhong (may toe joong; to miss the shot) 



Here's a list of things that happen at sports events. 
You need to know these terms if you want to follow 
the action: 



(«•* chui shaozi (chway shaow dzuh; to blow a 
whistle) 

dangzhu qiu (dahng joo chyo; to block the ball) 
(-"* de yi fen (duh ee fun; to score a point) 

fa qiu (fah chyo; to serve the ball) 

mei touzhong (may toe joong; to miss the shot) 
(>* tijin yi qiu (tee jeen ee chyo; to make a goal) 





Words to Know 


caipanyuan 


tsye pahn ywan 


referee 


dulfang 


dway faking 


the opposing team 


fanguT 


fahn gway 


foul 


fenshu 


fun shoo 


the score 


jifenban 


jee fun bahn 


scoreboard 




peeng jyew 


tied 






continued 



Words tO Know (continued) 

shangl an -hang s haling bahn first half of 

<!.qh.:^ a game 

tTyu chang tee yew stadium 

chahng 

xiabanchang shyah bahn second half of 

chahng a game 

zuqiu chan 




Chapter 8 

DrdpBffitotafiottaWork 



In This Chapter 

Managing the telephone 
Working around the office 
Using the Internet 

•••••••••••••••••••••••••••••i 

m Mealing with the phone, making appointments, 
W*f and sending letters and e-mails are all in a day's 
work. This chapter helps you get through your work- 
day in Chinese. 



Picking Up a Telephone 

This section gives you all the phrases you need to use 
the phone, to call friends as well as work, and to leave 
messages. 

Telephone basics 

Before even going near a dianhua (dyan hwah; tele- 
phone), you may want to become familiar with some 
common Chinese words and phrases connected to 
using one. 

benshi dianhua (bun shir dyan hwah; local call) 

changtu dianhua (chahng too dyan hwah; long- 
distance call) 

dianhua haoma (dyan hwah how mah; telephone 
number) 
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I 



V dianhuaka (dyan hwah hah; phone card) 

V duifang fufei dianhua (dway fahng foo fay dyan 



hwah; collect call) 



DropSwks 



oong yoong dyan hwah; 



^ guoji dianhua (gwaw jee dyan hwah; interna- 
tional phone calls) 

jiexianyuan (jyeh shyan ywan; operator) 

c' shouji (show jee; cell phone) 

wuxian dianhua (woo shyan dyan hwah; cord- 
less phone) 



Here are some things you can do before, during, or 
after your call: 



cha dianhua haomabu (chah dyan hwah how 
mah boo; look a number up in a phonebook) 

(-•* da dianhua (dah dyan hwah; to make a phone 
call) 

jie dianhua (jyeh dyan hwah; answer a phone 
call) 

(-•* gua dianhua (gwah dyan hwah; hang up) 

hui dianhua (hway dyan hwah; return a phone 
call) 

is* liu yige hua (lyo ee guh hwah; leave a message) 

naqi dianhua (nah chee dyan hwah; pick up the 
phone) 

shoudao dianhua (show daow dyan hwah; 
receive a phone call) 



If you're like me, you need to ask plenty of basic ques- 
tions before you figure out what you're doing with a 
telephone overseas. These questions may come in 
handy: 

i/" Zenme da dianhua? (dzummuh dah dyan hwah; 
How can I place a phone call?) 

Zai nar key! da dianhua? (dzye nar kuh yee dah 

dyan hwah; Where can I make a call?) 
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Benshi dianhua shoufei duoshao qian? (bun 
shir dyan hwah show fay dwaw shaow chyan; 
How much is a local phone call?) 



hu (who; beep) 

huji (who jee; beeper) 

v* huji haoma (who jee how mah; beeper number) 

\S shouji (show jee; cell phone) 

shouji haoma (show jee how mah; cell phone 
number) 

Here are some problems you may encounter while 
trying to make a phone call: 

denghou (dung ho; be on hold) 

is* dianhua huaile (dyan hwah hwye luh; the phone 
is broken) 

(-•* mei ren jie dianhua (may run jyeh dyan hwah; 
no one answers) 

*-•* meiySu bohaoyin (mayo baw how yeen; no dial 



ni bocuo haomale (nee baw tswaw how mah 
luh; you dialed the wrong number) 

zayin (dzah yeen; static) 

zhanxian (jahn shyan; the line is busy) 



Making a phone cad 

"Wei?" (way; hello). You hear this word spoken in the 
second (or rising) tone a lot on the other end of the 
line when you make a phone call. It's kind of like test- 
ing the waters to see if someone is there. You can 
reply with the same word in the fourth (or falling) 
tone so it sounds like you're making a statement, or 
you can just get right to asking if the person you want 
to speak with is in at the moment. (For more about 
the four tones, see Chapter 1.) 



3me in handy now that 
is and beepers: 



tone) 
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you're 

Drop 



A phrase you may hear on the other end of the line in 
mainland China is "NT nar?" (nee nar; literally: where 
are you?). It asks what danwei (dahn way; work unit) 
you're attached to. After these first little questions, 
^ ]*^rJa^}tf^ ask for the person you 



jlace. 



For decades after Communist rule took over 
mainland China in 1949, all Chinese people 
were assigned a danwei, which pretty much 
regulated every aspect of one's life — from 
where one lived, when one married, and even 
when one had children. Asking about one's 
danwei is still pretty common when answer- 
ing the phone. 



Here's how you might call to talk to a friend: 

Mr. Cheng: Wei? (way; Hello?) 

Margaret: Qingwen, Luo Cheng zai ma? (cheeng 
one, law chung dzye mah; May I please speak to 
Luo Cheng?) 

Mr. Cheng: Qingwen, nin shi na yi wei? (cheeng 
one, neen shir nah ee way; May I ask who's 
calling?) 

Margaret: W5 shi tade tongxue, Margaret, (waw 
shir tah duh toong shweh, Margaret; I'm his class- 
mate, Margaret.) 

Mr. Cheng: Hao. Shaodeng. Wo qu jiao ta. (how. 
shaow dung, waw chyew jyao tah; Okay. Just a 
moment. I'll go get him.) 

Calling places of business may be a bit different than 
the more informal call to a friend or coworker. When 
you call a lyiiguan (lyew gwahn; hotel), shangdian 
(shahng dyan; store), or a particular gongsi (goong 
suh; company), you may be asked what fenji haoma 
(fun jee how mah; extension) you want. If you don't 
know, you can ask for the same: 

Qingwen, fenji haoma shi dudshao? (cheeng 
one, fun jee how mah shir dwaw shaow; May I ask 
what the extension number is?) 
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After you figure out the extension, the jiexiansheng 

(jyeh shyan shung; operator) may say 

zai jiu geLni jie hao. (waw shyan dzye 
a^i'a^jJurliJhtransfer you now.) 

f fou finallyao get through to an employee's office 
only to discover the person isn't there, you can 
always leave a you sheng youjian (yo shung yo jyan; 
voicemail). When dealing with voicemail, you may 
have to deal with the following kinds of instructions 
on a recorded message: 

Nin rugud shiyong anjian shi dianhuaji, qlng 

an 3. (neen wo gwaw shiryoong ahn jyan shir 
dyan hwah jee, cheeng ahn sahn; If you have a 
touch-tone phone, please press 3 now.) 

V Nin rugud shiyong xuanzhuan bohao ji, qlng 
bie gua. (neen roo gwaw shiryoong shwan jwan 
baw how jee, cheeng byeh gwah; If you have a 
rotary phone, please stay on the line.) 

(-"* Yao hui dao zhu mulu qlng an jingzihao. (yow 
hway dow joo moo loo cheeng ahn jeeng dzuh 
how; If you want to return to the main menu, 
please press # [pound] now.) 

If you want to reach your kehu (kuh hoo; client) or 
your hegfiren (huh goo run; business partner) in 
today's business world, you may want some help 
from the mishu (mee shoo; secretary) to connect you 
to the person you want to reach: 

Jacob: Liu Xiaojie, zenme jie waixian? (lyo 
shyaow jyeh, dzummuh jyeh wye shyan; Miss Liu, 
how can I get an outside line?) 

Liu Xiaojie: Mei wenti. W5 bang ni da zheige 

haoma. (may one tee. waw bahng nee dah jay 
guh how mah; Don't worry. I'll help you dial the 
number.) 

Jacob: Xiexie. (shyeh shyeh; Thanks.) 

Liu Xiaojie: Wei? Zhe shi Wang Xiansheng de 

bangongshi ma? (way? jay shir wahng shyan 
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shung duh bahn goong shir ma; Hello? Do I have 
the office of Mr. Wang?) 

Secretary: Duile. Jiu shi. (dway luh. jyoe shir; 



Dro§Eo€>k& 

tvaw iyeh tah mah; Can yo 



^■lldjJ'VijM^f Ce\^}liie ta ma? (kuh yee gay 
uaw jyeh tah mah; Can you connect me with him 
please?) 

Secretary: Duibuqi, ta xianzai kaihui. NT yao 

liuyan ma? (dway boo chee, tah shyan dzye kye 
hway. nee yaow lyo yan mah; I'm sorry, he's in a 
meeting at the moment. Would you like to leave 
a message?) 

Liu Xiaojie: Mafan ni gaosu ta ABC gongsi de 
jingli Jacob Smith gei ta da dianhua le? (mah 
fahn nee gaow soo tah ABC goong suh duh jeeng 
lee Jacob Smith gay tah dah dyan hwah luh; May 
I trouble you to tell him that Jacob Smith, the 
Manager of ABC Company, called him?) 



Words to Know 



fu zongcai 


foo dzoong tsye 


vice president 


jTnglY 


jeeng lee 


manager 


QYngwen, mn 
shi na yi wei? 


cheeng one, neen 
shir nan ee way 


May 1 ask 
who's calling? 


shaodeng 


shaow dung 


just a 
moment 


waixian 


wye shyan 


outside line 


Wei? 


way 


Hello? 


Wei. 


way 


Hello. 


1 v ^ 

zhuren 


joo run 


director 


zongcai 


dzoong tsye 


president 
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Checking the answering machine 



Because people lead such busy lives, you often have 
to liuhuai [lyo hwah; leave a message) on the luyin 



Tl|re are some common greetings you may hear if you 
reach an answering machine: 

Zhe shi Barry Jones, (jay shir Barry Jones; You 
have reached Barry Jones.) 

(<** Wo xianzai buzai. (waw shyan dzye boo dzye; 
I'm not in at the moment/I'm away from my 
desk.) 

W San yue si hao zhiqian w5 zai dujia. (sahn 
yweh suh how jir chyan waw dzye doo jyah; I'm 
on vacation until March 4th.) 

f Nin ruguo xiang gen wdde zhushdu tonghua, 
qing bo fenji 108. (neen roo gwaw shyahng gun 
waw duh joo show toong hwah, cheeng baw fun 
jee yaow leeng bah; If you'd like to speak with 
my assistant, please dial extension 108.) 

Qing liu xia ninde mingzi, dianhua haoma he 
jianduan de liuyan. Wo hui gei nfn hui dian- 
hua. (cheeng lyo shyah neen duh meeng dzuh, 
dyan hwah how mah huh jyan dwahn duh lyo 
yan. waw hway gay neen hway dyan hwah; 
Please leave your name, number, and a brief 
message. I'll get back to you.) 

When you leave a message on an answering machine, 
be sure to leave clear instructions about what you 
want the person to do: 

Wo zai da dianhua gei nl (waw dzye dah dyan 
hwah gay nee; I'll call you again.) 

V NT hui jia zhihou qing da dianhua gei wo. (nee 
hway jyah jir ho cheeng dah dyan hwah gay waw; 
After you get home, please give me a call.) 

V Bie wangle hui wode dianhua. (byeh wahng luh 
hway waw duh dyan hwah; Don't forget to return 
my call.) 




[ah; answering machine). 
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If a live person answers and you have to leave a mes- 
sage, be polite. Keep these phrases in mind: 



0 Tn P gaosu ta w5 gei ta da dianhua le. (cheeng 
swm tftiuuQip tm/ tah dah dyan hwah luh; 

"V* Mafan ni qing ta hui wode dianhua. (mah fahn 
nee cheeng tah hway waw duh dyan hwah; May I 
trouble you to please have him return my call?) 

\S Qing gaosu ta w5 hui wan yidiar lai. (cheeng 
gaow soo tah waw hway wahn ee dyar lye; Please 
let him know I'll be a little late.) 

V Qing gei wo zhuan tade liuyanji? (cheeng gay 
waw jwan tah duh lyo yan jee; Could you please 
transfer me to his voicemail?) 



Heading Off to Work 

Time to get down to shangye (shahng yeh; business). 
Your shangye, that is. Want to know how to manage 
that job in Jiangsu or how to deal with the head 
honcho in Harbin? This section shows you everything 
from making a business appointment to conducting a 
meeting to checking your e-mail on the fly. 



l/our office diqs 

Whether you're a mishu (mee shoo; secretary) or the 
zhuxi (joo she; chairman) of the board, the atmos- 
phere and physical environment of your bangdngshi 
(bahn goong shir; office) is important. 

These days, just about any office you work in or visit 
has the following basic items: 

f' chuanzhen (chwan jun; fax) 

j*" dianhua (dyan hwah; telephone) 

diannao (dyan now; computer) 

dayinji (dah een jee; printer) 



fuyinji (foo een jee; copier) 
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Of course, you first may want to look for the kafeiji 
(kah fay jee; coffee machine), especially in the morn- 
ing. In fact, the one part of the day you may look for- 
ward t^Uie most is w>ur xiuxi (shyo she; coffee break). 





ogejian (shyaow guh jyan; 
icle), I bet you can find all of these items: 

bijiben (bee jee bun; notebook) 
V dang'an (dahng ahn; file) 
C" dingshuji (deeng shoo jee; stapler) 

gangbi (gahng bee; pen) 
1^ huiwenzhen (hway one jun; paper clip) 

qianbi (chyan bee; pencil) 

jiaodai (jyaow dye; scotch tape) 
\^ xiangpfjin (shyahng pee jeen; rubberband) 

If you can't find some indispensable item just 
when you need it, you can always ask some- 
one in the next xiaogejian. The simplest way 
to ask is by using the phrase 



NT you meiySu . 

you have any 



.?) 



(nee yo mayo . 



?do 



Use that phrase as often as you like. Just make sure 
you can reciprocate whenever your tongshi (toong 
shir; coworker) needs something as well. 

NT you meiyou gangbi? (nee yo mayo gahng 
bee; Do you have a pen?) 

NT you meiyou dingshuji? (nee yo mayo deeng 
shoo jee; Do you have a stapler? 



Conducting a meeting 

Congratulations! You've finally set up shop in your 
new office in Beijing and are all set to have your first 
business meeting on foreign soil. But just what is the 
mudi (moo dee; purpose) of your huiyi (hway ee; 
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meeting)? Is it to yanshi (yan shir; give a presenta- 
tion) about a new chanpin (chahn peen; product)? 
Is it to tanpan (tahn pahn; negotiate) a hetong (huh 
toong; fatjtract)? Ho|v about for the purpose of 

either you or your 
specific yicheng 
(el chung; agenda) in mind already? I hope so. You 
definitely don't want to look unprepared. 




ract)? How about for the 
i*S i F , ^gy : 'l\.X ^ have a : 



Scheduling and planning a meeting 

You may be one of those people who needs to anpai 
huiyi yicheng (ahn pye hway ee ee chung; schedule 
a meeting) just to prepare for another meeting. The 
following list includes a few tasks you may need to 
do at such a preliminary meeting: 

jiejue wenti (jyeh jweh one tee; solve problems) 

(-•* taolun wenti (taow lewn one tee; discuss 
problems) 

V tuandui jianshe (twan dway jyan shuh; team 
building) 

V zhiding huiyi yicheng (jir deeng hway ee ee 
chung; set an agenda) 

If you want to make sure everyone has a say in plan- 
ning matters, these phrases can help: 

V Jack, ni hai you shenme xuyao buchong ma? 

(Jack, nee hi yo shummuh shyew yaow boo 
choong mah; Jack, do you have anything else 
to add?) 

\S Women xuyao dui zheige xiangmu biaojue 

ma? (waw mun shyew yaow dway jay guh 
shyahng moo byaow jweh mah; Do we need to 
vote on this item?) 

v 0 Shei hai y5u shenme yijian huozhe wenti? 

(shay hi yo shummuh ee jyan hwaw juh one tee; 
Who still has any comments or questions?) 
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Starting the meeting 

When you're ready to get a business meeting started, 
these phrases can be helpful. 



I morning.) 

V Huanying nfn dao women de bangongshi. 

(hwahn eeng neen dqow waw mun duh bahn 
goong shir; Welcome to our office.) 

V Zai kaihui ylqian, rang women zuo zuo ziwo 
jieshao. (dzye kye hway ee chyan, rahng waw 
mun dzwaw dzwaw dzuh waw jyeh shaow; Before 
the meeting begins, let's introduce ourselves.) 

Wo xiang jieshao yixia huiyi de canjiazhe. 

(waw shyahng jyeh shaow ee shyah hway ee duh 
tsahn jya juh; I'd like to introduce the conference 
participants.) 

Zanmen kaishi ba. (dzahn mun kye shir bah; 
Let's begin.) 

Always greet the person who holds the high- 



j est rank first, before saying hello to others. 
Hierarchy is important to the Chinese, so try 
to always be conscious of this or you may 
unintentionally cause someone to "lose face" 
by not acknowledging his or her importance 
in the overall scheme of things. In order to 
follow this protocol, you need to know 
people's titles: 

(^* changzhang (chahng jahng; factory director) 

ddngshi (doong shir; director of the board) 

fu zongcai (foo dzoong tsye; vice president) 

jingli (jeeng lee; manager) 

is* shouxi kuaiji (show she kwye jee; chief financial 
officer) 




shahng how; Good 




zhuren (joo run; director of a department) 
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V zhuxf (joo she; chairman) 

zongcai (dzoong tsye; president) 
W zuzhang (dzoojahng; team leader) 



always say the last name first, followed by 
the title. So if you know someone's name is 
Li Peijie (Li being the surname), and he is the 
company director, you would address him as 
LT Zhuren (Lee joo run; Director Li). 



When you need to give a presentation during the 
meeting, you may want to use these terms: 

V banzi (bahn dzuh; board) and fenbi (fun bee; 
chalk) 

v* biaoge (byaow guh; charts) 

chatu (chah too; illustrations) 

it* huaban (hwah bahn; easel) and caibT (tsye bee; 
marker) 

V tubiao (too byaow; diagrams) 

V ziliao (dzuh lyaow; handouts) 

Planning to go hi-tech instead? In that case you might 
want one of these: 

\S PowerPoint yanshi (PowerPoint yan shir; 
PowerPoint presentation) 

is* huandengji (hwahn dungjee; slide projector) 
and pingmu (peeng moo; screen) 

\s* tou ying pian (toe eeng pyan; transparency) 

If you plan on videotaping your presentation, you 
need a luxiangji (loo shyahng jee; video recorder). If 
the room is pretty big, you may also want to use a 
maikefeng (my huh fung; microphone). 




pVnes always come first, 
ig someone with a title, 



Making a presentation 
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Ending the meeting 

Here are some phrases that can come in handy at the 
meeting's conclusion: 




ni) t cfrf {aJf^aT^ghuxi huiyi. (gahn shyeh 
"anjyanjeentyan cnoo she hway ee; Thank you 
everyone for participating in today's meeting.) 

e" Women xuyao zai kaihui taolun zhe jian shiqing 

ma? (waw mun shyew yaow dzye kye hway taow 
Iwun jay jyan shir cheeng mah; Do we need 
another meeting to continue the discussion?) 

f" Zai lfkai zhiqian, women ba xia ci huiyi de riqi 
ding xialai ba. (dzye lee kye jir chyan, waw mun 
bah shyah tsuh hway ee duh ir chee deeng shyah 
lye bah; Before we leave, let's confirm a date for 
the next meeting.) 



Words to Know 

bao biao baow byaow spreadsheet 

huiyi hwayee meeting; 

conference 

huiyi yicheng hway ee ee chung conference 

agenda 

mud) moo dee purpose 

ruanjian rwahnjyan software 

zTliao dzuh lyaow material 



Discussing Business and Industry 

You're sure to find one or another of the industries 
listed in Table 8-1 represented in mainland China, 
Taiwan, or Hong Kong. 
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Table 8-1 Foreign Industries 

with Representation in 
i— \ China, Taiwan, and Hong Kong 







/ \£fof\^Sfion 


English 




guanggao he 
gongguan 


gwahng gaow huh 
goong gwan 


advertising 
and public 
relations 


qiche 




chee chuh 


automotive 


yinhang yu 
caiwu 


yeen hahng yew 
tsye woo 


banking and 
finance 


diannao 


dyan now 


computers 


jianzac 


i 


jyan dzaow 


construction 


gongcl 


leng 


goong chung 


engineering 


yule 




yew luh 


entertainment 


shizhuang 


shir jwahng 


fashion 




baoxia 


n 


baow shyan 


insuranci 


3 


xinwer 


i 


sheen one 


journalisi 


n 


guanIT 


zixun 


gwahn lee dzuh 
shwun 


management 
consulting 


caikuang yu 
shfyou 


tsye kwahng yew 
shiryo 


mining and 
petroleum 


zhiyao 




jiryaow 


pharmaceuticals 


chuban 


choo bahn 


publishing 


fangdichan 


fahng dee chahn 


real estate 


yun huo 


yewn hwaw 


shipping 
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Uslnq the Internet 

These day s you can reach your business partner 
I A ,^ ^ji^^ Hi,LjJ n^4naj4ei|(^s^onds through dianzi 
J | | iqnai tnJ flfQ« fzyiTOOTji./ya/?; cyberspace). With 
srfSiiti sm (sfmwree s/urrportable) computers and 
multiple jiansuo yinqin (jyan swaw yeen cheen; 
search engines), you can jiansuo guoji wanglud (jyan 
swaw gwaw jee wahng Iwaw; search the Internet) and 
find just about anything. 

You can use your computer and the Internet for the 
following tasks: 

(«•* anzhuang tiaozhi jietiaoqi (ahn jwahng tyaow 
jir jyeh tyaow chee; install a modem) 

l>* chongxin kaiji (choong sheen kye jee; reboot) 

dakai diannao (dah kye dyan now; turn on the 
computer) 

guandiao diannao (gwahn dyaow dyan now; 
turn off the computer) 

jianli yige zhanghu (jyan lee ee gun jahng hoo; 
set up an account) 

V jin ru (yeen roo; log on) 

tui chu (tway choo; log off) 

xiazai wenjian (shyah dzye one jyan; download 
a file 

V xuanze yijia wangshang fuwu tigong shang 

(shwan dzuh ee jya wahng shahng foo woo tee 
goong shahng; choose an Internet service 
provider) 

These days your dianzi youxiang dizhl (dyan dzuh yo 
shyahng dee jir; e-mail address) is as important as 
your mingzi (meeng dzuh; name) and your dianhua 
haoma (dyan hwah how mah; phone number) when it 
comes to keeping in touch. Here are some things you 
can do with e-mail after you have your own account: 

fa dianzi youjian (fah dyan dzuh yo jyan; send 
an e-mail) 
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V song wenjian (soong one jyan; send a file) 

zhuanfa xinxi (jwan fah sheen she; forward a 
message) 

■ f \ w^lLjl J^«ur*Bilu7a»Hi)iaiizI youjian (bah one 
V/ L_//|flflWg^\^y\. dzuh yo jyan; attach a 
file to an e-mail) 





Words to Know 


fuwucjl 


foo woo chee 


server 


guoji 


gwawjee 


interna- 
tional 


jishu fuwu 


jee shoo foo woo 


technical 
support 


leishe 
guangdie 


lay shuh 
g waking dyeh 


CD-ROM 


liulan 


lyo lahn 


browse 


liulanqi 


[yo lahn chee 


browser 


mima 


mee mah 


password 


shangwang 


shahng wahng 


to go online 


wangye 


wahng yeh 


Web page 


wangzhan 


wahng jahn 


Web site 


wangzhY 


wahng jir 


URL 


yTntewang 


een tun wahng 


the Internet 


yonghu 
xingrmng 


yoong hoo 
sheeng meeng 


user name 



Chapter 9 

DropBHfetftound: 
Transportation 

######################44 

In This Chapter 

Traveling by plane 
Surviving Customs 
Getting around town 
Asking directions 



7his_chapter helps you make your way around the 
feijichang (fay jee chahng; airport), survive the 
haiguan (hi gwahn; Customs) experience, and board 
different types of jiaotong (jyaow toong; transporta- 
tion) after you reach your destination. It also shows 
you how to ask the occasional bystander for direc- 
tions or give them yourself. 



On the Motfe: Types 
of Transportation 

You need to be able to get around with your language 
skills. The following sections give you some basic 
phrases to get you on the move. 



]tftf Chinese Phrases For Dummies 




Catching a plane 

Ready to banlT dengji shouxu (bahn lee duhng jee show 
shyew; check in)? After lugging your bags around, you 
ertcyhioyun Ytwcm^ewn; check) your xmgli 
^;|ujtj|igj)^jp^yceive a dengjipai (duhng 
yet pye; boardmg pass) aFfhe check-in counter, at 
which point you're ready to make your way to the 
appropriate chukSu (choo ko; gate), taking only your 
shSuti xmgli (show tee sheeng lee; carry-on luggage). 

All sorts of questions may be running through your 
mind about now. Here are some basic phrases that 
may come in handy during check in: 



V Wo xiang yao kao guodao de weizi. (waw 
shyahng yaow cow gwaw daow duh way dzuh; 
I'd like an aisle seat.) 

f* Wo xiang yao kao chuang de weizi. (waw 
shyahng yaow cow chwahng duh way dzuh; I'd 
like a window seat.) 

Wo xiang tuoyun xmgli. (waw shyahng twaw 
yewn sheeng lee; I'd like to check my luggage.) 

(-•* Feiji ji dian qifei? (fay jee jee dyan chee fay; 
What time does it depart?) 

Wode hangban haoma shi duoshao? (waw duh 
hahng bahn how mah shir dwaw shaow; What's 
my flight number?) 

Zai jT hao men houji? (dzye jee how mun ho jee; 
Which gate do we leave from?) 



The following conversation can help you with phrases 
you may encounter when getting on a plane: 

Zhiyuan: Nin hao. QTng chushi ninde jipiao. 

(nee/7 how. cheeng choo shir neen duh jee pyaow; 
Hello. Your ticket, please.) 

Gordon: Jiu zai zher. (jyo dzye jar; Here it is.) 

Zhiyuan: Nin shi bu shi qu Beijing? Neng 
kankan ninde huzhao ma? (neen shir boo shir 
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chyew bay jeeng? nuhng kahn kahn neen duh hoo 
jaow mah; Are you going to Beijing? May I see 
your passport?) 

<Ai? (yo jee jyan sheeng 
^do you have?) 




jordon: Wo you sange xiangzi. (waw yo sahn 
guh shyahng dzuh; I have three suitcases.) 

Zhiyuan: You meiyou shduti xingli? (yo mayo 
show tee sheeng lee; Do you have any carry-on 
luggage?) 

Gordon: Wo zhi you yige gongwenbao. (waw 
jiryo ee guh goong one baow; I have only one 
briefcase.) 

Zhiyuan: Hao. Nin yao kao guodao de weizi 
haishi yao kao chuang de weizi? (how. neen 
yow cow gwaw daow duh way dzuh hi shiryaow 
cow chwahng duh way dzuh; Okay. Would you 
like an aisle or a window seat?) 

Gordon: Wo xiang yao kao guodao de weizi. 

(waw shyahng yaow cow gwaw daow duh way 
dzuh; I'd like an aisle seat.) 

Zhiyuan: Hao. Zhei shi nide dengjipai. Qu 
Beijing de 108 ci banji, 19 pai, B zuo. (how. jay 
shir nee duh duhng jee pye. chyew bay jeeng duh 
ee bye leeng bah tsuh bahn jee, shir jyo pye, B 
dzwaw; Fine. Here's your boarding pass. Flight 
#108 to Beijing, Row 19, Seat B.) 

Zhiyuan: Zhe shi ninde xingli lingqudan. Daole 
Beijing ylhdu key! lingqu ninde xingli. (jay shir 
neen duh sheeng lee leeng chyew dahn. daow luh 
bay jeeng ee ho kuh yee leeng chyew neen duh 
sheeng lee; Here are your luggage claim tags. 
After you arrive in Beijing, you can claim your 
luggage.) 

Gordon: Xiexie. (shyeh shyeh; Thanks.) 

Zhiyuan: Zhu nin yi lu ping an. (joo neen ee loo 
peeng ahn; Have a nice trip.) 
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Words to Know 



daoda 


dac iv dah 


arrivals 


ca 'icjjin 
dixia 


Tethiig jii. dzwaw 
way dee shyah 


fit under the 
seat 


gongwenbao 


goong one baow 


briefcase 


guoji 


gwawjee 


international 


guonei 


gwaw nay 


domestic 


huzhao 


hoo jaow 


passport 


lYngqudan 


leeng chyew dahn 


luggage 
claim tag 


men or chukou 


mun or choo ko 


gate 


piao 


pya ow 


ticket 


qianzheng 


chyan juhng 


visa 


qTfei 


chee fay 


departures 


shouti xingli 


show tee 
sheeng lee 


carry-on 
luggage 


toudTng 
shangfang 
de xinglicang 


toe deeng 
shahng fahng 
dun sheeng lee 
tsahng 


overhead 
compartment 


xingli 


sheeng lee 


luggage 



Okay! You're all set to board the plane. Are you lucky 
enough to sit in the toudengcang (foe duhng tsahng; 
first-class) section, or do you have to sit in jingjicang 
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(jeeng jee tsahng; economy class) the whole time? 
Either way, here are some people you see get on the 
plane before you: 



Drop 



woo ywan; flight 



jiashiyuan (jyah shih ywan; pilot) 
jizu (jee dzoo; crew) 



And if you're like me, you get worried about some 
things as the plane begins to taxi down the runway: 

V qifei (chee fay; take off) 

V qiliu (chee lyo; turbulence) 
is* zhuolu (jwaw loo; landing) 

You may also hear the chengwuyuan say the follow- 
ing instructions: 

(-•* Jijin nide anquandai. (jee jin nee duh ahn 

chwan dye; Fasten your seat belt.) 

Bu zhun chouyan. (boo jwun cho yan; No smok- 
ing permitted.) 

Ba zuoyi kaobei fangzhi. (bah dzwaw ee cow 
bay fahng jir; Put your seat back to the upright 
position.) 

Ba tuopan canzhud shou qilai. (bah twaw 
pahn tsahn jwaw show chee lye; Put your tray 
table back.) 

V Ruguo kongqi yali you bianhua, yangqizhao 
hui zidong luoxia. (roo gwaw koong chee yah 
lee yo byan hwah, yahng chee jaow hway dzuh 
doong Iwaw shyah; If there's any change in air 
pressure, the oxygen mask will automatically 
drop down.) 

If you're not a nervous flyer, you'll probably spend 
all your time listening to yinyue (een yweh; music) 
through the eiji (are jee; headset), flipping pfndao 
(peen daow; dials) on the radio or dianshi tai (dyan 



]tfg Chinese Phrases For Dummies 



shir tye; channels) on the television, or trying to 
shuijiao (shway jyaow; sleep). I hope the flight is 
showing a good dianying (dyan yeeng; movie) on 



such aJaag trip. . 

DropBooks 



pHrases: 



3w, you may use these 



QTng wen, women de feiji hui buhui zhengdian 
qifei? (cheeng one, waw mun duh fay jee hway 
boo hway juhng dyan chee fay; Excuse me, but 
will our plane be departing on time?) 

y Hen duibuqT. Feiji yao tuichi chabuduo bange 
xiaoshi. (hun dway boo chee. fay jee yaow tway 
chir chah boo dwaw bahn guh shyaow shir; I'm 
very sorry. Takeoff has been postponed for 
about a half an hour.) 



Words to Know 

chabuduo chah boo dwaw about; almost 

(approximately) 

jYnjichukou jin jee choo ko emergency exits 
jiushengyT jyoshungee life vests 



zhengdian juhng dyan 



on tim 



zuoyou 



dzwaw yo 



approximately 



Hailing a cab 

Renting a car in China is virtually impossible, 
so take a taxi and relax. Let the driver worry 
about how to get you from point A to point B. 
Here's what you say to the hotel door atten- 
dant if you want help hailing a cab: 

Wo yao jiao jichengche. (waw yaow jyaow jee 
chung chuh; I would like a taxi.) 
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You can also say 



Dro 



W6 yao jiao chuzuche. (waw yaow jyaow choo 
Hznnrfjnh- 1 would like a taxi.) 

L hJ(fca - y%^g1^hangeable, just like saying 



"tlxi ' or 'cat 

After you're safely in the cab, you need to know how 
to say the following phrases: 

V QTng dai w5 dao zheige dizhi. (cheeng dye waw 
daow jay guh dee jir; Please take me to this 
address.) 

V QTng da biao. (cheeng dah byaow; Please turn 
on the meter.) 

(-•* QTng kai man yidiar. (cheeng kye mahn ee dyar; 
Please drive a little slower.) 

(-•* QTng kai kuai yidiar. (cheeng kye kwye ee dyar; 
Please drive a little faster.) 

Wo dei gan shfjian. (waw day gahn shir jyan; I'm 
in a hurry.) 

(-•* QTng zou fengjTng hao de lu. (cheeng dzoe fung 
jeeng how duh loo; Please take a scenic route.) 

*-"* Zai zher guai war. (dzye jar gwye wahr; 
Turn here.) 

NT key! deng jl fen zhong ma? (nee kuh yee 
duhng jee fun joong mah; Can you wait a few 
minutes?) 

Oh, and one more thing. As you chufa (choo fah; set 
off) with your taxi siji (suh jee; driver), make sure you 
put on your anquandai (ahn chwan dye; seat belt). 

Finally, before you get out of the cab, these phrases 
may come in handy for price negotiations: 

W Wo gai gei nT duoshao qian? (waw guy gay nee 
dwaw shaow chyan; How much do I owe you?) 

Wo hui an biao fu kuan. (waw hway ahn byaow 
foo kwahn; I'll pay what the meter says.) 
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V Bie qipian w5. (byeh chee pyan waw; Don't 
cheat me.) 



Kai wan xiao! Wo jujue fu zhemme duo qian. 




w! jjjaw jyew jweh foo juhmmah 
pt to be kidding! I refuse to 



Bu yong zhao le. (boo yoong jaow luh; Keep the 
change.) 

QTng gei w5 shouju. (cheeng gay waw show 
jyew; Please give me a receipt.) 



Words to Know 



che 


chuh 


car 


chengke 


chuhng kuh 


passenger 


chuzuche 


cboo dzoo chuh 


taxi 


duche 


doo chuh 


traffic jam 


gaofengcjT 


gaowfung chee 


rush hour 


jichengbiao 


jee chuhng byaow 


meter 


kai che 


kye chuh 


to drive a car 


sTjT 


suh jee 


driver 


wenlu 


one loo 


to ask for 
directions 


xiaofei 


shyaow fay 


tip 



Hopping on the bus 



Gonggong qiche (goong goong chee chuh; buses) are 
almost as common as bicycles in China. They also 
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cost much less than chuzuche (choo dzoo chuh; 
taxis), but you'll need these phrases: 



|u che? (eeng guy dzwaw jee loo 
*) bus should I take?) 

fg«li*iflfc*ah Wene. Neige gonggong qiche 
zhan jiu zai zher. (eeng guy dzwaw sahn loo 
chuh. nay guh goong goong chee chuh jahn jyo 
dzye jar; You should take the number 3 bus. 
That bus stop is right here.) 

V Che piao duoshao qian? (chuh pyaow dwaw 
shaow chyan; How much is the fare?) 

V Gonggong qiche zhan zai nar? (goong goong 
chee chuh jahn dzye nar; Where's the bus 
station?) 

Duojiu lai yitang? (dwaw jyo lye ee tahng; How 
often does it come?) 

f" QTng gaosu wo zai nar xia che. (cheeng gaow 
soo waw dzye nar shyah chuh; Please let me 
know where to get off.) 



Words to Know 



qdftQQonQ QOOftQ qookq bus 

e\\che chee chuh 

gonggong goong goong bus station 

cjichezhan chee chuh jahn 

hai hao hi how it's okay; 

not too bad 

jT lu? jee loo which route? 

jYluche? jee loo chuh which number 

bus? 

yue piao yweh pyaow monthly pass 
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Riding the raits 

If you want to get where you need to go really 
quickl y, es pecially in Hong Kong, the fastest way 
I A |* ^js Jj*e (li til s*-iU*<fciy). Hong Kong's ditie 

J [ tJtfeJ(Te^(fe^y^?l; pVbOTjy stations) are pretty 
eapy to navigate. 

Unlike in Hong Kong, the subway system in mainland 
China is relatively new, and you only find stations 
in less than a handful of cities. Aboveground huSche 
(hwaw chuh; train) travel, however, is tried and true. 
You can find plenty of huochezhan (hwaw chuh 
jahn; train stations) in China. They even come 
equipped with hducheshi (ho chuh shir; waiting 
rooms). 

If you plan to travel a long distance, be sure to 
book a ruanwo (rwan waw; soft sleeper) for such 
occasions — or at least ask for a ruanzuo (rwan 
dzwaw; soft seat). Table 9-1 gives you the goods on 
the types of seats in trains. 



Table 9-1 Seating Accommodations 
on Trains 



Chinese Word 


Pronunciation 


English Words 


yingzuo 


eeng dzwaw 


hard seat 


ruanzuo 


rwan dzwaw 


soft seat 


ylngwo 


eeng waw 


hard sleeper 


ruanwo 


rwahn waw 


soft sleeper 


xiapu 


shyah poo 


lower berth 


shangpu 


sharing poo 


upper berth 
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Before you shangche (shahng chuh; board the train), 
you need to go to the shoupiaochu (show pyaow 
choo; ticket office) to buy your piao (pyaow; ticket). 

; words and phrases to get the 



You usa^ae following words 

DropBooks 

If" danchengpiao (dahn c 



' danchengpiao (dahn chuhng pyaow; one-way 
ticket) 

V laihuipiao (lye hway pyaow; roundtrip ticket) 
manche (mahn chuh; local train) 

V piao (pyaow; ticket) 
piaojia (pyaow jyah; fare) 

shoupiaochu (show pyaow choo; ticket office) 
tekuai (tuh kwye; express train) 



The following questions may come in handy at the 
train station: 



Piaofang zai nar? (pyaow fahng dzye nar; 
Where's the ticket office?) 

Notice the different way of saying ticket office in 
this question. Options abound in the Chinese 
language. 

Wo yao yizhang yingwo piao. (waw yow ee 
jahng eeng waw pyaow; I'd like a hard-sleeper 
ticket.) 

Huoche cong neige zhantai kai? (hwaw chuh 
tsoong nay guh jahn tye kye; Which gate does the 
train leave from?) 



And when you finally hear the liecheyuan (lyeh chuh 
ywan; conductor) say "Shang che le!" (shahng chuh 
luh; All aboard!), you can board and ask the following 
questions: 

i/" Zheige zuowei you ren ma? (jay guh dzwaw 
way yo run mah; Is this seat taken?) 

Canche zai nar? (tsahn chuh dzye nar; Where's 
the dining car?) 
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Words to Know 



canchc 
oh a^/iau 

huanche 

huf lai 

lai hui piao 



shikebiao 
zhantai 



tsal n chuh 
ol.ah pya^iv 

hwahn chuh 

hway lye 

lye hway pyaow 

shir kuh byaow 
jahn tye 



dining car 

check the 
ticket 

change trains 

to return 

roundtrip 
ticket 

time schedule 
platform 



£w>f0 through Customs 

Surviving haiguan (ft; gwahn; Customs) is an experi- 
ence, especially if none of the haiguan guanyuan (ftf 
gwahn gwahn ywan; Customs officers) dong Yingyfi 

(doong eengyew; understand English). Table 9-2 lists 
the items you need to have ready at Customs. The fol- 
lowing phrases can come in handy, too: 

V NT dong Yingyu ma? (nee doong eeng yew mah; 
Do you understand English?) 

V Wo shi Meiguo ren. (waw shir may gwaw run; 
I'm American.) 

Wo shi Yingguo ren. (waw shir eeng gwaw run; 
I'm British.) 

V Wo shi Jianada ren. (waw shir jyah nah dah run; 
I'm Canadian.) 

V Xishoujian zai nar? (she show jyan dzye nar; 
Where are the restrooms?) 
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Table 9-2 Items to Have Ready at Customs 


Chinese Word(s) 


Pronunciation 


English Word(s) 




Boc 


■\rla4e^5 duhng 


arrival card 


chujing dengji ka 


choo jeeng duhng 
jee kah 


departure card 


jiankang zheng 


jyan kahng juhng 


health 
certificate 


shenbao de wupm 


shun baow duh 
woo peen 


articles to 
declare 


xiangyan 


shyahng yan 


cigarettes 


jiu 




jyo 


alcohol 




bao 




baow 


bag 




xiangz 




shyahng dzuh 


suitcase 




xingli 




sheeng lee 


luggage 





The haiguan guanyuan may ask you a couple of these 
important questions: 

NT you meiyou yao shenbao de wupm? (nee yo 
mayo yaow shun baow duh woo peen; Do you 
have anything you want to declare?) 

QTng gei wo kankan nide huzhao. (cheeng gay 
waw kahn kahn nee duh hoo jaow; Please show 
me your passport.) 

e" QTng gei wo kankan nTde haiguan shenbaodan. 

(cheeng gay waw kahn kahn nee duh hi gwan 
shun baow dahn; Please show me your Customs 
declaration form.) 

V NT dasuan zai zher dai duojiu? (nee dah swan 
dzye jar dye dwaw jyo; How long do you plan on 
staying?) 

NT lai zher shi ban gongwu haishi lfiyou? (nee 
lye jar shir ban goong woo hi shir lyew yo; Are 
you here on business or as a tourist?) 



756 Chinese Phrases For Dummies 



Customs agents aren't the only people with questions 
to ask. You may have some questions you want to try 
out yourself: 



Drop 



(sheeng lee yaow dah kye 
luggage?) 

"V* Xingli key! shou qflai ma? (sheeng lee kuh 
yee show chee lye mah; May I close my 
suitcases now?) 

is* X guang hui sunhuai wdde jiaojuan ma? (X 

gwahng hway swuhn hwye waw duh jyaow jwan 
mah; Will the X-ray damage my film?) 

V Wo yao fu shui ma? (waw yaow foo shway mah; 
Must I pay duty?) 



Words to Know 



gongwu qoonq woo to be on 

business 

jiao shui jyaow shway pay duty 

luguo loo gwaw passing 

through 

luyou lyewyo tour 

e\u xingli chu chyew sheeng baggage-claim 
lee choo area 



Asking for Directions 

Everyone (yes, even you) has to ask for fangxiang 
(fahng shyahng; directions) at some time or another. 
This section helps you figure out exactly how to 
ask for directions before you ever mflu (mee loo; 
get lost). 
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e easiestlway to ask where something is in 



say nar, or folks still won't know what you're 
talking about. You have to use the coverb zai 
(dzye) in front of nar (zai nar), which can be 
translated as "in" or "at." Just put the name 
of whatever you're looking for before the 
word zai to create a complete question: 

Youju zai nar? (yo jyew dzye nar; Where's the 
post office?) 

\^ Shudian zai nar? (shoo dyan dzye nar; Where's 
the bookstore?) 

NT zai nar? (nee dzye nar; Where are you?) 

Here are some more places you may be looking for 
when you lose your way: 

cesuS (tsuh swaw; bathroom) 

W 0 chuzti qichezhan (choo dzoo chee chuh jahn; 
taxi stand) 

ditiezhan (dee tyeh jahn; subway station) 

fanguan (Jahn gwahn; restaurant) 

gonggongqichezhan (goong goong chee chuh 
jahn; bus stop) 

is* huochezhan (hwaw chuh jahn; train station) 

jizhenshi (jee juhn shir; emergency room) 

Meiguo Dashlguan (may gwaw dah shir gwahn; 
American Embassy) 

V piaofang (pyaow fahng; ticket office) 

xuexiao (shweh shyaow; school) 

yinhang (een hahng; bank) 



Atioidinq 20 questions: 
Just ask "where" 



Dr 




ie question word nar 
ere." But you can't just 
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Dro 



When you travel in unknown areas, you may need to 
determine whether you can walk or if you need to 
take a gonggong qiche (goong goong chee chuh; bus) 
or chuziuiiche (choo dzoo chee chuh; taxi) to reach 





Hen jin ma? (hun jeen mah; Is it near?) 
Hen yuan ma? (hun ywan mah; Is it far?) 

The word nar spoken with a third (low falling 
and then rising) tone means "where," but the 
same word said with a fourth (falling) tone, 
nar, means "there," so be particularly careful 
which tone you use when you ask for direc- 
tions. The person you ask may think you're 
making a statement, not asking a question. 
(See Chapter 1 for more on tones.) 



Words to Know 



dizhT deejir 
fangxiang faking shyahng 



directions 



to take 
a taxi 



zuochuzu dzwaw choo dzoo to take 

qlche chee chuh a taxi 

zu6 gonggong dzwaw goong goong to take 

e\\che chee chuh the bus 



Getting direction about directions 

Knowing how to ask where you can find a particular 
place is the first step, but you also need to know how 
to get there. Here's the simplest way to find out: 

Qu .... zenme zou? (chyew dzummuh dzoe; 
How do I get to ?) 
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Here are some examples of how to use this question 
pattern: 

jeijichang jenme zou? (chyew fay jee 
How do I get to the 



_ v ujueijicnang zenme z 

Dropiteorcsr 



Qu tushuguan zenme z5u? (chyew too shoo 
gwahn dzummuh dzoe; How do I get to the 
library?) 

(^* Qu xuexiao zenme zou? (chyew shweh shyaow 
dzummuh dzoe; How do I get to the school?) 



AnsWer'mq "utfiere" questions 

Short of using international sign language with a pan- 



tomime act, you may want to get a handle on 


some 


basic 


terms that indicate direction and location. Read 


on for 


a quick list: 






you (yo; right) 






eu5 (dzwaw; left) 






jian (chyan; front) 






tidu (ho; back) 




w\ 


I (lee; inside) 




v 0 wai (why; outside) 


y shang (shahng; above) 


V xia (shyah; below) 


duimian (dway myan; opposite) 


kaojin (kaow jeen; next to) 



■ ^-^ If you plan to indicate that something is 
f(3$\ inside, outside, above, below, in front of, or 
\^ behind something else, you can use three dif- 
ferent completely interchangeable word end- 
ings with any of the location words: 

bian (byari) 
mian (myan) 
>" tou (toe) 
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So, for example, if you want to say that the dog is out- 
side, you can say it in any of the following ways: 

Gm^zai vvaimijin. (go dzye why myan; The dog 

rzss^NSmiXaf^wdzye why byan; The dog is 
outside.) 

v* Gou zai waitou. (go dzye why toe; The dog is 
outside.) 




w. 



orde to Know 



dui mian 



kai che 
shang 



dway myan 
kye chuh 



shahng 
wahng 



opposite 
to drive 
to get on 
toward 
to get off 



zou (zou lu) dzoe (dzoe loo) to walk 

zuo huoche zwaw hwaw chuh to take the 

train 



Giving directions 



Knowing how to give directions comes in handy when 
you think the taxi driver is about to take you for a 
ride (figuratively, that is) because he figures you don't 
know your way around town. 

If you really do know your way around the city, you 
use the following words to instruct the taxi driver 
which way you want to go: 
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V dixiadao (dee shyah daow; underpass) 

V gaosugonglu (gaow soo goong loo; freeway) 
jhway) 
corner) 

1^ hi (loojroac 

qiao (chyaow; bridge) 
tianqiao (tyan chyaow; overpass) 
xiangzi (shyahng dzuh; alley or lane) 

Wherever you want to go, you need to know a few key 
verbs to instruct the cab driver: 

(>* guo (gwaw; to pass) 
f shang (shahng; to go up) 

V xia (shyah; to go down) 
you zhuan (yo jwan; turn right) 
zu5 zhuan (dzwaw jwan; turn left) 
zhi z5u (jir dzoe; go straight ahead) 
zhuan wan (jwan wahn; turn around) 

If you don't know an exact location, you can also 
convey less specific details: 

fujin (foo jeen; near) 
sizhou (suh joe; around) 



Expressing distances With ii 

To indicate the distance from one place to another, you 
need to use the "distance from" coverb "If (tee). The 
general sentence pattern looks something like this: 

Place word + li + place word + description of the 
distance 
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For example: 




\S Gongyuan li tushuguan hen jin. (goong ywan 
Ipp tnn shoo gwnn hurt jeen; The park is very 




'n^jfatlflg^lan. (waw jyah lee nee 
jyah teeng ywan; My home is really far from 
your home.) 

If you want to specify exactly how far one place is 
from another, you use the number of IT (lee; the 
Chinese equivalent of a kilometer) followed by the 
word IT and then the word lu (loo; literally: road). 
Whether you say si IT lu (sun lee loo; 4 kilometers), 
ba II lu (bah lee loo; 8 kilometers), or ershisan IT lu 
(are shir sahn lee loo; 23 kilometers), people know 
the exact distance when you use this pattern. You 
also have to use the word you (yo; to have) before 
the number of kilometers. If the answer includes an 
adjectival verb such as yuan (ywan; far) or jin (jin; 
close) rather than a numerical distance, however, 
you don't need to specify the number of kilometers 
or use the word you. 

Check out the following samples questions and 
answers that use these new patterns: 



Gongyuan li tushuguan duome yuan? (goong 
ywan lee too shoo gwahn dwaw mah ywan; How 
far is the park from the library?) 

c" Gongyuan li tushuguan you ba IT lu. (goong 
ywan lee too shoo gwahn yo bah lee loo; The 
park is eight kilometers from the library.) 

W Yinhang li nljia duome jin? (een hahng lee nee 
jyah dwaw mah jin; How close is the bank from 
your home?) 

Hen jin. Zhi yi IT lu. (hun jin. jir ee lee loo; Very 
close. Just one kilometer.) 
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You may have some other questions when you inquire 
about locations and distances: 




duo chang shijian? (yaow dwaw chahng 
11 it take?) 

k duh daow mah; Can I 

walk there?) 

v* Zou de dao, z5u bu dao? (dzoe duh daow, dzoe 
boo daow; Can one walk there?) 



Specifying cardinal points 
With directional coi/erbs 

You can tell someone to go you (yo; right) or zuo 
(dzwaw; left) until you're blue in the face, but some- 
times the best way to give people directions is to 
point them the right way with the cardinal points: 
north, south, east, or west. 

In Chinese, however, you say them in this order: 

bei (bay; north) 
dong (doong; east) 
nan (nahn; south) 
xi (she; west) 

To give more precise directions, you may have to use 
the following: 

w 0 dong bei (doong bay; northeast) 
v 0 dong nan (doong nahn; southeast) 

xi bei (she bay; northwest) 
is* xi nan (she nahn; southwest) 

When indicating north, south, east, west, left, 
or right, you can use either -bian (byan) or 
-mian (myari) as word endings, but not -tou 
(toe), which you can use with other position 
words such as front, back, inside, and outside. 
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DropBaote 



Giving directions often entails multiple 
instructions. You can't always say "make a 
right and you're there" or "go straight and 
u'll see it|right in front of you." Sometimes 
ommon Chinese pattern 
directions. That pattern is 



xian + Verb #1, zai + Verb #2 

This translates into "first you do X, and then you do 
Y." Here are some examples: 

is* Xian wang dong zou, zai wang you zhuan. 

(shyan wahng doong dzoe, dzye wahng yo jwan; 
First walk east, and then turn right.) 

V Xian zhi z5u, zai wang xi zou. (shyan jir dzoe, 
dzye wahng she dzoe; First go straight, and then 
turn west.) 

Here's an example conversation: 

George: QTng wen. Shanghai bowuguan If zher 
hen yuan ma? (cheeng one. shahng hi baw woo 
gwahn lee jar hun ywan mah; Excuse me. Is the 
Shanghai Museum very far from here?) 

Stranger: Bu yuan. Shanghai bowuguan jiu zai 
renmm da dao. (boo ywan. Shahng hi baw woo 
gwahn jyo dzye run meen dah daow; It's not far at 
all. The Shanghai Museum is on the Avenue of 
the People.) 

George: Renmm da dao li zher duome yuan? 

(run meen dah daow lee jar dwaw mah ywan; 
How far is the Avenue of the People from here?) 

Stranger: Renmin da dao li zher zhi you yi IT lu 
zuoyou. (run meen dah daow lee jar jiryo ee lee 
loo dzwaw yo; The Avenue of the People is only 
about one kilometer from here.) 

George: Cong zher zou de dao, zou bu dao? 

(tsoong jar dzoe duh daow, dzoe boo daow; Can 1 
walk there from here?) 
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Stranger: Kending zou de dao. NT xian wang 
nan zou, zai di er tiao lu wang xi zhuan. Di yi 
ge lou jiu shi. (kun deeng dzoe duh daow. nee 
shyajfrjqphng nahn^dzoe, dzye dee are tyaow loo 
ih low jyoe shir; It's cer- 
th first, and then turn 
It'll be the first build- 
ing you see.) 

George: Feichang ganxie ni. (fay chafing gahn 
shyeh nee; I'm extremely grateful (for your help).) 

Stranger: Mei shi. (may shir; It's nothing.) 



shyaiuijahng nahn-dzoe, dz 

LJ TO pfiKOOCirCSth 

Ivest at the second street. I 
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Chapter 10 



D ropiBtopkBace to Lay 
Your Weary Head 

•••••••••••••••••••••••••••a 

In This Chapter 

Booking your room reservation 
^ Checking in upon arrival 
Requesting hotel service 
Packing your bags and paying your bill 



7 he right luguan (lyew gwahn; hotel) can make or 
break a vacation. This chapter runs you through 
the gamut of booking your hotel, checking in at the 
front desk, checking out at the designated time, and 
dealing with all sorts of issues that may come up in 
between. 

First, however, I have an astounding fact for you: You 
have not one, not two, but as many as five ways to 
say the word "hotel" in Chinese: 

V luguan (lyew gwahn; hotel) 

V fandian (fahn dyan; literally: a place for meals) 

V jiudian (jyo dyan; literally: a place for wine) 

V zhaodaisud (jaow dye swaw; literally: a place to 
receive people) 

V binguan (been gwahn; literally: a place for 
guests) 
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Making a Room Reservation 



Are you thinking of yuding (yew deeng; reserving) a 



run fahng jyan; double room) for you and your special 
someone? Or perhaps a penthouse taojian (taow jyan; 
suite) for a special occasion like your 50th wedding 
zhounian (joe nyan; anniversary)? 

Here are some questions you may want to ask over 
the phone as you begin the search for your Hxiang 
(lee shyahng; ideal) hotel: 

*-•* NTmen hai y5u fangjian ma? (nee mun hi yo 
fahng jyan mah; Do you have any rooms 
available?) 

v 0 NTmen fangjian de jiage shi duoshao? (nee mun 
fahng jyan duh jyah guh shir dwaw shaow; How 
much are your rooms?) 

W Na shi danren fangjian hai shi shuangren 
fangjian de jiage? (nah shir dahn run fahng jyan 
hi shir shwahng run fahng jyan duh jyah guh; Is 
that the price of a single room or a double?) 

V NTmen yao dai jl ge wanshang? (nee mun yaow 
dye jee guh wahn shahng; How many nights will 
you be staying?) 

c" Wo yao yige fangjian zhu liang ge wanshang. 

(waw yaow ee guh fahng jyan joo lyahng guh 
wahn shahng; I'd like a room for two nights.) 

W NTmen shou bu shou xinyong ka? (nee mun 
show boo show sheen yoong hah; Do you accept 
credit cards?) 

You meiyou shangwu zhongxin? (yo mayo 
shahng woo joong sheen; Is there a business 
center?) 

W NTmen de fangjian you meiyou wangluo lian- 
jie? (nee mun duh fahng jyan yo mayo wahng 
Iwaw lyan jyeh; Do your rooms have Internet 
access?) 



ropm) ainor yours 




^oom)? What kind do you 
Ma/in run fahng jyan; single 
ifiuangren fangjian (shwahng 
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You have many kinds of rooms to choose from, 
depending on your budget and your unique needs: 



yjfi£ anjing de Jangjian (ee guh ahn jeeng duh 
i fill CP m ) 

gmmg^iiftA IKlMie fangjian (ee guh gwahng 
shyan how duh fahng jyan; a bright room) 

V yige chao hai de fangjian (ee guh chaow hi duh 
fahng jyan; a room with an ocean view) 

V yige chao yuanzi de fangjian (ee guh chaow 
ywan dzuh duh fahng jyan; a room facing the 
courtyard) 

yige you kongtiao de fangjian (ee guh yo 

koong tyaow duh fahng jyan; a room with air 
conditioning) 

yige dai yangtai de fangjian (ee guh dye yahng 
tye duh fahng jyan; a room with a balcony) 

yige bu xiyan de fangjian (ee guh boo she yan 

duh fahng jyan; a nonsmoking room) 

yige fangbian canji ren de fangjian (ee guh 

fahng byan tsahn jee run duh fahng jyan; a room 
equipped for handicapped people) 



Words to Know 

dai dye to stay 

danren fangjian dahn run single room 

fahng jyan 

dou doe both; all 

dou yiyang doe ee yahng they're both 

the same 

he huh and 

continued 
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Words tO Know (continued) 



Waae 


yah auh 


price 


sk Uc<ny i on 
fangjian 


shvv^ling run 
fahng jyan 


double room 


taojian 


taowjyan 


suite 


yigong 


ee goong 


altogether 


yiyang 


ee yahng 


the same 




The coverb he (/?u/z; and), along with the 
noun that always follows it, precedes the 
main verb or adjective of a sentence. Some 
synonyms of he are gen (gun), yu (yew), and 
tong (toong), although tong translates more 
closely to "with." 



Checking In Before 
i/ou Hit the Pool 

Aaahhh, Yazhou (yah joe; Asia)! Its allure often begins 
as soon as you pull up to the front entrance and walk 
through the hotel door. You may even find yourself 
mysteriously lingering a bit in the dating (dah teeng; 
lobby), visually casing the joint long enough to take 
in all sorts of amenities. The luxuries at your disposal 
may include the following: 

i>* dianshi (dyan shir; television) 

(<** ganxl fuwu (gahn she foo woo; dry cleaning) 

huiya anmochi (hwayyah ahn maw chir; hot tub) 

(<** ltiguan fandian (lyew gwahn fahn dyan; hotel 
restaurant) 

shangwu zhongxin (shahng woo joong sheen; 
business center) 
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tiyuguan (fee yew gwahn; gym) 
\S youySngchi (yo yoong chir; swimming pool) 

can take advantage of these conveniences, 
irlv^K"^^ banli ruzhu shouxu 
■o\fi>\m3w\fiyew; check in). You don't 
want to be caught red handed running in the tiyuguan 
or relaxing in the huiya anmochi unless you're a bona 
fide guest, right? 

When you walk up to the fandian qiantai (fahn dyan 
chyan tye; reception desk), you'll invariably find your- 
self needing to say one of the following sentences: 

*-•* Wo yijing yuding le fangjian. (waw ee jeeng 
yew deeng luh fahng jyan; I already made a 
reservation.) 

Wo meiyou yuding fangjian. (waw mayo yew 
deeng fahng jyan; 1 don't have a reservation.) 

is* NTmen hai you fangjian ma? (nee mun hi yo 
fahng jyan mah; Do you have any rooms 
available?) 

If you're in luck, the hotel will have at least one kong 
(koong; empty, vacant) fangjian (fahng jyan; room). If 
the hotel has no available space, you'll hear 

Duibuqi, women keman le. (dway boo chee, 
waw mun kuh mahn luh; Sorry, there are no 
vacancies/we're full.) 

In this case, you may need these phrases: 

v* Zaogao! NT neng bu neng tuijian biede luguan? 

(dzaow gaow. nee nung boo nung tway jyan byeh 
duh lyew gwahn; Rats! Could you perhaps rec- 
ommend another hotel then?) 

\S Key!. Gebi de luguan y5u kong fangjian. NT zui 
hao zou guo qu shi shi kan. (kuh yee. guh bee 
duh lyew gwahn yo koong fahng jyan. nee dzway 
how dzoe gwaw chyew shir shir kahn; Yes. The 
hotel next door has vacancies. You may as well 
walk over there and have a look.) 
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The qiantai fuwuyuan (chyan tye foo woo ywan; front 
desk clerk) will ask you to tian (tyan; fill out) a couple 
of biao (byaow; forms) to book your room, so have a 
gangbu^jaft/jg bee; aen) and some form of zhengjian 
P^^f"^?!**^./®! iP^dl^-^aecially your huzhao (hoo 
L/ I \ji\uJ [lafijp\rjr) \jr fV sD 1 " 1 ' officially a hotel keren 
(mih run; guest). 



After you successfully manage to check in, a 
xingliyuan (sheeng lee ywan; porter/bell boy) immedi- 
ately appears to help take your xfnglT (sheeng lee; lug- 
gage) to your fangjian. After he lets you in, he'll give 
you the yaoshi (yaow shir; key) if you didn't get it from 
the qiantai fuwuyuan downstairs. 

Now you can finally xiuxi (shyo she; take a rest) and 
maybe fall asleep. Before you do, however, you may 
want to put in for a wake-up call. All you have to say is 

QTng ni jiao wo qlchuang. (cheeng nee jyaow 
waw chee chwahng; literally: Please call me to get 
out of bed.) 



Words to Know 



biede 


byeh duh 


other 


duibuqY 


dway boo chee 


I'm sorry 


gebl 


guh bee 


next door 


luguan 


[yew gwahn 


hotel 


tuTjian 


tway jyan 


recommend 


zaogao 


dzaow gaow 


rats I /what a 
shame 
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Taking Advantage 
of Hotel Service 

your big, beautiful hotel 
at the men sud bu shang 
(mun swaw boo shahng; door doesn't lock) and the 
kongtiao huai le (koong tyaow hwye luh; air condi- 
tioning doesn't work). To make matters worse, your 
chuanghu da bu kai (chwahng hoo dah boo kye; 
window won't open). Heat wave! It may be hard to 
believe, but in addition to all that, your matong 
duzhule (mah toong doo joo luh; toilet is clogged). 
Time to call the nearest kefang fuwuyuan (kuh fating 
foo woo ywan; hotel housekeeper) and ask for help. 

You may want the kefang fuwuyuan to song (soong; 
send) the following items right over: 

chuifengji (chway fung jee; hair dryer) 
is* maojin (maow jeen; towel) 
V maotan (maow tahn; blanket) 

weishengzhi (way shung jir; toilet paper) 
zhentou (jun toe; pillow) 

Quickly call if the following pieces of equipment are 
huaile (hwye luh; broken) and need immediate fixing: 

chazuo (chah dzwaw; electric outlet) 
W kaiguan (kye gwahn; light switch) 
c" kongtiao (koong tyaow; air conditioner) 

matong (mah toong; toilet) 
J*" nuanqi (nwan chee; heater) 

yaokong qi (yaow koong chee; remote control) 

Maybe you just need someone to dasao fangjian (dah 
saow fahng jyan; clean the room). Oh well. Even the 
best hotels need some tweaking every now and then. 
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You interact with many different employees on any 
given hotel stay: 

Mj^utai jinglT (loo woo tye jeeng lee; concierge) 



lis* fuwuyuan UngbanPbo woo ywan leeng bahn; 
bell captain) 

zhulT jinglT (joo lee jeeng lee; assistant manager) 
I zongjinglT (dzoong jeeng lee; general manager) 

Before you decide to order room service, however, just 
remember that it's often gui Hang bei (gway lyahng bay; 
twice as expensive) as dining in the ltiguan fandian 
(lyew gwahn fahn dyan; hotel restaurant), because the 
service is more fangbian (fahng byan; convenient). 

Here's a practice conversation: 

Housekeeper: Kefang fuwuyuan! (kuh fahng foo 
woo ywan; Housekeeping!) 

David: QTngjin! (cheeng jin; Come on in!) 

Housekeeper: Y5u shenme wenti? (yo shummuh 
one tee; What seems to be the trouble?) 

David: Zheige shuflongtou huaile. Ye meiyou 
reshui. (jay guh shway loong toe hwye luh. yeah 
mayo ruh shway; This faucet is broken. There's 
also no hot water.) 

Housekeeper: Hen duibuqi. Mashang song 
shuinuangong guolai kankan. (hun dway boo 
chee. mah shahng soong shway nwan goong gwaw 
lye kahn kahn; I'm so sorry. We'll send a plumber 
right away to have a look.) 

David: Xiaojie, nimen y5u meiySu xiyi fuwu? 

(shyaow jyeh, nee men yo mayo she ee foo woo; 
Miss, do you have any laundry service?) 

Housekeeper: Y5u. (yo; Yes we do.) 

David: Hao jile. Jintian key! ba zhe xie yifu xi 

hao ma? (how jee luh. jin tyan kuh yee bah jay 
shyeh ee foo she how mah; Great. Can I have 
these clothes cleaned today?) 



Dro 




'an; attendant) 
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To make a comparison by saying that some- 
thing is a number of times more expensive 
than something else, you first use the word 
pensive), followed by the 

think it's more expen- 
ei (bay; roughly trans- 
lated as "times"). You can compare the 
relative cost of two products or services by 
using the word bi (bee; compared to) in the 
following pattern: 



|— ^ . aui (gway; axpensive 

DropEfeo& 

lated as "times" , l. Yoi 



XbTYgui#bei 

Here are some examples: 



Zuo chuzuche b! zuo gonggong qiche gui wu 
bei. (zwaw choo dzoo chuh bee dzwaw goong 
goong chee chuh gway woo bay; Taking a cab is 
five times more expensive than taking the bus.) 

Zheitiao qunzi bi neige gui shi bei. (jay tyaow 
chwun dzuh bee nay guh gway shir bay; This skirt 
is ten times more expensive than that one.) 

Every hotel room in China has a large flask of 
boiling water that you can use to make tea or 
for drinking water. Never drink directly from 
the tap. You can brush your teeth with tap 
water because you just spit it out. Local 
Chinese don't dare drink the tap water either, 
so you're in good company. 











Words to Know 


mashang 


mah sharing 


immediately 


mei wenti 


may one tee 


no problem 


qudiao 


chyew dyaow 


erase; remove 






continued 
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Words tO Know (continued) 

c|Yn<a pr che :ng jin come in, 

please 

shuTnuangong shway nwan goong plumber 

wQdian woo dyan stain 

xT she to wash 

xTyT fuwu she ee foo woo laundry 

service 

youqishi yo chee shir especially 



Checking Out Before 
Heading Out 

Time to tengchu (tuhng choo; vacate) your hotel 
fangjian (fahng jyan; room) and tuifang (tway fahng; 
check out). 

You may need to say some of the following as you 
begin the end of your stay: 

Wo yao fu zhang. (waw yaow foo jahng; I'd like 
to pay the bill.) 

NTmen jieshou shenme xinyong ka? (nee mun 
jyeh show shummuh sheen yoong kah; Which 
credit cards do you accept?) 

V Zhe bushi wode zhangdan. (jay boo shir waw 
duh jahng dahn; This isn't my bill.) 

Wo bu yinggai fu zhe xiang. (waw boo eeng gye 
foo jay shyahng; I shouldn't be charged for this.) 
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V Jiezhang yihou wo neng buneng ba baoguo 
liu zai qiantai? (jyeh jahng ee ho waw nung 
boo nung bah baow gwaw lyo dzye chyan tye; 

may I leave my bags at the 




lang de banche? (yo mayo 
chyew fay jee chahng duh ban chuh; Is there a 
shuttle to the airport?) 



Words to Know 



fangjia fahngjya room charge 

jiezhang jyeh jahng figure out 

the bill 

suoyT swawyee so; therefore 

tuifang twayfahng checkout 

yaoshi yaow shir key 

zhangdan jahng dahn bill 
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Chapter 11 



DropBD6kifi|with 
Emergencies 

######################4 

In This Chapter 

Yelling for help 
Visiting your doctor 
Going to the authorities 
Looking for legal advice 



7 his chapter gives you the language tools you need 
to communicate your problems during your times 
of need — whether you need a doctor, the police, or 
an attorney. 

Catting for Hetp in limes of Need 

When you're faced with an emergency, you don't want 
to waste your time searching for an oversized 
Chinese-English dictionary to figure out how to 
quickly call for help. Try memorizing these phrases 
before a situation arises: 

Jiu ming! (jyo meeng; Help; Save me!) 

V* Zhua zei! (jwah dzay; Stop, thief!) 

V Zhaohuo la! (jaow hwaw lah; Fire!) 

Jiao jiuhuche! (jyaow jyo hoo chuh; Call an 
ambulance!) 

\S Jiao jingcha! (jyaow jeeng chah; Call the police!) 
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•rfSS' Be careful when you say the words jiao 

((til) Qy aow : to ca U) an d jiu (Jy°! t0 save) in the 
previous phrases. You don't want to mistak- 
|— ^ p^ily ask someone to save the police when 

J TO ID WrvfHftc^ 11 the poiice 

Sometimes you have to ask for someone who speaks 
English. Here are some phrases you can quickly blurt 
out during emergencies: 

NT shud Yingwen ma? (nee shwaw eeng one 
mah; Do you speak English?) 

Wo xuyao yige jiang Yingwen de lushi. (waw 
shyew yaow ee guh jyahng eeng one duh lyew 
shir; I need a lawyer who speaks English.) 

You meiyou jiang Yingwen de daif u? (yo mayo 
jyahng eeng one duh dye foo; Are there any 
English-speaking doctors?) 

When you finally get someone on the phone who can 
help you, you need to know what to say to get imme- 
diate help: 

Wo bei ren qiang le. (waw bay run chyahng luh; 
I've been robbed.) 

You ren shou shang le. (yo run show shahng luh; 
People are injured.) 

V Wo yao hui bao yige che hud. (waw yaow hway 
baow ee guh chuh hwaw; I'd like to report a car 
accident.) 



Receiving Medical Care 

If you suddenly find yourself in the yiyuan (ee ywan; 
hospital) or otherwise visiting an yisheng (ee shung; 
doctor), you need to explain what ails you — often in 
a hurry. Use Table 1 1-1 to figure out how to say the 
basic body parts. 
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Table 11-1 Basic Body Parts 

Chinese Word Pronunciation English Word 

D rop Books — - — 

gelo gunbaw arm 

jianbang jyan bahng shoulder 

shou show hand 

shouzhT showjir finger 

tuT tway leg 

jiao jyaow foot 

tou toe head 

bozi bawdzuh neck 

xiong shyoong chest 

bei bay back 

Nan lyan face 

yanjing yanjeeng eye 

erduo aredwaw ear 

bizi bee dzuh nose 

houlong ho loong throat 

gutou goo toe bone 

jirou jee row muscles 

shenjing shunjeeng nerves 

fei fay lungs 

gan gahn liver 

shen shun kidney 

xin shin heart 

duzi doo dzuh stomach 
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Finding a doctor 



If your yunqi (yewn chee; luck) is good, you'll never 
need touse any of the phrases I present in this chap- 
Jc'|^\|)iilMiA^il.^Hliuti^4aomei (daow may; out of 
I'fckf tov^ C'ej je j[fr\a?H*g. Even if you've never 
crlouyan (cho yan; smokea) a day in your life, you 
can still develop kesou (kuh so; a cough) or even 
qiguanyan (chee gwahn yan; bronchitis). Time to see 
an yisheng (ee shung; doctor). The following is a 
sample dialog between a nurse and patient. 

Nurse: NT zenme bushuf u? (nee dzummah boo 
shoo foo; What's wrong?) 

Patient: Wo ganjue bushuf ukeshi bu zhidao w5 
dele shenme bing. (waw gahn jweh boo shoo foo 
kuh shir boo jir daow waw duh luh shummuh 
beeng; I don't feel well, but I don't know what I 
have.) 

Nurse: NT fa shao ma? (nee fah shaow mah; Are 
you running a fever?) 

Patient: Meiyou, danshi wo touyun. Yexu wo 
xuyao kan neike yisheng. (mayo, dahn shir waw 
toe yewn. yeh shyew waw shyew yaow kahn nay 
kuh ee shung; No, but I feel dizzy. Perhaps I need 
to see an internist.) 



Words to Know 


bingren 


beeng run 


patient 


hushi 


hoo shir 


nurse 


kanbing 


kahn beeng 


to see a doctor 


yayi 


yah ee 


dentist 


yTsheng 


ee shung 


doctor 
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Describing What ails you 

Whether you make a sudden trip to the jfzhenshi (jee 
jun shi r; em ergency room) or take a normal visit to a 
fjoa W^'I urofc^ibly be asked 




DDK* 

tine zlrenfizni 



snenine znengznuahg? (yo shummuh juhng 
jwahng; What sorts of symptoms do you have?) 

Table 1 1-2 lists some symptoms you may have. 



Table 11-2 


Common Medical Symptoms 


Chinese Phrase 


Pronunciation English Phrase 


pangle 


pahng luh put on weight 


shoule 


showluh lose weight 



fashao fah shaow to have a fever 



laduzi 


lah doo dzuh 


diarrhea 




bianmi 


byan mee 


constipati 


on 


exin 


uh sheen 


nauseous 





houlong teng 


ho loong tung 


sore throat 


tou teng 


toe tung 


headache 


wei teng 


way tung 


stomach ache 


bei teng 


bay tung 


back ache 


erteng 


are tung 


ear ache 


ya teng 


yah tung 


tooth ache 


xiantTzhongle 


shyan tee joong luh 


swollen glands 



Your doctor has a laundry list of inspections she must 
perform when you hit the check-up table: 



f' QTng juanql nide xiuzi. (cheeng jwan chee nee 
duh shyo dzuh; Please roll up your sleeve.) 
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l_ tcUjsten to your heart. 

Dro^0©k6 s 

Ba zui zhangkai. (bah 



c" Wo yong tingzhenqi ting yixia nide xinzang. 

(waw yoong teeng jun chee teeng ee shyah nee 
duh shin dzahng; I'm going to use a stethoscope 
t^Ji^ten to your heart.) 

/»2sfte; Take a deep breath.) 

f' Ba zui zhangkai. (bah dzway jahng kye; Open 
your mouth.) 

Ba shetou shen chulai. (bah shuh toe shun choo 
lye; Stick out your tongue.) 

\^ Women huayan yixia xiaobian. (waw men 
hwah yan ee shyah shyaow byan; Let's have your 
urine tested.) 



The following phrases about insurance may come in 
handy: 

You meiyou yiliao baoxian? (yo mayo ee 
lyaow baow shyan; Do you have any medical 
insurance?) 

v* Hao. QTng tian yixia zhei zhang biao. (how. 
cheeng tyan ee shyah jay jahng byaow; Alright. 
Please fill out this form.) 



Words to Know 



bingli 


beeng lee 


medical history 


bingle 


beeng luh 


to be sick 


bingren 


beeng run 


patient 


fayan 


fan yan 


an infection 


ganmao 


gahn maow 


to have a cold 


gao xueya 


gaow shweh yah 


high blood 
pressure 
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jiancha 
liugan 

wo bushufu 
zhaoliang 



jyan chah 
lyo gshn 

waw boo shoo foo 
jaow lyahng 



to examine 
the flu 
be injured 
I don't feel well 
to catch a cold 



Discussing your medical history 

When you see a doctor for the first time, he or she 
will want to find out about your bing shi (beeng shir; 
medical history). You may hear the following query: 

NT jia you meiyou de bingli? (nee jyah yo 

mayo duh beeng lee; Does your family have 

any history of ?) 

Table 11-3 lists some of the more serious illnesses 
that I hope neither you nor your family members have 
ever had. 



Table 11-3 


Serious Illnesses 


Chinese Word(s) 


Pronunciation 


English Word(s) 


aizheng 


eye juhng 


cancer 


aizibing 


eye dzuh beeng 


AIDS 


bmgxing ganyan 


beeng sheeng 
gahn yan 


hepatitis C 


fei jiehe 


fay jyeh huh 


tuberculosis 


fei'ai 


fay eye 


lung cancer 


huoluan 


hwaw Iwan 


cholera 



(continued) 
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Table 11-3 (continued) 


Chinese Word(s) 


Prnminrintin n 

f f l/ff Ufll/ltllll/lf 


English Word(s) 


op 


Bo 




hepatitis A 


llji 




lee jee 


dysentery 


qichuanbing 


phpp rhwan hppnn 


asthma 




shuTdou 


shway doe 


chicken pox 


tangniaobing 


tahng nyaow beeng 


diabetes 




xinzang you 
maobing 


shin dzahng yo 
maow beeng 


heart trouble 


ylxmg c 


lanyan 


ee sheeng 
gahn yan 


hepatitis 


B 


you lijf 




yo lee jee 


dysenten 


1 



Making a diagnosis 

You may have heard stories about how doctors who 
use traditional medical techniques from ancient cul- 
tures can just take one look at a person and immedi- 
ately know what ails him or her. The truth is, aside 
from simple colds and the flu, most doctors still need 
to take all kinds of tests to give a proper diagnosis. 
They may even need to perform the following tasks: 

hua yan (hwah yan; lab tests) 

^ xindiantu (shin dyan too; electrocardiogram) 

W huayan yixia xiaobian (hwah yan ee shyah 
shyaow byan; have your urine tested) 

Here are some other phrases you may hear: 

NTde tiwen zhengchang. (nee duh tee one juhng 
chahng; Your temperature is normal.) 

Key! chuanran ma? (kuh yee chwahn rahn mah; 
Is it contagious?) 
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V Yanzhong ma? (yan joong mah; Is it serious?) 

V Ta dei zai chuangshang tang duojiu? (tah day 
dzye chwahng shahng tahng dwaw jyo; How long 

i she rest ill bee 




|!v* approximate numbers or 
amounts, you don't need to use the word "or 
(huo zhe)," as in "three or four days." Just 
say the numbers right after each other to 
automatically imply the "or." For example, 
wu liu ge ren (woo lyo guh run) means five 
or six people, and si wu tian (suh woo tyari) 
means four or five days. 



Words to Know 



chou xie 



cho shyeh 
dah byan 



to draw blood 

to have a bowel 
movement 



liang tYwen lyahng tee one 



maibo 
wendu ji 



my baw 
one doo jee 



take one's 
temperature 



thermometer 



shyaow byan to urinate 



shyeh/shweh 
shweh yah 



blood pressure 



Treating yourself to better health 

Not everything can be cured with a bowl of ji tang (jee 
tahng; chicken soup), despite what my grandmother 
told me. Your doctor may prescribe some yao (yaow; 
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medicine) to make you feel better. After you na (nah; 
fill) your yao (yaow; prescription), you may find the 
following instructions on the bottle: 



yaow: Can vou fill this r 



*i wo zhua zheige yao? 

gay waw jwah jay guh 
yaow; Can you fill this prescription for me?) 

w 0 Wo dui qingmeisu you guomin. (waw dway 
cheeng may soo yo gwaw meen; I'm allergic to 
penicillin.) 

Wo ye yao zhi kesou de yao. (waw yeah yaow 
jir kuh so duh yaow; I'd also like something for a 
cough.) 

*-•* Mei sige xiaoshi chi yici. (may suh guh shyaow 
shir chir ee tsuh; Take one tablet every four 
hours.) 

f* Mei tian chi Hang ci, mei ci san pian. (may tyan 
chir lyahng tsuh, may tsuh sahn pyan; Take three 
tablets, twice a day.) 

f' Fan hou chi. (fahn ho chir; Take after eating.) 



Words to Know 

asTpYlfn ah suh pee leen aspirin 

chi yao chiryaow to take 

medicine 

danjia dahnjya stretcher 

da zhen dahjuhn injection 

dong shoushu doong show shoo to undergo 

an operation 

jiuhuche jyohoochuh ambulance 

jizhenshi jeejuhn shir emergency 

room 



Chapter 11: Dealing with Emergencies ]$9 



kangshengsu 


kahng shung soo 


antibiotics 


kangsi ~.-vao 


ka'ing swan yaow 


antacid 




•vky i:u u 


surgery 


weitaming 


way tah meeng 


vitamin 


XT yao 


she yaow 


Western 
medicine 


yao 


yaow 


medicine 


yaofang 


yaow fahng 


pharmacy 


yao wan 


yaow wahn 


pill 


yTyuan 


ee ywan 


hospital 


zhenjiu 


juhn jyo 


acupuncture 


zhenliaosuo 


juhn lyaow swaw 


clinic 


Zhong yao 


joong yaow 


Chinese 
medicine 



Catling the Police 

Have you ever had your pocketbook tou le (foe /uft; 
stolen)? Being a victim is an awful feeling, and I know 
from personal experience. You feel shengqi (shung 
chee; angry) at such a kepa (ftu/z pa/;; scary) experi- 
ence, especially if it happens in another country and 
the zei (dzay; thief) taopao (taow paow; escapes) 
quickly. 

You always need to be prepared with some key words 
you can use when the jlngcha (jeeng chah; police) 
finally pull up in the jlngche (jeeng chuh; police car) 
and take you back to the jlngchaju (jeeng chah jyew; 
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police station) to identify a potential zei. Hopefully 
the culprit will be zhua zhao le (Jwah jaow luh; 
arrested). 



Drool 



n an emergency that 
ver witness an accident, 
hdte are some phrases you can relay to the police or 
emergency workers: 



Ta bei qiche ya zhao le. (tah bay chee chuh yah 
jaow luh; He was run over by a car.) 

v 0 Ta zai liuxie. (tah dzye lyo shyeh; He's bleeding.) 

W Bie ku. Jingcha he jiuhuche laile. (byeh koo. 
jeeng chah huh jyo hoo chuh lye luh; Don't cry. 
The police and the ambulance have arrived.) 



Acquiring Legal Help 

Nine out of ten foreigners never need to look for a 
lawyer during a stay in China, which isn't as litigious a 
society as the United States, to be sure. If you do need 
a liishi (lyew shir; lawyer), however, your best bet is 
to check with your country's dashiguan (dah shir 
gwahn; embassy) or llnshiguan (teen shir gwahn; 
consulate) for advice. 

It can be very maf an (mah fun; annoying) and stress- 
ful to have to deal with liishi, no matter what country 
you're in, but you have to admit — they do know the 
falii (fah lyew; law). And if you have to go to fayuan 
(fah ywan; court) for any serious shijian (shir jyan; 
incident), you want the judge to panjue (pahn jweh; 
make a decision) in your favor. Moral of the story: 
Good liishi are worth their weight in jin (gin; gold), 
even if you still consider them shayu (shah yew; 
sharks) in the end. 



Chapter 12 

DropSrjBEasxkte Chinese 
Expressions 

7 his chapter offers some idiomatic expressions 
that make you sound like a native. You hear these 
expressions all the time in typical daily situations. 



Gidnqxi Gonqxi 

goong she goong she; Congratulations! 

You say gongxT gongxT for happy occasions when 
congratulations are in order. 

"My wife just had a baby!" your friend says. "Wow! 
I didn't even know she was pregnant," you say. 
"GongxT gongxi!" 

Hey! You just turned 21. Now you can finally go to a 
bar. GongxT gongxT! Let's go! 

^On the Chinese New Year, you hear not only 
"gongxT gongxT," but also "gongxT facai" 

(goong she fah tsye), which means 
"Congratulations and may you prosper." 



\lt Lit Pinq'an 



ee loo peeng ahn; Bon Voyage! Have a good trip. 
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This phrase is great to use when a friend or acquain- 
tance is about to embark on a long journey. When you 
see someone off at the airport, you hear many people 




\li \ldn Nan Jin 

ee yan nahn jeen; It's a long story. 

Maybe someone wants to know how you got that 
black eye. Maybe you don't really want to go into the 
details. Just say yi yan nan jin to save the blow-by- 
blow description for when you're ready. 



Mama Huhu 

mah mah hoo hoo; So-so 

The phrase mama huhu literally means "horse horse 
tiger tiger." You use this expression when you want to 
indicate a situation is just okay or mediocre. 



Kai Wan Xiao 

kye (rhymes with pie) wahn shyaow; Just kid- 
ding, or You've got to be kidding! 

You say kai wan xiao when you can't believe your 
ears. Suppose your coworker just told you she's been 
fired, even though she was promoted only a month 
ago. That definitely calls for a kai wan xiao in 
response. When she finally tells you it's not true, she 
adds kai wan xiao at the end. She was just kidding. 
(Now you're really angry.) 
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Mdfan Nl 

mahfahn nee; Sorry to trouble you. 




«fraa,Tri£hough you don't want to 
mi pohrefy accept an extended offer 
to do something for you. If you can't reach the salt at 
the other end of the dinner table and someone offers 
to pass it to you, you say mafan nl. It means, "So 
sorry to trouble you, but would you mind?" 



Zenme \lang7 

dzummah yahng; How's it going, or what's up? 

A great catchall expression when you run into old 
friends and want to find out how they've been or what 
they're up to these days. You just say: Hey! Zenme 
yang? 

Another way you can use zenme is by adding 
"le" in place of "yang" at the end. (NT zenme 
le?) If you do, you say, "Hey, what's wrong 
with you?" Kind of like, "What could you pos- 
sibly have been thinking when you did such 
a stupid thing?" 




Qinq Wen 

cheeng one; Please, may I ask; excuse me, but . . . 

Before you ask a question, be polite and preface it 
with qlng wen. You're asking if you can even ask 
about something. You can use it when you go shop- 
ping and need to address a store clerk: 

Qlng wen (Please, may I ask), how much is that 
thousand-year-old egg? 
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You can also use it when you need directions and 
have to approach a total stranger: 

Qinty^en (Excuse.me), which bus can take me 



Dro pBotmS 

Ziji Lai 




dzuh gee lye; I'll help myself, thanks. 

The rules of Chinese eating etiquette dictate 
that you should never start to fill up your 
plate before at least attempting to serve 
someone else first. ZijT lai is a polite expres- 
sion you use to indicate that you can help 
yourself as soon as someone starts to serve 
you. A host always starts to serve the guests 
sitting closest, but the guests should always 
say ziji lai (and then relent and let the 
person serve them anyway) for each and 
every course. After the host has started a 
dish, however, you may indeed begin to 



serve yourself. 



r 



eye yah; Oh my! 

Aiya can be heard all over China whenever people 
feel frustrated, shocked, or even just plain old 
annoyed. You hear it when you show up to your par- 
ents' home for dinner with a friend who looks like he's 
in a punk rock band. You may even say it yourself 
when you realize you left your briefcase in the taxi, 
which is now halfway across town. 



Chapter 13 



D rtfpfJtoatesThat Make 
You Sound Like a Local 

This chapter gives you phrases that help your con- 
versation for many social occasions. Notice that 
the Chinese often repeat phrases. Repeating words 
happens often in spoken Chinese. 



Huant^inq Huan^inql 

hwan yeeng hwan yeeng; Welcome! 

Use this phrase when guests arrive at your home or in 
your country to make them feel at home. And if you 
say huanymg zai lai (hwan yeeng dzye lye) before 
they leave, it means you welcome them to come 
again. 



Btct Bici 

bee tsuh bee tsuh; same to you; you too 

This little phrase comes in handy when someone 
wishes you well or gives you a compliment that 
merits return so you don't appear vain. What's that 
you say? Great looking dress I have on? BTcT bici. 
(Yours looks great, too.) 
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Jiuqang Jiuyang 
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jyoe yahng jyoe yahng; Pleased to meet you; liter- 
Iva^djHjreli vtm^or a long time. 




en you first meet someone 
you've heard something about is a polite gesture. 



Man Man Chi! 

mahn mahn chir; Bon Appetit! 

Be sure to say man man chi! to the others at your 
table before you take your first bite. You'll win hearts 
all around. It actually means "eat real slowly." This 
phrase lets everyone know you hope they take their 
time and enjoy the meal. 



Wo Qing Ke 

waw cheeng kuh; It's on me; My treat. 

You hear this phrase day in and day out all over 
China. Everyone wants to be the one to pay the bill, 
so folks make a big deal out of being the first person 
to go to the hip when the check comes. 

Friends often make a joke by adding "ni hi qian" (nee 
foo chyan) at the end of this phrase. If you hear some- 
one say "w5 qing ke, ni fu qian," it means "I'll take 
the bill, but you'll be the one to pay it." Only say this 
when you dine with a good friend who can take a joke. 



\lou Kong Lai Wan 

yo koong lye wahn; Please come again. 

Just before guests leave your home, say "You kong 
lai wan." (literally: When you have time, come back 
and play.) Sometimes you also hear people say "man 
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zou," (mahn dzoe) which literally means "walk 
slowly" and is loosely translated as "careful going 
home." 

DrjagBfljQks 

laow jyah laow jyah; excuse me; pardon me 

Ever wonder what to say when you need to pass a 
person who's standing in your way? Laojia laojia is the 
phrase you want to remember for crowded moments. 
It offers you a nice way of getting someone's attention 
without being rude. 



Zhu Nt Zao Ri Rang Fu 

joo nee dzaow ir kahng foo; Get well soon. 

Ideally you won't have to use this expression too 
often, but if you do, at least the folks hearing it will 
know your colloquial Chinese is good. 

Bukeqi 

boo huh chee; you're welcome; no problem; don't 
mention it 

You say bukeqi as the bookend to xiexie (shyeh shyeh; 
thanks). You can't say one without expecting to hear 
the other. Bukeqi represents more than just a response 
to "thank you," however. It's part and parcel of a larger 
group of words that express a humble spirit, which the 
Chinese always treasure in friends and acquaintances. 
If someone thanks you profusely for something you do, 
whether big or small, never accept the thanks as some- 
thing you agree you deserve. Giving yourself a pat on 
the back is the opposite of what you want to convey. 
Always make it sound like your deed is no big deal, 
something you prefer to downplay. 



]0S Chinese Phrases For Dummies 



Hao Jiu Met Jian 

yoe may jyan, long time no see 




[tlj\ P§ip\^ mill seriousness or in jest if 
^eTnft MnsomeohMn hour before. Either way, 
it puts people in a good mood to know that you care 
about being in their presence again. 
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action verbs, aspect 

markers, 28 
active voice, 20 
addresses in small talk, 73-74 
addressing others, 61-62 
adjectives 

numeral followed by 
classifier, 26 

as predicate, verbs and, 26 

syllables, number of, 26 
adverbs, 31 
air travel 

boarding, 144-145 

check in, 144 
alphabet, 6 

animals, Chinese zodiac, 
48-49 

answering machine, work 

telephone calls, 133-134 
antique shopping, 100-101 
articles 

definite, 24 

indefinite, 24-25 
aspect markers, 27 
aspects, 20 
ATM access, 56 

•B • 

banking, 54-56 
basic phrases, 17 
boarding airplane, 144-145 
body language 

bowing, hands clasped, 18 

shaking hands, 18 
body parts, 181 
bowing 

body language and, 18 

hands clasped, 18 



breakfast, 75 

browsing instead of buying 

while shopping, 95 
bus transportation, 150-152 
business discussions, 139-140 

• c« 

cab travel, 148-150 
calendar 

Chinese zodiac, 48-49 

hoilidays, 47-50 

months, 46-47 

seasons, 47 
calling for help 

basic phrases, 179-180 

police, 189-190 
car travel, taxi cabs, 148-150 
cardinal numbers 

introduction, 37 

1 through 19, 38 

20s and higher, 39 

99 and higher, 39-40 
cardinal points in directions, 

163-165 
characters, 6 
chatting 

family, 70 

place of origin, 68-69 

weather, 66-67 
check cashing, 53-54 
check in at airport, 144 
check in at hotel, 170-172 
classifiers 

clothing, 100 

natural objects, 22-23 

numbers, 38 

numeral followed by, 
adjectives and, 26 

pairs, 23 

pronouns, 22 

time, 41 
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clothes shopping 
articles of clothing, 97-98 
color, 98-99 
sizes, 95-97 




written word, 6 

compliments on learning 
language, 62 

cost of items 
introduction, 53-54 
negotiation, 105-106 
shopping and, 105 

counting 
cardinal numbers, 37-40 
ordinal numbers, 40-41 

coverbs, 29, 163-165 

currency, 50-51 

customs 
introduction, 154 
items to have ready, 154 

•Z) • 

days 

calendar, 46-50 

dates, 46-50 

time and, 42 

week, 44-45 
definite articles, 24 
destination words, directions 

and, 157 
diagnosis, medical, 186-187 
dim sum, ordering, 82-84 
dining out 

bill, 90 

Chinese menu, 79-80 
dim sum, 82-84 
drinks, 85 

favorite dishes, 81-82 
menu, 78-85 
ordering, 86-89 
restrooms, 89 
sauces, 82 



seasonings, 82 
tea, 91 
tipping, 90 
utensils, dishes, 77 
vegetarians, 80-81 
Western food, 84-85 
'dinner, 75 
directions 
cardinal points, 163-165 
destination words, 157 
directional coverbs, 163-165 
directional words, 158-159 
distance, 158, 161-163 
giving, 160-161 
where, 157 
distance, directions and, 

158, 161-163 
doctors, locating, 182 

•£• 

ease of Chinese, 19-20 
elders, pronouns for, 21-22 
electronics shopping and, 

101-102 
emergencies 

calling for help, 179-180 

introduction, 179 

legal help, 190 

medical care, 180-189 

police, 189-190 
exchanging money, 51-52 



family 

chatting about, 70 

introductions, 58-59 
favorite expressions, 191-194 
finals, sounds, 11-13 
first time introduction, 58 
first tone, 13 
food, shopping, 102-104 
fourth tone, 14 
friends, 58-59 
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gender-specific nouns, 20 
goodbye, 62-63 
grammar 




covlrbs, 29 
ease of, 19-20 
particles, 20 
passive voice, 20 
tense, 20 
verbs, 27-31 
greetings 
addresses, 61-62 
asking names, 60-61 
first meeting, 58 
introductions, 57 
questions, 66 
time-specific, 58 

•H • 

half, numbers, 40 
half-third tone, 14 
help, calling for, 179-180 
hi-tech items, shopping, 

101-102 
holidays, 47 

home, describing, 73-74 
homophones, tones and, 14 
hotels 

check in, 170-172 

checkout, 176-177 

employees, 174 

introduction, 167 

reservations, 168-170 

services, 173-176 

types of rooms, 169 
humidity, weather, 67 
hunger, expressing, 76 



ideographs in written word, 6 
idioms, frequently used, 15-17 



illnesses, medical care and, 

185-186 
indefinite articles, 24 
industries represented, 

139-140 
initials, sounds, 10-11 
nternet, 141-142 
interrogative pronouns, 35-36 
introductions 
asking names, 60-61 
family, 58-59 
friends, 58-59 
people to each other, 59 
pronouns, 59 
questions, 66 
self, 57 

•L • 

legal help, 190 

local expressions, 195-198 

logographs, 7 

lunch, 75 



M 



Mandarin 

introduction, 5 

tones, 13-15 
markets 

food, 102-104 

night markets, negotiating, 
105-106 

quality comparison, 107-110 

refunds, 106-107 
meals. See also food; 
shopping 

dining out, 76-78 

hunger, expressing, 76 

names for, 75 

serving, 76 
medical care 

body parts, 181 

diagnoses, 186-187 

doctor, locating, 182 

illnesses, 185-186 
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medical care (continued) 
introduction, 180 
medical history, 185-186 
medications, 187-189 
B3 




rdoks 



money, 50-56 
ordinal numbers, 40-41 
time, 41-44 
tone, 40 
numerals, followed by classfier, 
adjective and, 26 



ending, 139 
planning, 136 
scheduling, 136 
starting, 137-138 
money 
ATM access, 56 
banking, 54-56 
check cashing, 53-54 
cost of items, 53-54 
currency, 50-51 
exchanging, 51-52 
months of year, 46-47 
morphemes, 9 

•A/* 

names, asking at meeting, 
60-61 

natural objects, classifers, 

22-23 
negation, 31, 32-33 
negotiation at night markets, 

105-106 
neutral tones, 14-15 
night markets, 105-106 
nose, pointing to, body 
language and, 18 
nouns 
classifiers, 22-23 
gender-specific, 20 
object, 20 

ordinal numbers and, 41 
plural, 20, 23-24 
pronouns, 21-22 
singular, 20, 23-24 
subject, 20 
numbers 
cardinal numbers, 37-40 
days of week, 44-45 
half, 40 



0 



object, subject and, 20 
occupational phrases, 71-73 
occupational titles, 61-62 
office items, 134-135 
ordering in restaurant, 86-89 
ordinal numbers, 40-41 

• P. 

pairs, classifier, 23 
particles 

de, 33-34 

grammar, 20 

questions, 34 
passive voice, 20 
personal information, small 

talk, 74 
phone numbers, small talk, 
73-74 

phonetic compounds, written 

word, 7 
phrases, basic, 17 
pictographs, written word, 6 
pinyin 

radicals, 7 

sounds, 8-9 
plural nouns, 20, 23-24 
plural pronouns, 21 
police, calling, 189-190 
possessives, particle de, 
33-34 

predicates, adject as, verbs 

and, 26 
prescriptions for medical 

issues, 187-189 
presentations at work, 138 
pronouns 
classifiers, 22 
elders, 21-22 
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interrogative, 35-36 
introductions, 59 
plural, 21 
pronuncia tion 

iurjds oFe^ieuL9- 
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•Q • 

quality, 107-110 
questions 

basics, 63-66 

particle ma, 34 

repeating verb in negative, 
34-35 

radicals in written word, 

number of, 7 
reading. See written word 
refunds while shopping, 

106-107 
Republic of China, years 

and, 49 

reservations, hotels, 168-170 
restaurants. See dining out 
restrooms, dining out and, 89 
room reservations, hotels, 
168-170 



•5« 



sauces, dining out and, 82 
seasonings, dining out and, 82 
seasons, 47 
second tone, 13 
serving during meals, 76 
shaking hands, body 

language, 18 
shi, 30 
shopping 

antiques, 100-101 

browsing, 95 

clothes, 95-100 

cost, 105 



food markets, 102-104 
hi-tech items, 101-102 
refunds, 106-107 
store hours, 94-95 
store types, 93-95 
weights and measures, 104 
'singular nouns, 20, 23-24 
sizes of clothing, 95-97 
small talk 
addresses, 73-74 
family, 70 

phone numbers, 73-74 

place of origin, 68-69 

weather, 66-67 

at work, 71-73 
sounds 

finals, 11-13 

initials, 10-11 

morphemes, 9 
special verb, 30 
spelling, pinyin, 8 
stores 

hours, 94-95 

types of, 93-95 
strokes in written word, 

number of, 7 
subject, object and, 20 
superlatives, 107-110 
syllables, number of, 

adjectives and, 26 
symptoms, medical issues, 
183-185 

• r« 

taxi cabs, 148-150 
tea, dining out, 91 
technology, shopping for hi- 
tech items, 101-102 
telephone 

answering machine, 133-134 

making calls, 129-132 

residences versus 

workplaces, 130-131 

work, basics, 127-129 
temperature, weather, 67 
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tense, 20 
third tone 
consecutive, 



14 



description, 13-14 
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days of week, 44-45 • 



1 want, 31 
negation, 31 
shi, 30 
special, 30 
tense, 20, 27-28 
'vowels, pronunciation, 1 1- 



13 



,58 



half hour, 43 

hour, 41 

part of day, 42 
time-specific greetings, 
titles, greetings, 61-62 
tones 

First tone, 13 

Fourth, 14 

half-third tone, 14 

homophones and, 14 

marks, 13 

neutral, 14-15 

numbers, 40 

pronunciation and, 7 

Second tone, 13 

Third tone, 13-14 
train travel, 152-154 
transportation. See also travel 

airplanes, 144-148 

bus, 150-152 

introduction, 143 

taxi cabs, 148-150 

trains, 152-154 
travel. See also hotels; 
transportation 

customs, 154-156 

destination words, 157 

directions, asking for, 
156-165 



w 



V 



vegetarian dining out, 80-81 
verbs 

adverbs, 31-32 

common, 27 

conjugation, 20 

coverbs, 29 



weather, small talk, 66-67 
weights and measures, 104 
Western food, ordering out, 
84-85 

work 

answering machines, 

133-134 
business/industry 

discussions, 139-140 
Internet and, 141-142 
meetings, conducting, 

135-136 
meetings, ending, 139 
meetings, planning, 136 
meetings, scheduling, 136 
meetings, starting, 137-138 
office items, 134-135 
presentations, 138 
small talk, 71-73 
telephone, making calls, 

129-132 
telephone basics, 127-129 
written word 
characters, 6 
complex ideographs, 6 
ideographs, 6 
introduction, 6 
number of strokes, 7 
phonetic compounds, 7 
pictographs, 6 
pinyin, 8 
radicals, 7 
xu Shen, 6 



Xu Shen 
written word, 6 



Index 205 

years, Republic of China Zodiac, 48-49 

and, 49 
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